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INTRODUCTION.

THE centre from which the various branches of the
Indo-European family emigrated is placed by scientists,
generally, in Central Asia, to the north of India. One
branch, the Aryans, wended its way from the high plains
through the passes of the north-west of India; and scttled
in the country kngwn as the Punjab, and it is from this
ancient race that the Hindus are descended.

The cadiest known literature of the Aryans has come
down to us in the form of a collection of prayers and
hymns known as the R Feda. These were composed at
different periods, and handed down omally from one
generation to ancther until collected together in their
present form.  In this mass of writing—in all there are
one thousand and twenty-cight hymns in the K Fafa—
are embedded the beliefs, thoughts, manners, and cus-
toms of the Aryans, and the collection ks interesting if
on this account alene. We quote a translation of a
portion of & hymn, from the late Profesor Max Miiller's
Ancient Sanskrit Literature, I.:ir way of cxample :—
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" Wor snght nor naught exjsted; yon hright sky
Wi nol, nor hesven's broad wool cutstretched alove.
What eovered sl ¥ what sheltered 7 what concealed 7
Wi it the wates's fathomlos abyua ?
‘There was ol denih—hence was there nasght immaortal,
Thers was 0o confine betwist day and night ;
‘The only one breathed breaibless in itself;
Criber than it there mothing slace has been
Diarkness Uhere was, and all at first was veilell.

" Who kaowa the seceet ? mwudthod It here,
“Whente, whenee this manifcdd creatioa spmng #—
The gods themsalves cama later into being—

Who knows (rom whence the great crealion sprang #=—
Ha lirom whem all ikis great ceealion came,

Whether His will created or was mute;

The Mest High seer that is in highest beaven,

Hao knowa it,—or perchaste e'en He knows not.™

It is truly sad. to thiok that ever since the dawn of
civilisation the “bewlidered Wanderer has stood: shout-
ing question after question into the &wm&.ofm,,
recelving no Answer but an Echo.
With the gradual rse of the priesthood and their
increasing power new Fader were compiled, consisting
. mainly of extracts from the 8 Feda, arranged to accom-
pany the sacrificial rites, and the pure thoughts of the
+ o hymns became wrapped in a complex ritual until their
. ‘original ‘meaning was lost.  This gave rise to a new

Lo iciaes of works, the Braofmanar, which were written to .
Sy ﬁq:hlﬂ the m_»qmti-on betwesn the ceremonies and the
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INTRODUCTION. - vli

Fedas, and it was during this period that the priesthood
gained the ascendency which they have maintained ever
since, 1

The Brafmanas in their turn gave rise to the Swiras,
which are a summary of all the literature relating to
ritual observances. This period of Sanskrit literaturs,
the age of the Fedas, extending from about 1200 B.C to
300 B.C., i5 extremely interesting ns':hmw'mg light on the
religion and customs of the Aryans ; but to enter into it,
even briefly, would take up much space.

We therefore turn to the second period of Sanskeit
literatore, extending down to the present day, the chief
works of which are the epics, the Makadbarata and
Kamayana.

The origin of the Makabharads is traced to a war
between the neighbouring tribes of Kurus and Panchalas
in the fourteenth century before Christ, and the main
story of the epic is as follows :—

Pandu, king of the Kurus, had five sons—Yudhish-
thira, Bhima, Arjuna, Nakula, and Sahadera, On the
prémature death of Pandu, Dhritarashtra, his elder
Lrother, who was born blind, brought up the sons of
Pandu along with his own hundred sons, Durypodbana,
the eldest of the hundred sons, was very jealous of his
cousins, and on Yudhishithira being proclaimed  heir-
apparent, he and his brothers sought the lives of the five
sons of Pandwe.  They, howeyer, escaped to the forests,
alprg with their mother. In this retreat they received
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the news of the approaching marriage of the princess of
the Panchalas, the neighbouring kingdom of the Kurus
A public choice of & husband was held, according to the
customs of the country, and Arjuna won the hand of the
fair Princess Draupadi, he being the only warrior able wo
bend King Drupad's bow. 11 was at this public contest
that the Pandu brothers made the acquaintance. of
Krishna, who remained their faithiul friend and adviser
to the list.  Duryodbans, hearing of the alliance of
Yudhishthia with Dropad and Kristina, ogreed to
divide the Eurerkingdom, he ruling the eastern, while
Yudhishthira and his brothers governed the western
portion.  The jealousy of Duryodhana, howover, did
not cease, and he resclved to again attempt the ruin of
his cousine.  Yudhishthira, while bem; a good ruler,
amd & lover of truth and justice, had one great fault—a
pitssion for the gamia ol dice  The Wind Dhritarashtra,
at the request of Duryodhans, invited the Panda brothers
to Hastinapura, the capital of the eastern. kingdom, dnd
o their arrival, Sakoni, the uncle of Duryedbana, who
shared with his nephew the hatred of Yudlishthira,
challsnged the latter to- play at dice.  Yudhishthira ac-
cepted, and lost all—his wealth, his kingdom, himssll,
Iiis brothers; and the Princess Dravpadi,  Dhritarashtra
- gommuted this to banishment for twelve years and con-
cealmient for & thirteenth, If they were discovered in
the thitteenth year they were to go into banishment for
another” twelve Yedrs, The sons of Pandu, with Drau-
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padi, accordingly retired 1o the forests, and Krishna
visited them to console and advisa them in their grief
During the thirteenth year they entered the service of
Eing Virata gs servants.  Yudhishthira now demanded
the restoration of his kingdom, but Duryodbana would
not consent.  They consequently prepared for war, and
it 15 this war which is the nucleus of the epic. The
most important incident is the fight between Arjuna and
Karna. Arjuna won the fight through an accident, and
not by superior skill, Kama's chariot wheel sinking into
the soft earth and thus placing him at a disadvantage.

Round this mam story have erystallised numerous
legends and tales, which, although undoubtedly intarest-
ing in themselves, have gbscursd and almost - hidden
the original poem. The most beautiful legends of the
Mahadharata are those of the " Forest Book,” and are
represented as being told to the Pandu brothers and
Dirawpadi, to relieve the monotony of their banishment.
Several of these have been translated into English,
notably Mafs and Damapassi, translated by Dean
Milman.

The origin of the Ramaprna is not so clear as that
of the Makabharata, It is genemlly assumed  that
Valmiki, the composer, based the original peem on the
legends of his day, and the second part, relating to the
war in the south and the return of Sita to her mother
Earth, was borrowed from the Feds.  The central figure
of the epic is Rama, son of Dasaratha, king of Ko-alw
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Dasaratha had three wives, Kausalya, Kaikeyi, and
Sumitra, by whom he had three sons, respectively,
Rama, Bharata, and Lakshmana. Janaka, king of
Videha, had a daughter Sita, who was born of a field
furrow when the king Janaka was ploughing. Rama,
after a severs test, won the hand of Sita, and lived
happily at Ayodhya, the capital of his father’s kingdom,
where he was held in high esteem. - Dasavatha in his
old age anaounced the appointment of Rama as regent,
and as Rama loved the people and was very popular
with them, the dnnouncement was received with great
rejoicing.  Quesn Kaikeyi, whose jealousy of Sita was
roused by the insinuations of her maid, claimed from
Drasaratha the fulfilment of 2 boon previously promised.
Dasaratha agreed to grant anything she should ask,
whereupon she demanded the banishment of Rama for
fourteen years and the appointment of her son Bharata
as regent. The king trisd to persuade. ber to glter ber
wish but without avail, and alter n night of anguish he
next day anngunced to Rama the fatal news, Rama
bowed to the word of his father and immediately
prepared to leave the country, his wife Sitm and his
brather Lakshmana accompanying him. The passage
in which 3ita insists on sharing Rama's banishment is
very beautiful :

" Dia [ beear my hushand sightly, are these words my Rama spake,

find ber banished lord and husband will the wedded wilk for-
ke :
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Lightly I dismiss the counsel which my lord hath lightly said,
For it 0l beseems a warrior and my husbands princely grade !
For the faithfs) woman follows where her wedied lord may lead,
In the banishment of Rama, Sita's exile b decreed.

Sire por gon por loving brother rules the wedded woman's staie,
With ber lond she falls or rises, with her consort courts her inle.

If the righteous som of Raghs wends to forests dark and drear,
Siln. stepa befors ber husband wild and thorny paths 1o clear |™1

The parting from his son Rama killed Dasaratha,

.« « on his last bed the monarch iy,
Ard slowly, sollly, seemed i dle, a3 fadea the moon at dawn away,
“Ah, Eama, ahl my san,” thus sid, or scarcely mid the .':ing of
maen,
His gentle bapless spirit fed in sorrow for kis Rama then,
The shepherd of bis people old, at midnight os his bed of death,
The tsle of his son's exile told, and breatbied away his dying
beeath."

Bharata was now summoned to the throne, but nobly
refused. He wandered to the forest and tried to
persuade Bama to return, bat Fama would not break
the word of his father. At last Bharata asked for
Rama's sandals, and returning to Ayodhys, he placed
them on the throne and ruled the kingdom at their
side, Rama now retired to the forest of Dandaka, so
that his loyal subjects would mot search for him In
this forest a princess fell in love with Rama, but her

1 From the translation of Mr. Romesh Dutt, to whom all lovers
- of Sanskrit litersture are deeply indebited.
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declared passion was laoghingly rejected, whereupon
she inspired ber brother Ravana, king of Ceylon, to
seck vengeance for the insult. To accomplish his ends,

Ravana tumed one of his subjects into a beautifel

golden deer, and thus luring Rama and Lakshmana
from the cottage, he stole away with the unprotected
Sita. Rama, on returning, was overcome with grief, and
wandered about aimlessly in search of Sitx.  THuimately
he formed an allisnce with Swugriva, the chief of the
monkeys, who, in seturn for Bama's services dn restoring
the threne to him from which he had beén deposed,
- agreed to search for Sitn.  OF the many chiefs sent out,
Hanumat was successful’ in discovering Sita in Ceylon,
the kingdom of Ravann He informed her that
dellverance was at hand, and returned with the news to
Rama and Sugriva.  An army was fornved, and a bridge

built sicecss the chanoel which separates Ceylon from .

the mainkand, aod Rama, leading. the army  over,
besieged the capital. After o severe fight Ravana. was
slain and Sita rescoed.  Proving her virtve by an
Ordeal of Fire, Sita returned with Rama to Ayodhya,
where he reigned amid great prosperity. Here the epic
ends, but a supplement is added in which Sita =
banished by Rama on account of the peopls, who
muspected her conduct with Ravane.  She retired to the
harmitage of Valmiki, and there gave birth to twins,
Lava and Eusa, Valmiki, the composer of the epic,
_beought up the two princes as hermit boys, teaching

L T S o E e
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them to recite the poem by heart. Many years after
Sita's second banishment, Rama performed a great
Horse Sacrifice in which he invited the neighbouring
princes to take part.  Valmiki attended with Lava and
Fuss,and they chanted the Ramayana at the Sacrifice,
Rama, recognising his sons; asked Valmiki to bring Sita
again to the city, Sita returned, but her noble spirit was
broken and her life clouded. The Earth, from which
she sprang, opencd and received back her child,
Round thiz main story have collected various legends,
but not to the same extent as in the Madediarada,
In addition to the two epics, Indin has produced
lyrical and dramatic postry which ranks high in the
literature of the world, but to condense a history of
this into a few pages is an impossibility. . Tha above
fengments are merely given to serve as finger-posts to

+ the realm of Sanskrit literature, which has prodeced

such luxurious and varied fruit

A full sceount of the Vedic period is given in the late
Professor Max Maller's Awmaens Sanckeit Literaturs, and
& very interesting Hirtory of Sanshrit” Literatire. his
recently been written by Professor A. A. Macdonell,

The works given in this volume are Ealidasa's Sadws-
fafa, a drama ; and his lyrieal poam, the Mepbaduda: also
the Hlapevad-gite, one of the numerous episodes of the
Muohabharata already referred to,

v Sphunfals is the best of the dramas of India, but in
~order to appreciate this branch of Sanskrit litertors it
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is necessary to understand the mors important character-
istics of the Hindu race.  Each nation has given its own
solution to the mystery of life; each has found, like
‘Professor Teufelsdroeckh, that the Universe is o mighty
sphinx-riddle, which they know so little of, yet must read
or be devoured ; that the first moral act lay in the an-
nihilation of gelf. The people of ancient Tndia put their
beliel into practice, ard o Hme of forced poverty was
gone through a8 @ necesary training by every youth,
- durifig which period be studied the religious, philosophi-
eal, and postical writings of the age.  This recognition
of suffering as a purifying element in life is shown in
all the dramas.  The hero or heroine passes through o
time of mental or physical sulfering which is borne with
n fatalism g0 much admired by the Hindu,

Perbaps the most cutstanding feature in the dramatie
liborature is the entire absenos of tragedy or vielent action
‘of any kind.  Adthough, as sleeady mentioned, the herg
and hercine pass through a time of suffaring, thl,_gh-jr.
invarinbly exds with the optimism of a fairy tale. The
ardent love of, and communion with, nature is also very
striking. The philoasphers, like Canna in the Fatal
fing, lived a life of poverty in the depths of the forests,
and it is to this fact that the love of nature is dee.  The
mpst. beautiful passages in the Fasal Ring are in the

fourth act, where Sakuntala, on leaving the forest to
joueney to- the city and there become the wife of the
king; bids good-bye to the plants and trees she has so
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~+fram the epies or legends of the age, and this Tack of
* origitallty is- aniother feature which distinguishies the

drama of Todia from our ewn. Each play is precedsd
by  prologue, in which an actor and stage manager
flatter the audience and introduce the play. There were
no separate theatres, the plays being acted in the palace,
and the scenery was supplied mainly by the imagination
of the spectater.  The origin of the drama in India is
traditicnally ascribed to Bharata, but in the prefatory
essay published with the translation of Ssduniais by Sir
William Jones, it is recorded that the natives relate that
the first regular play was composed by Pavan,  The
subject of this play was taken from the Ramayana, and
engraved by Pavan on a smooth stone, but being dis-
pleased with -his composition, he hurled it into the sea
Many years afterwards a learned prince engaged expert
divers to take o wox impression of the sione, by which
means the drama was restored.  The true origin, however,
must be sought in religion. In Greece, as also in England,
the drama was developed from the religious plays used by
the priests a5 & means of instructing the people, and the
development of the drama appears to have procesded
on somewhat similar lines in India, although leading
o different results, The Aower of Sanskrit dramatic

. Aiteratiire was produced between the fourth and eighth
" | menturies of our era.  This is the golden age of Kalidu
"l Bbavabhotl  Sadwwals is the best of the three
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eatant plays of Kalidasa, the other two being Lirpasi
Wen By Fidowr, and Madowiva and Apeesifra, dealing
respectively with the loves of King Pururavas and
King Agnimitra. Three plays of Bhavabhuti have also
bean preserved to us, the best of which is Afadasf and
Madhspa, described by Professor A, A Macdonell as
“an Indian Romes and Juliet with a happy ending.”
The cther two relate to Bama, and are based on the
Rasayans.

The edition now offered of Sekwwdale is o reprint of
the play &s it appeared in the collected works of Sir
William Jones, published in six volumes in 1799, slightly
abridged.

The Meghadu'a or Clowd Messenger velutes how o
Yacsha, servant of Cuvera, the God of Wealth, having
incurred the displeasure of his lord by neglecting a
garden, is bapished to the mountain Ramagiri. At the
opening of the poem he is supposed to have passed sight
months in solitary exile. Seeing a cloud passing north-
ward, in his griel he requests it 1o convey a message to
his wife in Alacn. This gives Kalidasa an opportunity
of describing the scenery the Cloud would have to
pass over. The God of Wealth, learning the Yacsha's
state—

' Removed the corie, restared him Lo his wite,
And blest with less joy Lheir Insting We."

This edition is a copy of the peem from the
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transtation published by Mr. Horacs ‘Ha.fm:.m Wilsan
in 1813, As he explains in his preface, he has "en-
deavoured to avoid being licentious, without attempting
_to be literal® The original consists of one hundred
and fifteen stanzas of four lines each; the translation
of nearly eight hundred lines. The length of the
translation is explained by the fact that the number of
syllables in the Sanskrit line is nearly double those of the
English.
. The Bhagapadyita, a5 already explained, is an episede
from the epic Madefbarats, It is a philosophical poem,
consisting of eighteen dialogues or lectures of Krishna
(Kré¥shnl), The cutstanding features of Indian philo-
sophy are the theory of transmigration of souls and the
doctrine of salvation, The soul iz supposed to pass
through a series of esistences in different men, or in
animals, passing from one to the other after cach death,
and in each is punished or rewarded for its actions in the
previous existences.  ‘There is, however, an end to trans-
migration when one attains to the troe knowledges, but
as to what is the means for attaining the true knowledge,
the varions systems differ.  After the attainment the soul
is absorbed into Brahm, or the Universal Soul. The two
most important systems of philosophy are the Sankhya
and Vedanta. The Sankhya system denies the existence
of God, and looks upon the universe as evolved from
pr'imili\'l: matter. ‘Troe knowledge is a recognition of the
distinction between the spirit and the body.  The Vedanta
F
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system, on the other hand, looks upon everything as God.
“1 pervade all things in mature, and guard them with my
beams.” The world s thus an illusion, and true know-
ledge is the recognition of the fact that there is no
difference between the soul and God, or the Universal
Soul. ‘The Hiapread-pifa contains what is Lest in these
two systems, combined with the teaching of the Yoga
system.  The main teaching of Krishna (Kr¥&shnil) is
contained, or summed up, in one sentence in the last
Lecture: *'The duties of a man's own particular calling,
although not free from faults, is far preferable to the duty
of another, be it ever so well pursued.” :

The present rendering is a reprint of the prose transla-
tion of Mr. Ehu.ﬂu Wilking, published at the request
of Warren Hastings, in 1785. The old form of spelling
Sanskrit names has been retained, and the note explain-
ing the pronunciation will be found, along with a glossary,
at the end of the volume.

T. HoLMe

Aprit pgos,
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PERSONS OF THE DRAMA.

DusevaNTA, Emperer of fndia.
SAKUNTALA, the Beroime of the piece.

A '

hﬁ:ﬁﬂh }Mﬂ'ﬁ atfendant on fer.
Manuavya, the Emperor's buffoon.
Gavram, ax ofd female hermit.
i } froe Brakmans,
SARADWATA,

Caxmn, fosterfather of Sakuniala,
CumeHiLACK, & frherman,
Misracest, a gympde

MaTALL, eharivlesr.

A Kttle bay.

Cnvesh | deits parents o Indre.
Cifficers of State and Folice, Brakmans, Damsels, Hermits,

Pugils, Warders of the FPalace, Metsengers and
Atfendanis.
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PROLOGUE,
A Brakoan prenounces the Bemediciion,

Warer was the first work of the Creator; and fire

receives the oblations ordained by law; the Sacrifice is -7

petformed with solemnity; the Two Liglts of heaven
distinguish time ; the subtle ether, which is the wehicle
af sound, pervades the universe ; the Earth is the natural
parent of all increase; and by Air all things breathing
are animated, May Isa, the God of Nature, apparent in
these eight forms, bhess and sustain you,

The Marager enters.

© Marager, What occasion is there for a long speech ?

[Losking fowards the dressingroom.]  When your decora-
tions, madam, are completed, be pleased to come
forward,

An Aciress enters,

Avctress. T attend, sir. ' What are your commands ?

Manager. This, madam, is the numerous and polite
assembly of the famed hero, our king Vicramaditya, the
pattern of every delightful art ; and before this audience
we must do justice to a new production of Kalidasa, a
dramatic piece, entitled * Sakuniala, or the Fatal Ring.*
It is requested, therefore, that all will be attentive,

i



2 TROLOGUE

Adctress, Wh, sir, could be inattentive to an entertain-
ment g0 well intended ?

Mauager [smifng]. 1 will speak, madam, without
rescrve. As far a5 an enlightened audience receive
pleasure from our theatrical talents, and express it, so for,
and no farther, I set a valoe on them ; bat my own mind
is diffident of its powers, howsoever strongly exerted,

Acirers. You judge rightly in measuring your own
merit by the degree of pleasure which this assembly may
receive ; bot its value, I tryst, will presently appear.
Have you any further commands ?

Meuager, What better can you do; since you are now
on the stage, than exhilurate the souls, and gratify the
sense; of our auditory with a song 7

Aciress, Shall 1 sing the description of a season, and
which of the stazons do you choose to hear described ?

Mawnager. No finer season could be selected than the
summer, which is actually begun, and abounds with
delights. How sweet is the close of a summer's day,
which invites our youth to bathe in pure streams, and
induces gentle slumber under the shades refreshed Ly
sylvan breeses, which have passed over the blooming
patalis and stolen their fragrance |

Aeivess [simging].

Mark bow the soft blossoms of the magacesar
Are lightly kissed by the bees,
Mark how the damsels delicately place behind their

ears,

The Aowers of sirisha
Mawager. A charming strain; the whole company
sparkles, as it were, with admiration ; and the musical
mode to which the words are adapted, has filled their

i i e s s
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souls with rapture. By what other performance can we
ensurg & continuance of their favour?

Adiress, Oh, hy none better than by the * Fatal
Ring," which you have just announced.

Afanager. How could I forget it!  In that moment I
was lulled to distraction by the melody of thy voice,
which allured my heart, as the king Dushyanta is now
allured by the swilt antelope. [ Tiher both go ont]
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SAKUNTALA; or, THE FATAL RING.

—
ACT 1
Scene—A FOREST.

DUSHYANTA, fr a crr, purswing an arlelope, with a boe
and guiver, affended by Jis chorfofeer.

Charipieer [fooking af the anielope and fhen af the
Kingl. When [ cast my eye on that black antelops,
and then on thes, O king, with thy braced bow, I see
before me, as it were, the God Mahesa chasing a hart,
with his bow braced in his left hand.

Lughyanta. The fleet animal has given us a long
chase. Ob, there he runs, with his neck bent grace-
fully, looking lLack, from time to time, at the car which
follows him. Now, through fear of a descending shalft,
he contracis his forchand, and extends his fexible
haunches ; and now, through fatigue, he pauses to nib-
ble the grass in his path with his mouth hall opened.
See how he springs and boonds with long steps, lightly
skimming the ground and rising high in the air! And
now 50 rapid is his fight, that he is scarce discernible |

Charioteer. The ground was uneven, and the horses
were checked in their course.  He hos taken pdvantage
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of our delay. It is level now, and we may easily over-
take him.

Dushyanta. Loosen the reins.

Chartoteer. As the king commands. [ deiver fle
car first at full speed, then peatfy.] He conld not escape.
The horses were not even touched by the clouds of dust
which they raised; they tossed their manes, pricked
their ears, and mather glided than galloped over the
smooth plain,

Dushyants, They soon outran the swilt antelope.
Objects which, from their distance, appeared minute,
presently became larger ; what was really divided, seemed
united, as we passed; and what was in truth bent,
seemed straight.  So swift was the motion of the whecls,
that nothing, for many moments, was either distant or

near. [He fixes an arrotw i At Sewsdring )
" From bekind the seemes, He must not be skain.  This

antelope, O king, has an asylum in our forest : he must
not be slain

Charivteer [Nsfening and foking] Just as the animal
presents o fnir mark for your arrow, two hermits are
advancing 1o interrupt your aim.

Dushyanta. Then stop the car.

Charioteer. The king is obeyed. [ e draws in the reins]

Enter a Hermel and 5is pupil,

Hernit [reieing Bz Aapds] Slay not, O mighty
sovereign, slay not a poor fawn, which has found a
place of refuge.  No, surely, no; he must not be hurt

- An arrow in the delicate body of a deer would be like
fire in a bale of cotton.  Compared with thy keen shalts,
how weak must be the tender hide of a young antelope |
Replace quickly, oh ! replace the arrow which thou hast

o,
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aimed. The weapons of kings and warriors are destined
for the relief of the oppressed, not for the destruction of
the guiltbess

Dushyanta [saluting them]. Tt is replaced.

AHermit, Worthy is that act of thee, most Plustrious
of monarchs; worthy, indeed, of a prince descended
from Puruy. Mayst thoo have a son a.dumnd with virtues,
& sovereign of the world |

Pupil [elevating doth Ay hanas] Oh, by all means,
may thy son be adomed with every virlue, a sovercign
of the world ! -

Dushyanta [beswing /o thew]. My head bears mth
reverance the order of a Brahman,

Llermit. Great king, we came hither to collect wood
for a sodemn sacrifice; and this forest on the banks of
the Malini affords an asylum to the wild animals pro-
tected by Snkuntala, whom our holy preceptor, Canna,
has received as a sacred deposit. I you have no other
avocation, enter yon grove, and let the rights of hos-
pitality be duly performed. Having seen with your
own eyes the virtuous bebaviour of those whose only
wealth is their picty, but whose worldly cares are now
at an end, you will then exclaim, “How many good
subjects are defended by this arm, which the bowstring
has made callous |7

LDushpanta. Is the master of your family at home ?

Mermit. OQur preceptor 8 gone to Somatirtha, In
hopes of deprecating some calamity, with which destiny
threatens the irreproachable Sakontala; and he has
charged ber, in his absence, to receive ail guests with
dus honour.

LDushpanta, Holy man, 1 will attend her; and she,
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Iaving observed my devetion, will report it fvourably
to the venerable sage. )

foth, Be it so, and we depart on our own busi-
ness, [The Mermit and hiv pupil go out.]

Duiskyanta. Drive on the car. By visiting the abode
of holiness, we shall purily our souls,

. Charivteer. As the king {may his life be long) com-
mands.

Duskpanta [fooking on alf sides] That we are near
the dwelling-place of pious hermits would cleacly have
appeared, even if it had not been told.

Charioieer. By what marks ?

Dnshranfa. Do you not obscrve them? See under
yon trees the hallowed graing which have been scattered

on the ground, while the tender female parrots were ™

feeding their unfledged young in their pendent nests,
Mark in other places the shining pieces of polished
stone which have broised the oily fruit of the sacred
ingndi. Look at the young fawns, which, baving
acquired confidence in mang and accustomed them-
selves 1o the sound of his woice, frisk at pleasure,
without varying their course. Even the surface of
the river is reddened with lines of consecrated barlk,
which fisat down its stream. Look again: the roots
of yon trees are bathed in the waters of hely pools,
which quiver as the breezs plays upon them ; and the
glowing lustre of yon fresh leaves is obscured, for a
time, by smoke that rises from oblations of clarified
butter. See too, where the young roes grase, without
apprehension of our approach, on the lawn  before
yonder garden, where the tops of the sacrificial grass,
cut for some religious rite, are sprinkled around.
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Charioteer. 1 now observe all those marks of some
holy habitation.

Dushyania [fwraing eside]. This awlul sanctuary, my
friend, must not be vielated.  Here, therefore, stop the
car that T may descend.

Charfoteer. T hold in the reine The king may
descend at his pleasure,

Lhuskyanta [having descended, and fooking af M smon
dress] Groves devoted to religion must be entered in
humbder habiliments. ‘Take these regal arnaments, and,
whilst T am observing thoze who inhabit this retreat, lst
the horses be watered and dressed.

Chariofeer, Be it as you direct, [ e goes ont.]

Duslyanta [walking round and lpoking). Now then I

-enter the sanctuary. Oh, this place must be holy, my

right arm threbs. [ Pawsing and coasidering]  What
new acguisition does this omen promise in a sequestered
grove? But the gates of predestined events are in all
places open.

From behind the seemes.  Come hither, my beloved
COMPANIONE,

Dushyanta, Ah! 1 bear female voices to the right of
yon arbour, I am resolved to know who are conversing.
[ walks rewnd and foeks] There are some damsels,
1 see, belonging to the hermit's family, who carry water-
pots of different sizes proportioned to their strength, and
are going to water the delicate plants.  Oh, how charm-
ing they lock! If the beasty of maids who dwell in
woodland retreats cannot easily ba found in the recessas
of a palace, the garden Aowers must make room for the
blossoms of the forest, which excel them in eolour and
fragrance. [He stands paseng af them,]
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Enier Sakunfals, Anusnya, and Pripampada,

Annsyya, O my Sakuntala, it is in thy society that
the trees of our father Canna seem to me delightful; it
well becomes thee, who are soft as the [resh-blown
mallica, to Bl with water the canals which have been
dug round these tender shrubs.

Swkuntefo, It is pot ooly in obedience to our father
that I thus employ mysell, though that were a sufficient
motive, but I really feel the affection of a sister for these
young plants, [Wm’m’n{ i'.ir.w.]

Privamvada. My beloved friend, the shrubs which you
have watered flower in the summer, which is now begun:
let us give water to those which have passed their lower.
ing time; for our virtue will be the greater when it is
disinterested.

Sakunialn. Excellant adviee, [ HWaferingother plants.)

Dushyanta [atide in franspors]. How, is that Canna's
daughter, Sakuntala? The venerable sage must have an
undeeling heart, since he has allotted so mean an employ-
ment to &0 lovely o girl, and has dressed her in o coarse
mantle of woven bark, Who could wish that so beawti-
ful a creature, who at first sight ravishes my soul, should
endure the bardships of his austere devotion, would
attempt, I suppose, to cleave the hard wood sami with a
leaf of the blue lotus, T.et me retire behind this tree,
that T may gaze on her charms without diminishing her
confidence, [Hfe reires.]

Sxkuniale My friend Pripamvada has tied this mantls
of bark so0 closely over my bosom that it gives me pain:
Anusuyn, 1 request you to untle it

[Amuruya wnties the mantie.)

Frivamvada [fouphing]. Well, my sweet friend, enjoy
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while yoo may that youthful prime that gives your bosam
5o beautiful a swell

Luskpanta [aride]. Adminably spoken, Priyamvada.
HNo; her charms cannot ba hidden, even though a robe
of intertwisted fibres be thrown over her shoulders and
conceal part of her bosom, like a veil of yellow leaves
enfolding a radiant flower. The waterdily, though dark
moss may setile on its head, is nevertheless beautiful ;
and the moon with dewy beams is rendered yet brighter
Ly its black spots. The bark ftsell acquires clegance
from the features of a girl with antelope's eyes, and rather
augments than diminishes my ardour. Many are the
rough stalks which support the waterlily; many and
exquisite are the blossoms which hang on them.

Sakuntals [foking defore her]. Yon amra tree, my
friends, points with the finger of its leaves, which the
gale gently apitates; and seems inclined to whisper some
secret. I will gonear it [They aff approach the free]

FPriyamvada. O my Sakuntala, let us remain some
time in this shade.

Sakuntale. Why here particalarly ?

FPrivanrada. Because the amra tree ssems wedded to
you, who are graceful as the blooming creeper which
twines round it

Snkwnialfe. Properly are you named Priyamvada, or
speaking kindly.

Dushpanta [aride]. She speaks truly. Ves; her lip
glows like the wender leaflet; her arms resemble two
fexible stalks; and youthful beauty shines, like a
blossom, in all her lineaments.

Anwsuya, See, my Sakuntala, how yon fresh mallica,
which you have surmamed Vanadosini, or Delight of
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the Grove, has chosen the sweet amra for her bride.
Eroom.

Sukuntals [approaching and looking at &t with pea-
sure]. How charming is the season, when the nupials
even of plants are thus publicly celebrated | [She stands
adiniring it.)

Frivamvada [smiling]. Do you know, my Anusuya,
why Sakuntala gazes on the planis with such rapture

Anzsira. No indeed: I was trying to guess.  Pray
tell me.

FPrivamvada. * As the Grove's Delight is united to a
suitable tree, thus T too hope for a bridegroom to my
mind,"—that is her private thought at this moment,

Sakuniala. Such are the Mights of your own imagi-
nation, [furerting the Teier o, |

Amusura. Here s a plant, Sakuntala, which you have
forgotten, though it has grown up, like yourself, under
the fostering care of our father Canna.

Sakuntala. Then T shall forget mysell. O wonderful !
[approaching the pland. O Prigamvada, I have delight-
fial tidings for you |

Pripampada. What tidings, my beloved 7

Sakuntaia, This madhavi creeper, though it be not
the usual time for Nowering, is covered with gay blossoms
from its root to its tap

Boark Ta it really so, sweet friend 7

Sakuntalz, Tsitso? Look yourselves,

Frivamvada [with caperners]. From this omen, Sakun-
tala, I announce you an excellent husband, who will very
s00n take you by the hand.

[ Both girls dook ar Sakuntaia]

Sakuntain [displeased). A strange fancy of yours.
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Friyampads. Indesd, my beloved, I speak not jest-
ingly. I heard something from our father Canna.  Yeour
nurture of these plants has prospered ; and thence it is
that I foretell your approaching nuptials.

Angsuya. It B8 thence, my Pripamvada, that u-'ha has
watered them with o much u.l:l:ntr

Sakuntala, The madhavi plant is my sister: can I do
otherwize than cherish her ? [Peuring water on i)

Dushyanta [aside]. 1 fear she is of the same religious
order with her foster-father. Or has a mistaken appre-
hengion risen in my mind? My warm heart is so
attached to her, that she cannot but be a fit match for a
man of the military class. The doubts which a while
perplex the good, are soon removed by the prevalence
of their strong inclinations. I am enamoured of her;
and she cannot, therefore, be the davghter of a Brahman,
whom I could not marry.

Sakuniols [weving Ser head]. Alas] a bee has left the
blossom of the mallica, and is Auttering round my face,

Duskyanta [avide, with afecion]. How often have I
geen our court damsels affectedly turn their heads aside
from some roving insect, merely to display their graces ;
but this rural charmer knits her brows, and gracefolly
moves her gyes through fear only, without art or affecta-
tion. COh I“hupp].l bee, who touchest the corner of that
eye beantifully trembling ; who, approaching the tip of
that ear, murmurest as softly as if thou wert whispering
a secret of Jove; and who sippest nectar, while she
waves her graceful hand, from that lip, which containg
all the treasures of delight! Whilst I am anxious to
know in what family she was born, thou art enjoying
bliss which to me would be supreme felicity |

3
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Sakuniala. Disengage me, I cotreat, from this insect.

Pripawsade. What power have we to deliver you?
The king Dushyanta is the sole defender of our con
secrated groves.

Dushranta [aside]. This s a good cccasion for me to
discover mysell [adoaneing o ftfe). I must not, T will
not, fear. Yet—[checking bmself and retfring]—my royal
charncter will thus abraptly be known to them. No; I
will appear as a simple stranger, and claim the duties of
hospitality.

Sakwetals. This impudent bee will net rest T will
remove to anather place [sfepping aride and looking
round]. Awny! away! he follows me wherever 1 go.
Deliver me rom this disiress.

Duihyanta [adoancing hasffly]l Ahl while the mee of.

Paru govern the world, and restrain even the most
profligate, by good laws well administered, has any man
the audacity to molest the lovely daughlers of pious
hermits ? [They doak ad i soith emoiion.]

Anmsisupa, Sir, no man is here avdacious; but this
damsel, our beloved friend, was teased by o fluttering

bee. [Botk giris fock af Sakwufala.)
Duthpanta [approacking her] Damsel, may thy de-
volion prosper.
L

[Sekuninia fooks on the ground bashficl and sifent.]

Anngpya. Our guest must be received with due
honours.

Pripamvada, Stranger, you are welcome  Go, my
Sakuntala, bring from the cottage o basket of fruit and
fowers. This river will, in the meantime, supply water
for his fect. .

R S



F]

SAKUNTALA; OR, THE FATAL RING. 3§

Dushyanta, Holy maid, the gentleness of thy spesch
does me sufficient honour,

Awgryya, St down a while on this bank of earth,
spread with the leaves of septaperna: the shade is
refreshing, and our lord must want repose alter his
journey.

Dushyantas. You, too, must all be fatigued by your
hospitnble attentions : rest yourselves, therefore, with me.

Privamvade [aside fo Sekuntain] Come, et us all be
seated : our guest is contented with our reception of
him. [They all seal themseives.]

Sakuniala [aride]. At the sight of this youth I feel
an emotion scarce congistent with & grove devoted to
picty-

Dushyanta [gasing af them alfernately] How well
your friendship agrees, holy damsels, with the charming
equality of your ages and of your beauties |

Privamvada [nmd’t fo Annrwyal. Who ean this be, my
Anusuya? The union of delicacy with robustness in his
form, and of sweetness with dignity in his discourse,
indicate a character fit for ample dominion,

Annsuya [arfde fo Privameadal. 1 too have been
admiring bim, I must ask him a few questions, [4/and.)
Your sweet speech, sir, gives me confidence, What
imperial family is embellished by our noble guest?
What is his native country? Surely it muost be afflicted
by his absenes from it.  What, I pray, could induce you
tp humiliate that exalted form of yours by visiting a
forest peopled only by simple anchorites?

Sakuntalz [aride). Perplex not thyself, oh my heart!
Let. the faithful Anusuya direct with her counsel the
thoughts which rise in thee.
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Duskyanta [aside] How shall 1 reveal, or how shall
1 disguise myssll? [Musing] Be it so. [Abwd fo
dnusupa] Excellent lady, T am a student of the Veds,
dwelling in the city of our king, descended from Puru;
and being occupicd in the discharge of religious and -
moral daties, am come hither to behold the sanctuary
af virtue.

Anwsura. Holy men, employed like you, are our lords
and masters

[Sakumbala loks modest, yei with affection; while ber
companions pase alfernafely af her and af the
King.)

Anusuya [ande fo Sekumiefa]. Oh, if our venerable
lather were present—

Sakunializ, What if he were?

Awwgnya, He would entertain our guest with a variety
of refreshments.

Sekuntels [preiending ditpleamre] Go too; you had
some other idea in your head : T will not listen to you

) [She rite apars]

Dushyanta [atide to Anvuya and Privawoada). In
my turn, holy damsels, allow me to ask one question
concerning your Jovely friend,

Bath, The request, sir, does us honour.

Dushyanta, The sage, Canna, T know, is ever intent
upon the great Being; and” must have declined all
carthly connections. How then can this damsel be, as
it is said, his daughter

Angeupa. Let cur lord hear.  ‘There is, in the family
of Cusa, a pious prince of extensive power, eminent in
devotion and in arms
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Dushyanta. You speak, no doubt, of Causica, the
sage and maonarch.

Angsupa. Enow, sir, that he is in truth her father ;
while Canna bears that reverend name because he
brought her up, since she was left an infant

Dwshyanta, Left! The word excites my curiosity; and
raises in me a desire of knowing her whole story.

Anusuya. You shall hear it, sir, in few words. When
that sage king had begun to gather the fruits of his
austere devotion, the gods of Swerga became apprehen-
sive of his increasing power, and sent the nymph
Menaca to frustrate, by her allurements, the full effect
of his piety.

Duskyanta. Is o mostal's plety so tremendous to the
inferior deitics? What was the event ?

Anuinya. In the bloom of the vernal season, Causica,
beholding the beauty of the celestial nymph, and wafted
by the gale of desite—— [ She sops and fooks mrodert, ]

Dushyanta. I now see the whole, Sakuntala then is
the daughter of a king by a nymph of the lower heaven.

Ansistiye. Even 8o,

Dushyanta [aside] The desice of my heart is
gratified. [dimed] How, indeed, could her transcend-
ent beauty be the portion of mortal birth# Yon light,
that sparkles with tremulous beams, procesds not from a
terrestrial eavern.

[Sakuntalz site medestly with her ever on the ground.)

Dughyanta [again aside]. Happy man that I am |
Maw has my fancy an ample range. Vet, having heard
the pleasantry of her companions on the subject of her
nuptials, I am divided with anxions doult, whether she
be not wholly destined for a religious life.
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Erirampada [smiling and looking first af Sekuntala,
then at the King)  Our lord seems desirous of asking
other questions.

[Sakuniaia rebukes Privamvada with ker hand.]

Dushyanta. You know my very heart. I am, indeed,
eager to learn the whole of this charmer's life; and must
put one guesticn more,

Pripamvada. Why should you muse on it so long?
[dside] One would think this religious man was for-
bidden by his vows to court & pretty woman.

Dushyanta, This T ask, Is the strict rule of a hermit
s0 far to be observed by Canna, that he eannot dispose
of his daughter in marriage, but must check the impulse
of juvenile love? Can she be destined to reside for life
among her favourite antelopes, the black lustre of whese
eyes is far surpassed by hers?

Pripampada, Hitherto, sir, cur friend has lived happy
in the comecrated forest, the abode of her spiritual
fathier; but it is now his intention to unite her with a
bridegroom equal to herself.

Dushyanta [aside, with eestan’]. Exult, oh my heart,
exult] ANl doubt is removed; and what before thou
wouldst have dreaded as a flame may now be approached
as a gem inestimable,

Spkuntale [seeming angry]. Anusuya, I will stay here
no longet.

Anusuya, Why so, T pray 7

Sakuatata. 1 will go to the holy matron Gautami, and
let her know how impertinently our Priyamvada has been
pratiling. [She rives.]

Anuspa, Tt will not be decent, my love, for an in-
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habitant of this hallowed wood to retire before a guest
+has received complete honour.

[Sakuntala, giofng wo ansmwer, offers fo go.]

- Dushyania [n1ide]. Is she then departing? [ff river
ar o poing fo stop Aer, but checks Simsedfl]  The actions.of -
a passionate bover are a8 precipitate as his mind is agitated.
Thus I, whose passion impelled me to follow the hermit's
daughter, am restrained by a sense of duty.

Frivanpads [geing up fo Sakunfalal My angry friend,
yOu must not retire.

Snluniala [sepping Back and frowniug]. What should
detain me?

Pripamvade. You owe me the labour, accarding te our
agreement, of watering twe more shrubs.  Pay me first,
to acquit your conscience, and then depart, if you please.

[ Halding her.)

Dushpanta, The damsel is fatigued, T imagine, by
pouring &0 much water on the cherished plants. Her
armé, graced with palms like fresh blossoms, hang care-
lessly down ; her bosom heaves with strong breathing ;
and now her dishevelled locks, from which the string has
droppeed, are held by one of her lovely hands.  Suffer me,
therefore, thus to discharge the debt. [ Grodng &is ring o
Privamvada,  Both damsels, reading the nanie Dushyanta
useribed o the ring, bak with surprise af cach other] Tt
iz a trifle unworthy of your attention ; but I value it as a
gift from the king.

Privampada. ‘Then you ouglt not, sir, to part with it.
Her debt is from this moment discharged on your word
aaly. [:She redurns the ring.]

Anusupa. You are now released, Sakuntals, by this



40 SAKUNTALA ; OR, THE FATAL RING.

benevolent lord ; or favoured, perhaps, by a monarch
himsell. To whit place will you now retire ?

Sakuntals [eride]. Must I not wonder at all this if I
preserve my senses ®

Pripamvade. Are not you going, Sakuntala?

Sakwntale, Am T your subject? I shall go when it
pleases me. '

Dushyanta [aside, looking ot Sakunfala] Either she
is affected towards me, as I am towards her, or I am
distracted with joy. She mingles not her discourse with
mine; yet, when I speak, she listens attentively. She
commands not her actions in my presence ; and her eyes
are engaged on me alone

From behind the seemes. Ohl pious hermits, preserve
the animals of this hallowed forest.  The king Dushyanta
is hunting in it The dust mised by the hoofs of his
horses, which pound the pebbles ruddy as early dawn,
falls like a swarm of blighting insects on the consecrated
boughs which sustain your mantles of woven bark, moist
with the water of the stream in which you have bathed.

Dushyants [asidd) Alus, my officers, who are searching
for me, have indiscreetly disturbed this holy retreat.

Again from befind the scemes. Beware, ye hermits, of
yon elephant, who comes overtuming all that oppose him;
now he fixes his trunk with viclence on o lofty branch
that obatructs his way; and now he is entangled in the
twining stalks of the vratatl, How are our sacred rites
interrupted | Hew are the protected herds dispersed !
The wild elephant, alarmed at the new appearance of a
car, lays our forest waste.

Dushyanta [aridel How unwillingly am I offending the
devout foresters | Yes; I must go to'them instantly.

sk
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Frivampade, Noble stranger, we are confounded with
dread of the enraged elephant. With your permission,
therefore, we retire to the hermit’s cottage.

Anurnya. O Sakuntala, the venerable matron will be
much distressed on your account. Come quickly, that
we may be all safe together.

Sakunials [walking rfewdy] Iam stopped, alas! by a
sudden pain in my side,

LDuskyarta. Be not alarmed, amiable damsels. Tt shall
be my care that no disturbanee happen in your sacred
groves,

Privanmada, Excellent stranger, we were wholly un-
acquainted with your station ; and you will forgive us, we
hope, for the offence of intermitting a while the honours
due to you: but we humbly request that you will give us
once more the pleasure of sceing you, though you have
not now been received with perfect hospitality.

Dnshyanta. You depreciate your own mersits. The
sight of you, sweet damsels, has sulficiently honoured me.

Sakuntale. My loot, 0 Anusaya, is hurt by this pointed
blade of cusa grass, and now my loose vest of bark is
caught by a branch of the curuvaca, Help me to
disentangle myself, and support me.

[Shke goes out, iooking from time fo tfme at Dushpania,
and supparied by the damsels.)

Duskyanta [sighing]. They are all departed ; and T too,
alas | must depart. For how short a moment have I
been blessed with a sight of the incomparable Sakuntala |
I will send my attendants to the city, and take my station
at no great distance from this forest. I cannot, in truth,
divert my mind from the $weet occupation of gazing on
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her.  How, indeed, should 1 otherwise occupy it? My
body moves anward ; but my restless heart rung hack to
her, like a light flag bome on a staff against the wind and
fluttering in an opposite direction. [ goer ont.]

ACT 1I:

ScENE—A PrLam, witH Roval PAVILIONS ON THE
SKIRT OF THE FOREST.

Enter Madhavya, sghing and lamenting

Madharya, Strange recrention this! Ah me, I am
wearied to death, My royal fricnd has an unaccountable
taste, What can I think of o king—

Enfer King Dusliransa.

Dushyanta, Friend Madhavya, your eyes have not
been gratified with an objoct which best deserves to be
soen. .
Madhaoya. Yes, truly; for a king is before them.

Dniskyanfa. All men are apt, indeed, to think favouar-
ably of themsclves ; but 1 mean Sakuntala, the brightest
amament of these woods. '

Madksvra. You began with chasing an antelope, and
have now started new game. Thence it is, T presume,
that you arc grown so ford of o consecrated forest,

Dushyanie, The business for yod is this: you, whoare
& Brahman, must find some expedient for my second
entrance into that asylum of virtue,

From belind the seenes. Happy men that we are, we
haye now altained the object of our desires |



SAKUNTALA; OR, THE FATAL RIMG. 43

The Chamberiain eniers.

Chaméerfain. Moy the king be victorious! Two
young men, sons of & hermit, are waiting at my station,
and soliciting an andience,

LDushpanta. Introduce them without delay,

Chamberfain, As the king commands, [ & goer ons,
and enfers with fwe Hrafmans] Come on, eome this
way.

Brafmans. O King, be victorious |

Dwieliyanta. T humbly salute you both, May I know
the cause of this visit ?

Bratmans. Our soversign is hailed by the pious
inhabitants of thess woods, and they Implors—

Dushyanta. What is their command ?

Brabmans. In the absence of our spiritual guids,
Canna, some evil demons are disturbing our retreat.
Deign, therefore, accompanied by thy charioleer, to be
master of our asylum, if it be gnly for a few short days.

Dushyanta [eagerdy] 1 am highly favoured Ly your
invitation.

Madhapya [aside) Excellent promoters of your design,
They draw you by the neck, but not agninst your will,

Lhishyanta. Roivataca, bid my charioteer bring my
car, with my bow and quiver.

Chamberfain, I obey, [H% goer anit]

Bratwmans, Such condescension well becomes thee,
who art o universal guardian,

LDushpanta, Go first, holy men: I will follow instantly.

Both. Be ever victorious !

[They go ous, foltoaed by Duskyanta.]
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ACT IIL
SceNe-—THE HERMITAGE 1N A GROVE

Dushyania, 1 well know the power of her devotion :
that she will sulfer hone to dispose of her but Canna, I
too well know. Yet my heart can no more return to jts
former placid state, than water can reascend the stoep
down which it has falien. O God of Lowve, how can thy
darts be so keen since they are pointed with Sowers?
Yes, I discover the reason of their kesnness.  They are
tipped with the flames which the wrath of Hara kindled,
and which blaze at this moment like the Barava fire
under the waves: how else couldst thou, who wast con-
sumed even to ashes, be still the infiamer of our souls?
By thee and by the moon, though each of you seems
worthy of confidence, we lovers are cruelly deceived.
They who love as T do, ascribe flowery shallts to thee, and
cool beams to the moon, with equal impropricty; for the
moon sheds fire on them with her dewy rays, and theou
pointest with sharp diamonds those arrows which seem
to be barbed with blossoms. Yet this god, who bears a
fish on his banmers and who wounds me to the soual, will
give me real delight if he destroy me with the aid of my
beloved, whose eyes are large and besutiful as those of a
roe |—0 powerful divinity, even when 1 thus adore thy
attributes, hast thou no compassien? Thy fire, O Love,
is fanned into a blaze by a hundred of my vain thoughts.
Dioes it become thes to draw thy bow even to thy ear,
that the shaft, aimed at my bosom, may inflict a desper
waund ?—Where now can I recreate my afflicted soul by
the permission of those pious men whose uneasiness I
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have removed by dismissing my train? [Sfphimg.] I
can have no relief but from a sight of my beloved,
[Zooking up.] This intensely hot neon must, no doubt,
be passed by Sakuntala with her damsels on the banks of ,
this river overshadowed with tamalan It must be so—
1 will advance thither. [Walbing round and looking.
My sweet frisnd has, I guess, been lately walking under
that row of young trees; for I see the stalks of some
flowers, which probably she gathered, still unshrivelled ;
and some fresh leaves, mewly plucked, still dropping
milk, [Feefing @ breese] Al this bank has a delight.
ful air. Here may the gale embrace me, walting odours
from the waterlilies, and cool my breast with the spray
which it catches from the waves of the Malini river.
[Lovking dewn.] Happy lover, Sakontala must be some-
where in this grove of flowering crespers; for I see on
the yellow sand at the door of yon arbour some recent
footsteps. 1 shall have & better view from behind this
thick folinge. [ffe comeeals Aimselfl] Now are my eyes
fully gratified. The darding of my heart, with her two
faithful attendants, reposes on a smooth rock strewn with
fresh flowers.  These branches will hide me, whilst I hear
their charming conversation

[£fz stands concealed, and pages.]

Sakuntala and ker two demsels discovered.

Both [ fanning er] Say; beloved Sakuntala, does the
breeze raised by our fans of broad lotus leaves refrash
you?

Sakuntaln [mowrnflly]. Why, alas, do my dear friends
take this trouble ?

[Both fook sorromfully af eack offer.]
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Dushpania [asid]). Ah! she seems much indisposed.
What can have besn the fatal cause of 5o violent a fever?
Is it what my heart suggests? Or—[Musigg]—I am
perplexed with doubts. The medicine extracted from
the baley usira has been applied, I sea, to her bosom :
her enly bracclet is made of thin filaments from the
stalks of o water-lily, and even that is loossly bound on
her arm. Yet, even thus disordesed, she is exquisitely
beautiful. Such are the hearts of the young.  Love and
the sun equally inflame us; but the scorching heat of
sumemer leads not equally to happiness with the ardour
of youthlul desires.

Privamoada [asde to Anwrupa) Did you not observe
bow the heart of Sakuntaln was affected by the first sight
of our pious monarch? My suspicion is, that her malady
has no other cause. d

Anwrya [aride fo Pripawoada]. The same suspicion
Tens risen in my mind 1 will ask her at once.  [Adwd]
My swest Sakuntals, let me put one question to you,
What has really occasioned your indisposition ?

Dushyanta [aride] She must now declare it!  Ah
though her bracelets of lotus are bright as moonbeams,
yet they are marked, I see, with black spots from internal
ardaar.

Sehusiala [kalf rafsing Ferself] Oh! say what you
suspect to have oceasioned it

Anuswya, Sakuntala, we must necessarily be ignorant
of what i$ passing in your breast; but I suspect your case
to be that we have often heard related in tales of love.
Tell us openly what causes your illness. A physician,
without knowing the cause of a disorder, cannot even

begin to apply & remedy,
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Bushyanta [aside]. 1 Natter myself with the same
suspicion.

Sakuntaln |aside]. My pain is intolerable, yet I cannot
hastily disclose the cause of it.

Priamvada. My sweet friend, Anusuyn, speaks ration-
ally. Consider the violence of your indisposition.  Every
day you will be more and more emaciated, though your
exrquisite beauty has not yet forsaken you.

Dushyenta [aside]l Most true! Her forchead is
parched ; her neck droops; her waist is more slender
than before; her shoulders languidly fall; her com-
plexion is wan ; she resembles a madhavi creeper whose
leaves are dricd by a sultry gale; yet, even thus trans-
formed, she is lovely, and charms my soul.

Sabuntals [spting]. What more can Isay? A, why
should I be the occasion of your sorrow #

Frivamvada. For that very reason, my beloved, we are
solicitous to know your secret; since, when each of us
has a share of your uneasiness, you will bear more easily
your own portion of it

Dushyanta [aside]. Thus urged by two friends, who
share her pains as well as her pleasures, she cannot fail
to disclose the hidden cause of her malady; whilst I,
on whom ahe looked at our first interview with marked
affection, am filled with anxious desire to hear her-
ANSWET,

Sakuniels. From the wery instant when the accom-
plished prince, who hos just given repose to our hal-
lowed forest, met my eye—

[She Ereaks off and looks sodest.)

Hork Speak on, beloved Sakuntala

Sakuntals. From that instant my affection was un-
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alterably fized on him—and thence T am reduced to my
present languor.

Anuuya. Fortunately your affection is placed on a
enan werthy of yourselll

Privampada, Ohl could 2 fine river have deserted the
sea and fAowed into o lake?

Duthpanta [ foyfutlyl That which I was eager to
knaw, her own lips have told | Love was the cause of

{my distemper, and love has healed it; as o summer's
|day grown black with clouds, relieves all animals from
'the heat which itself has caused.

Sadnmiale, TF it be no disagrecable talk, contrive, I
entreat you, some means by which I may find favour in
the king's eyes.

Dushyanta [aride] That request banishes all my cares,
and gires me rapture even in my present uncasy situg-
tion.

Priyampada [aside do Anusupa]. A remedy for her, my
friend, will scarce be attainable.  Exert all the powers of
your mind, for hor illness admits of no delay.

Anuruya [aside fo Priyamgada). By what expedient
can her cure be both aceelerated and kept secret ?

Frivampada [as before]. Oh, to keep it secret will be
easy; but to attain it scon, almost insuperably difficule.

Anusmya [as defore]. How so?

Privampada. The young king scemed, 1 admit, by his
tender glances, to be enamoured of her at first sight;
and he has been observed within these few days to be
pale and thin, as if his passion had kept Bim long awake,

Dushyanta [eside) 5o it has—this golden bracelet,
sullied by the fame which preys on me, and which no
dew mitigates but the tears gushing nightly from these




SAKUNTALA; OR, THE FATAL RING 49

eyes, has fallen again on my wrist, and has been replaced
on my emaciated arm.

Priyampada [afond]. 1 have a thought, Anusuya: let
us write a loveJetter, which I will conceal in a flower,
and, under the protext of making a respectiul offering,
deliver it myself into the king's hand.

Awmgsupa. An excellent contrivance! It pleases me
highly—but what says our beloved Sakuntala ?

Sakuntals. T must consider, my friend, the possible
consequences of such o step.

Priyawvade, Think also of & verse or two, which may
suit your passion, and be consistent with the character of
a lovely girl born in an exalted Bamily.

Sakuncada. 1 will think of them in due time; but my
heart flutters with the apprehension of being rejected.

Dyshyanta [aside] Here stands the man supremely
blessed in thy presence, lrom whoem, O timid gicd, thou
art apprehensive of a refusal! Here stands the man
from whom, O beautiful maid, thou fearest refection,
though he loves thee distractedly. He who shall possess
thee will seek no brighter gem.

Anusiye. You depreciate, Sakuntala, your own incom-
parable merits.  What man in his senses would intercept
with an umbrella thé moonlight of an awtumn, which
alone can allay the fever caused by the heat of & noon ?

Sakuntala [emiffng]. T am engaged in thooght.

[Ske meditater.]

Dushyanta. Thus then I fix my eyes on the lovely
pottess, without clozsing them a moment, whils she
measures the feet of her verse @ her forehead is gracefully
moved in cadence, her whole aspect indicates pure affec-
tion.

4
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Sekuninfa, Trhave thought of a couplet; but we have
no writing implements.

Privamosda. Lot us hear the words; and then I will
mirk them with my nail on this lotus leaf, soft and green
as the breast of a young pamoquet : it may easily be cut
into the form of a letter.  Repeat the verses.

Sabwmtaln, “Thy heart, indeed, I know not: bat
mine, oh, cruel, love warms by day and by night; and
all my faculties are centred on thee.”

Duskyanta [Aastily advancing, and pronouncing a verse
in the same mearsre]. * Thee, O slender maid, love only
warms; but me he burns ; as the day-star only stifles the
fragrance of the night-lowes, but quenches the very orb
of the moon.” '

Ansupa [looking of him fopfully] Welcome, great
king; the frait of my friend's imagination has ripened
without delay.

[Soduntals exprestes an inclination fo riee)

Dushyanta, Give yoursell no pain. Those delicate
limbs, which repose on a couch of Howers, those arms,
whose bracelets of lotus are disarranged by a slight
pressure, and that sweet frame, which the hot noon
seems to have disordered, must not be fatigued by cere-
mony.

.S‘L.um [wside]. O my heart, canst thou not rest at
length after all thy sufferings?

Anurmya, Let our sovereign take for his seat a part of
thu rock on which she reposes.

[Sadumiala makes a fiete room,)

Duskyanta [reating Simself]. Priyamvada, is not the
fever of your charming friend in some degree abated ?

Privamveda [owifng]. She has just token o salutary
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medicing, and will soon be restored to health. But, O
mighty prince, as I am favoured by you and by her, my
friendship for Sakuntala prompts me to converse with you
for a few moments.

Dusghyanta, Excellent darsel, speak openly ; and sup-
press nothing.

Frivamvada. Our lord shall hear.

Dieshyanta, T am attentive.

Fripampada. By dispelling the alarms of our pious
hermits you have discharged the daty of a great
monarch,

Dushyanta. Ohl talk a litthe on other subjects.

Privampade. Then I must inform you that our beloved
companton i3 enamoured of you, and has been reduced
to her present languor by the resistless divinity, love.
You only can preserve her inestimable life.

Drghyanta. Sweet Priyamvada, our passion is reei-
procal; bat it is I who am honoured,

Sabwnfada [smiting, with a mixture of affection ana
rerenfmneni]. Why should you detain the virtuous mon-
arch, who must be afflicted by so long an absence from
the secret apartments of his palace?

Dheshyants. ‘This heart of mine, oh| thou who art of
all things the dearest to it, will have no object but thee,
whose eyes enchant me with their black splendour, if
thon wilt but speak in a milder strain. I, who was
nearly slain by love's arrow, am destroyed by thy speech:

Anuuya [fougphing]. Princes are said to have many
favourite consorts.  You must assure us, therefore, that
our beloved friend shall not be exposed to aflliction
through our conduct.

Dhuaghyanta, What need is there of many words? Let

5103
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thers be ever so many women in my palace, I will have
only two objects of perfect regard: the seagirt earth,
which T govern, and your sweet friend, whom I love.

Both, Our anxiety is dissipated,

[Sakwntala sirives in vain to conceal her fay.]

Privampade [aside do Anusuya] See how our [riend
recovers her spirits by little and little, as the peahen, op-
pressed by the summer’s heat, is refreshed by a soft gale
and a gentle shower.

Sakuntalz [fo the damself]. Forgive, I pray, my offence
in having used unmeaning words: they were uttercd
only for your amusement in return for your tender care
of ma,

Pripamoada, They were the ocension, indeed, of our
serious advice. But it is the king who must forgive:
who else is offended 7

Sakwutale, The great monarch will, I trust, excuse
what has been said cither before him or in his absence.
[Aside fo the domsels)] Tntercede with him, I eotreat

.

! Duskyanta [sondifug]. 1 would cheerfully forgive any
offence, lovely Sakuntala, if you, who have dominion
over my heart, would allow me full room to sit beside
you, and recover from my fatigus, on this fowery couch
pressed by your delicate limbs.,

Privamoada, Allow him room; it will appease him and
make him happy.

Sakunta's [prefending anger, aside fo Pripamvada)
Be quist, thouw mischiefmaking girl. Dost thou sport
with me in my present weak state ?

Anumiya [foking Sehing the seemes). O my Privam-
vada, lh.ultil-t?l!llwhﬁ!ﬂ young antelope ranning wildly

el -

e
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and turning his eyes on all sides : he is, no doubt, sesk-
ing his mother, who has rambled in the wide forest. I
must go and asszist his search,

Fripamoada. He is very nimble, and you alone will
never be able to confine him in one place. T must
ACCOMpAny you. [Batle going out.)

Sakuntafa. Alas! I cannot consent to your going far,
I shall be left alone.

Botk [swniting). Alone! with the sovereign of the world
by your side, [They go out.)

Sakuntala, How could my companions both leave me?

Lushyants. Sweet maid, give yoursell no concem.
Am not I, who humbly solicit your favour, present in
the room of them? [Anide] I must declare my passion.
[Afud] Why should not I, like them, wave this fan of
lotus leaves, to raise cool breezes and dissipate your un-
easiness?  Why should not I, like them, lay softly in my
lap those feet, red as waterlilies, and press them, O
my charmer, to relicve your pain?

Spbuntala, 1should offiend against mysell, by receiving
homage from a person entitied to my respect.

[She riras and walks sipsely, through sweakmess,)

Dushpanta. The noon, my love, B not yet passed;
and your sweet limbs are weak, Having lsft that couch
where fresh flowers covered your bosom, you can ill
sustain this intense heat with 50 languid a frame.

[Efe gently draves her Back.)

Sakuntals, Leave me, oh! leave me. 1 am nog,
indeed, my own mistress, or—the two damssls were only
appointed to attend me.  What ean I do at present 7

Dushranta [aside]. Fear of displeasing her makes me

ful.,
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Sekunialn [everhearing fdw] The king cannot give
offence. It is my unhappy fate only that I accuse.

Dughrants, Why should you accuse so favourable a
destiny ?

.+ Sakwmtale. How rather can I help blaming it, since it

Teas permitted my heart to be affected by amiable qualities,
without having left me at my own disposal ?

Dushyania [arde]. One would imagine that the charm-
ing sex, instead of being, like us, tormented with love,
kept love himself within their hearts, to torment him with
delay| [Saduntal going out]

Dushyanta [aside]. How, must I then fail of attaining
felicity #

[Fellmping her and calching the shivt of her mantle.)

Sakuntela [furuing beek]. Son of Pura, preserve thy
reason; ohl preserve it.  The hermits are busy on all
sides of the grove.

Durkyante, My charmer, your fear of them s valn
Canna himself, who is deeply versed in the science of
law, will be no ohstacle to our union. Many daughters
of the holiest men have been married by the ceremony
called Gamndharva, as it is practised by Indra's band, and
even their fathers have approved them. [Loeoking roumd.)
What say you? are you still inflexible ? Alas| I must
then depart.

[Gaimg from her a ferw paces, then looking back.]

Sakuntala [memng afie a fro stepe and them turning
back Aer face) Though I have refused compliance, and
have only allowed you to converse with me for a moment,
yet, O son of Porg, let not Sakuntala be wholly for-
gotten,

Duskyants. Enchanting girl, should you be removed
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to the ends of the world, you will be fixed in this heast,
as the shade of a lofty tree remaing with it even when the
day is departed.

Sakuntals [golng eul, aride]. Since I have heard his
protestations my fest move, indeed, but without ad-
vancing. I will conceal mysell behind these flowering
curuvacas, and thence I shall see the results of his passion.

[She hides Rerself behind the shrubs)

Duskyants [aside]l  Can you leave me, beloved
Sakuntala—me, who am all affection? Could you
not have tarried a single moment? Soft is your beautiful
frame, and indicates a benevolent soul; yet your
heart is obdurate : as the tender sirisha hangs on a hard
stalk,

Snkunfala [aside]. T really have now lost the power of
degarting:

Durhyanta [aside], What can I do In this retreat since
my darling has left it? [Muwing and boking rownd.)
Ahl my departure is happily delayed. Here les her
bracelet of flowers, exquisitely pérfumed by the root of
usira which had been spread on her bosom: it has fallen
from her delicate wrist, and is become a new chain for
my heart. [ Taking up the braceled with reverence,)

Sakuntals [aside, loking at her hand]. Ah me! such
was my languor, that the filaments of lotus stalks which
bound my arm dropped on the ground unperceived by
me . '

Dushyanta [aside, placing & in &t dosom]. Oh, how
delightful to the touch] From this ormament of your
lovely arm, O my darling, though it be inanimate and
senseless, your unhappy lover has regnined confidence—
1. bliss which you refused to confer,
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Sakunala [aside]. T can stay here no longer. By this
pretext 1 may retorn. [ (Fofmg siomey fomvards Aim.)

Dushpanta [with rapfure]l Ah! the empress of my
soul again blesses these eyes.  After all my misery T was
destined to be favoured by indulgent heaven. The bird
Chatag, whoss throat was parched with thirst, supplicated
for a drop of water, and suddenly & cool siream poured
into his bill from the bounty of a fresh cloud.

Sakuntafs, Mighty king, when I had gone half-way to
the cottage, I perceived that my bracelet of thin stalks
had fallen from my wrist; and I return becavss my heart
is almost convinced that yol: must have seen and taken
it, Restore it, I humbly entreat, lest you expose both
yoursell and me to the censure of the hermits.

Dushyanta. Yes, on one condition I will returny it.

Sakunfals, On what condition? Speak.

Dhuskpands. That I may replace it on the wrist to
which it belongs.

Sakumtala [aride] 1 have no alternative.

[APFWW ]

.ﬂm’gw-ui‘u. But in order to replace it, we must both
be szated on that smooth rock. [Bath sit down.]

Dushyaria [faking her hand] O exquisite softness|
This hand has regained its native strength and beauty,
like & young shoot of camalata; or it resembles rather
the God of Love himself, when, having besn eonsumed
by the fire of Hara's wrath, he was restored to life by a
shower of nectar sprinkled by the immortals.

Sakuntaln Lﬂrﬂﬁﬂ;-iuhm']. Let the son of my lord
make haste to tie on the bracelet.

Durkyants [aride, with rapturel Now I am truly
blessed, That phrase, the son of my lord, is applied

.
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only to a husband. [4éwd] My charmer, the clasp of
this bracelet is not easily loosened ; it must be made to
fit you better.

Sakuntala [smifingl As you please.

LDhushyanta [guitfing her kand]. Look, my darling:
this is the new moon which left the firmament in honour
of superior beauty, and, having descended on your en-
ehanting wrist, has joined both its homns round it in the
shape of & bracelet.

Sakunialfo, 1 veally see nothing like a moon: ' the
breese, I suppose, has shaken some dust from the
lotus flower behind my ears, and that has ohscured my
sight.

Dushyante [smiling]. I you permit me, I will blow
the fragrant dust from your eye.

Satunfele. It would be a kindness; but I cannot
trist you.

LDushpanta, Oh! fear not, fear not. A new servant
never transgresses the command of his mistress.

Sakunteie. But a servant over-assiducus deserves no
confidence.

Dushpanta [aride]. T will not let slip this charming
occasion,  [Afempiing fo rafe ke Read, Sabumiale
Jaintly repels fim fut gite 2668] O damsel with ap
antelope’s eyes, be not apprehensive of my indiscretion.
[Saknnfala fovks up for @ moment, and then Saskfudly draps
Aer  hend—Dushyanéa gently raiting Aer fead)] That
lip, the softness of which is imagined, not proved, seems
to pronounce, with a delightful tremor, its permission for
me to allay my thirst,

Sakuntala, The son of my lord stems inclined to
break his promise,
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Dushyanta, Beloved, I was deceived by the closeness

of the lotus to that eye which equals it in brightness.
[#e &lomur gemtly on Aer gpe.]

Sakuntale. Well; now I see a prince who keeps his
word as it becomes his imperial charmacter. Yet I am
really ashamed that no desert of mine entitles me to
the kind service of my lord’s son.

Diushpanta, What reward can I desire, except that
which I consider as the greatest, the fragrance of your
delicious lip?

Sakuntala, Will that content you #

Dushyanta. The bes is contented with the mere odour
of the waterily. .

Sakwatalz. I he were not he would get no remedy.

Dushpante. Vet this, and this— [ Kissing fer sagerd).]

From behind the seemes. Hark! the chacravaca is
calling her mate on the bank of the Malini: the night is
beginning to spread her shades.

Satuntala [Keteming alormed]. O son of my lord, the
matron Gautami approaches to inguire after my health.
Hide yoorself, T entreat, behind yon trees.

Dushyanta. 1 yleld to necessity. [ & retives.]

Gastami enters, with a vase in her and. i

Gautami [fooking anxiously ot Sakumiala]. My child,

here is holy water for thee.—What! hast thou no com-

panion here but the invisible gods; thou who art so
mach indisposed ?

Sakuntals. Both Priyamvada and Anusuya are just,

gone down to the river.
Gautemi [iprinkling hee]. Is thy fever, my child, a
Tittle abated ¥



I gpeeis .

SAKUNTALA; OR, THE FATAL RING. L]

Sakuntala. Venerable matron, there is a change for
the better,

Gaufass, Then thou art in no danger. Mayst thou
live many years | The day is departing : let us both go
to the cottage.

Sakuntala [aside, rising slowly]. O my heart, no sooner
hadst thou begun to taste happiness, than the occasion
slipped away | [She adoascer o fote steps, and refirns fo
the arfour] O bower of twining plants, by whom my
gorrows have been dispelled, on thee I call; ardently
hoping to be once more happy under thy shade.

[Ske goer ond with Ganlami]

Duishyanta [refurning fo the bower and siphing] Thus
my foolish heart forms resolutions, and is distrcted by
the sudden interruption of its happiness. Why did it
ever allow me to quit, without effect, the presence of my
beloved ? [ e goes out ]

ACT IV.
Scene—A Lawx neForE THE COTTAGE.
The twe damsels are discovered pathering fotoers.

Anumyya. O my Privamvada, though our sweet friend
has been happily married, according to the rites of
Gandharvas, 1o o bridegroom equal in rank and accom-
plishments, yet my affectionate heart is not wholly
fres from care; and one doubt gives me particular
uneasiness.

Privamvads. What doubt, my Anusuya?

Anusuya. This morning the pious prince was dis-
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missed with gratitude by our hermits, whe had then
completed their mystic rites: be is now gone to his
capital, Hastinapura, where, surrounded by a bundred
women in the recesses of his palace, it may be doubted
. whether he will remember Lis charming bride.
Privamrada. In that respect you may be quite easy.
Men, s0 wellinformed and well-edocated as he, can
never be utterly destitute of honour, 'We have another
thing to consider. When our father Canna shall return
from hiz pilgrimage, and shall hear what has passed, I
cannot tell how he may receive the intelligence,
Arusuya. If you ask my opinion, he will, T think,
approve of the marriage. .

Frivanrvada. Why do you think so ?
Awurnya, Because he could desire vothing better

than that a husband so accomplished and so exalted
should take Sakuntala by the hand. It was, you know,
the declared object of his heart that she might be suit-
ably married; and, since Heaven has done for him
what he most wished to do, hew ean he possibly be
dissatisfied ¥

FPrivamvads. You reason well ; but—  [Looking af
Aer Bagher] My friend, we have plucked a sufficient store
of flowers to scatter gver the place of sacrifice,

Anupupa. Let us gather more to decorate the temples
of the goddesses who have procured for Sakuntala so
much good latune, [They botk guther more fowers.)

From beliind the seenes. It is I—Hola |

Anssuya. 1 hear the voice, as it seems, of a goest
arrived in the hermitage.

Frivanroada, Let ua hasten thither, Sakuntala is now
reposing; but though we may, when she wakes, enjoy her

e T
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presence, yet her mind will all day be absent with her
departed lord

Amusuya. Be it s0; but we have occasion, you know,
for all these flowers.

Again from Sefund the seenes. How ! dost thou show
no attention to a guest? Then hear my imprecations:
“He on whom thou art meditating, on whom alone thy
heart is now fixed, while thou neglectest a pure gem
of devotion who demands hospitality, shall forget thee
when thou seest him next, as 4 man restored to sobricty
forgets the words which he uttered in a state of intoxi-
cation.”

[Both damsels doslt af cack ather with afffiction,]

Pripanvade. Woe is me! Dreadiul calamity | Qur
heloved friend has, through mere absence of mind, pro-
voked by her neglect some holy man who expected
revETEnCe.

Amusuya [fooding] It must be so; for the choleric
Durvasas is going hastily back.

FPrivamoada. Who clse has power to consume like
raging fire, whatever offends him? Go, my Anusuyn;
fall at his feet and persuade him, if possible, to return:
in the meantime I will prepare water and refreshments
for him.

Amusupa. 1 go with eagerness. [She goes oni]

Privampada [advandng hasiily, her foor sfips]  Ab,
through my eager haste I have let the basket fall; and
my religiovs duties must not be postponed.

[She gatkers fresk flomers.)

Anusupa enfers.
Anssuya. His wrath, my beloved, passes all bounds— )
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who living could now appease him by the humblest
protestations or entreaties? Vet at last he a litthe
relented.

Priyampads, That little is o great deal for him., But
inform me how you soothed him in any degree.

Anusmya, When he positively refused to come back, 1
threw mysell 2t his feet and thos addressed him: * Holy
sage, forgive, 1 entreat, the offence of an amiable girl,
who has the highest veneration for you, but was ignorant
through distraction of mind, how exalted a personage was
calling her.”

Privampads, What then? What said he?

Anusupa. He answered thus: * My word must not be
recalled ; but the spell which it has raised shall be wholly
removed when her lord shall see his ring™  Saying this,
he disappeared.

Privampada, We may now have confidence; for be-
fore the monarch departed he fxed with his own hand
an the finger of Sakuntala the ring, on which we saw the
name Dushyanta engraved, which we will instantly re-
cognise.  On him, therefore, alone will depend the
remedy for our misfortune

Anwszpa, Come, let us now proceed to the shrines of
the goddessss, and implore their succour.

[Both advance.)

Priyamvada [loking] Ses, my Anusuya, where our
beloved frisnd sits, motionless as a picture, supporting
her languid head with her left hand. With a mind so
intent an one abject, she can pay no attention to herself,
much less to a stranger.

Anurgya, Let the horrid imprecation, Priyamvada,
remain a secret between us iwo: we must spars the

T
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feelings of our beloved, who is naturally susceptible of
quick emotions.

Priyampada. Who would pour boiling water on the
blossom of a tender mallica # [Both go out.]

A Fupil of Canna eniers.

Pupid, 1 am ordered by the venerable Canna, who is
returned from the place of his pilgrimage, to observe the
time of the night, and am, therefors, come forth to see
how much remains of it

On one side the moon, who kindles the flowers of
ashadhi, has neacly sunk in his western bed ; and, on the
other, the sun, seated behind his charioteer Arun, is
beginning his course: the lustre of them both is eon-
spicuous, when they rise and when they set ; and by their
example should men be equally firm in prosperous and
inadverse fortune.  The moon has now disappeared, and
the night-lower pleases no more : it leaves enly a remem-
brance of its odour, and languishes like a tender bride
whose pain is intolerable in the absence of her beloved.
The reddy mom impurples the dewdrops on the branches
of yonder vadari ; the peacock, shaking off sleep, hastens
from the cottages of hermits interwoven with holy grass ;
and yonder antelope, springing hastily from the place of
sacrifice, which is marked with his hoofs, raises himself
on high, and stretches his graceful limbs. How is the
moon fallen from the sky with diminished beams! the
moon who had set his foot on the head of Sumeru, king
of mountaing, and had climbed, scattering the rear of
darkness, even to the central palace of Vishaw. Thus do
great men of this world ascend with extreme laboar to
the summit of ambition, but easily and quickly fall |
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Anusuya cnfers, meditaling

Anwsuya [aside] Such has begn the affection “of
Sakuntala, though she was bred in austere devotion,
averse from sensual enjoymems.  How unkind was the
king to leave her!

Pupil [aside). The time is come for performing the
hema: 1 must apprise our preceptor of it [He goer swt.]

Anwsnya. The shades of night are dispersed, and I
am hardly awake; butwere I ever so perfectly in my
senses, what could I mow do? My hands move not
readily to the wvsual occupations of the moming. Let
the blame be cast on love, en love enly, by whom oor
friend bas been reduced to her present condition, through
a monarch who has broken his word  Or does the im-
precation of Durvasas already prevail? How else could
a vitpous king, who made so solemn an engagement,
Tave suffored 5o long a time to clapse without sending a
message ?  Shall we convey the fatal ring to him? Or
what expedient can be suggested for the relief of this
incomparable girl, who mourns without ceasing? Vet
what fault has she committed ?  With all my 2eal for her
happiness, I cannot sammon courage encugh to inform
our fther Canna that she is pregnant.  When then, oh |
what step can I take to relieve her anxiety ?

FPrivampada enfers.
Privampada, Come, Anusuya, come quickly. They are

© making suitable preparations for conducling Sakuntala

to her husband's palace.
Amuruya [with mrprise]. What say you, my friead ?
Frirampada, Hearme. I wont just now to Sakuntala,
meaning only to agk her if she had slepe well—
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Anusuya. What then ?

Privamvada. Bhe was sitting with ber bhead bent on
her knee, when our father Canna, entering her apart-
ment, embraced and congratulated her " My swest
child,” said he, “thers has been a happy omen: the
young Brahman who officiated in our morning sacrifice,
though his sight was impeded by clouds of smoke,
dropped the clarified buotter into the very centre of the

adorable flame. Now, since the pious act of my pupil

has prospered, my foster.child must not be suffered any
longer to languish in sofrow ; and this day I am deter
mined to sand thee from the cottage of the old hermit
who brad thee up, to the palace of the monarch who has
taken thee by the hand.!

Amuguya. My friend, whe told Canna what passed in
his absence ? ’

Pripampads. When he entered the place where the
holy fire was blaking he heard a voice from heaven
pronouncing divine measures——

Awuswpa, Al | you surprise me.

Prigamvada. Hear the celestial verse: " Enow thou
thy adopted daughter, O pious Brahman, has received from
Dushyanta a ray of glory destined to role the world ; as
the wood sami becomes pregnant with mysterious fire”

Anusuya [embracng Privampada). T am delighted, my
beloved ; 1 am transported with joy| But, since they
mean to deprive us of our friend so soon as to-day, I feel
that my delight is at least equalled by my sorrew.

Friampads. Ohl we must submit patiently to thé
anguish of parting Our beloved friend will now be
happy; and that should consale us.

. Anwrwya, Let us now make haste to dress her in bridal
’ L1
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array. I have already, for that purposs, filled the shell
of a cocoa-not, which you see fixed on an amra tres, with
the fragrant dust of magacesaras: ke jt down, and kesp
it in a fresh Totus-leaf, whilst I collect- some gorchana
from the forebead of & sacred cow, some fresh cusa grass,
some earth from congecrated ground, of which I will
make a paste to snsure good fortune,
Privampada. By all means.
[ She taker doten the perfume; Anvruya goes out]
From behind fhe sawmer. O Gaptami, bid the two
Mistas, Sarmgasava and &mﬂmn. make resdy to acoom-
pany my child Sakuntala.
Lriyomeada [Helening]. Lose no time, Annsnye; our
* [father Canna is giving orders for the intended jquw to
+ Hastinapura,
Anuruya re-snters, with the mgna*kn.r; q,.f.-’.wrdmrn
A.nmp, 1 am here; lst us go, my Pripamvada,
[ They dork advans.)
Frivamoada [Jw.hn;]. There stands our Sakuntala,
after her bath at sunrise, while muny holy women, who
are mp‘uﬂluhng her, carry baskets of hallowed grain,
Lat us husten to greet her,

Ender Sakuntols, Gantawms, and female ermis,

Skuntals, 1 prostrate mysell befiwe the goddess.
Gautamd, My ohild, thou canst not prohounce too
often the word goddess : thus 'm]l thou procure great

felicity for thy lord. -
Howit, Mays: thou, O royal bride, ba delivered of
& laro. ke hermits go out.]

MM[MM} Belumdl‘rid’nd,"
mthpiuunx? d
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Sabuntela. O my friends, you are welcome ; let us sit
a while together 5 [ They seat themseloes. )

Anzsuya. Now you must be patient, whilst I biod on
a charm to secure your happiness,

Snkwnizla. That is kind. - Much hagbeen decided this
day; and the pleasure of being thus attended by my swest
friends will not soon return. [ Wiing off Aer tears.)

FPrivamrada. Beloved, it is unbecoming to weep at a
time when you are going to be so happy. [Befd damsels
© Burst fnto fears as fhey dress her)] Your elegant person
deserves richer apparel : it is now decorated with such
rude flowers a8 we could procure in this forest.

Canna's grupil enters, with rich clothes,

Pupil, Here is a complete dress. - Let the queen wear
it auspiciously ; and may her life be long !

[The swomen look with asfonichmieni.)

Gagfami. My son, Harita, whence came this-appare] #

Pupil, From the devotion of our father Canna,

Gaufami, What dost thou mean ?

FPupil. Be attentive, The venerable sage gave this
order : “Bring fresh fowers for Sakuntala from the most
beautifol trees ;" and suddenly the wood-nymphsappearsd,
raising their hands, which tivalled new leaves in beanty
and softness, . Some of tham wove a Jower mantls bright
as the moon, the presage of her felicity; another pragsed
the juice of locsha to stain her fest exquisitely red; the |
rest were busied in forming the gayest ornaments ; and
they eagerly showered their gilts on us.

Frivampada [fooking ar Sakunsals]. Thus it is, that
even the bee, whose nest is within the hollow trunk, does
homage to the honey of the lotus-Bower,
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Gawtansi, The nymphs must have been commissioned
by the goddess of the king's fortune, to predict the
accagsion of brighter ernaments in his palace.

[Sakustals Jooks modest.]

Fugid. T must hasten to Canna, who is gone to bathe
in the Malini, and let him koow the signal kindoess of
the wood-nymphs. [He goes out]

Anusiya, Mysweet [riend, I littla expected so splendid
adress  How shall T adjost it proparly ? [ Comnidering. ]
O, my skill in painting will supply me with some hints;
and T will dispose the drapery according to art

Sakuntala, 1 well know your affection for him.

Canrur enfers, medifating

Canna [arfde]. This day must Sakuntala depart: that
{s resolved; yet my soul s smitten with anguish, My
speech is interrupted by a torrent of tears, which my
reason sippresses and tomng inward; my very sight is
dimmed. Strange that the afiliction of o forester, retired
from the haunts of men, should be so excessive] Oh,
with what pangs must they who are fathers of families be
afflicted on the departure of a danghter |

[1!'& neurdis rowind, mml'ng.}

Privamoads, Now, my Szkuntala, you are bacomingly

decotated: put on this lower wvest, the gift of sylvan
[Sakuntala puts on ihe pest]

Gawfami, My child, thy spiritual father, whose eyes
overflow with tears of joy, stands desiring to embmee
thee. Hasten, therefore, to do him reverence.

[ Sakuntals modestiy bows o him.)

Camna, Mayst thou be cherished by thy husband, as
Sarmishtha was chershed by Yapati] Mayst thou

T w s
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bring forth a sovereign ‘of the world, as she brought
forth Paru |

Gaptami, This, my child, is not a mere benediction ;
it is a boon actually conferred.

Casna. My best beloved, come and walk with me
round the sacrificial fire. [ THey aif advance] May thess
fires preserve thee | Fires which spring to their appointed
stations on the holy hearth, and consume the consecrated
wood, while the [resh blades of mysterous cusa lie
scattered round them | Sacramental fires, which destroy
sin with the rising fumes of clarified butter. [Safundafa
swalks with solewmnity round the kearih] Now set out, my
darling, on thy auspicious journey, [Leekimg rownd.]
Where are the attendants, the two Misras?

Enter Sarngarava and Saradwats.

Heth, Holy sage, we are here.

Canmna. My son, Sarngarava, show thy sister her way.

Sarngarava. Come, damsel, [ Tey all advanss,)

Canna. Hear, all ye trees of this hallowed forest; ye
treas, in which the sylvan goddesses have their abode;

.hear and proclaim that Sakuntala is going to the palace

of ber wedded lord ; she who drank not, though thirsty,
before you were watered ; she who cropped not, through
affection for you, one of your fresh leaves, though she
would have been pleased with such an ornament for her
locks ; she whose chief delight was in the ssason when
your branches are spangled with flowers !

Chorus of dnoividle wwosdnymphs. May her way be
attended with prosperity ! May propitious breezes
sprinkle, for her delight, the dust of rich blossoms!
May pools of clear water, green with the leaves of the
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lotus, refresh her as she walks, and may shady branches
be her defence from the scorching sunbeams |

Sarmgarava, Was that the voice of the cocila wishing
a happy journey to Sakuntala? Or did the nymphs, who
are allied to the pious inhabitants of these woods, repeat

_the warbling of the musical bird, and make the greeting
their own ?

Gantani, Daughter, the sylvan goddesses, who love
their kindred hermits, have wished you prosperity, and
are entitled to humble thanks.

[Sadunsals walks ronnd, dowing fo the mymphs.)

Sokuntala [aside fo Priyampada). Delighted as 1 am,
O Pri;amvada, with the thought of seeing again the son
of my lord, yet, on leaving this grove, my eady asylum,
I am scarce able to walk.

Fripsmpada. Yoo lament notalone.  Mark the afflie-
tion of the lorest itsell when the time of your departure
approaches! The female antelope browses no more on
the collected cusa grass, and the peaben ceases to dance
on the lawn; the very plants of the grove whose pale
leaves fall on the ground, lose their strength and their
beauty.

Sabuntala. Venerable father, suffer me to address this
madhavi creeper, whose red blossoms inflame the grove,

Camna, My child, 1 know thy affection for it

Sakuntals [embracing the plant] O most radiant of
twining plants, receive my embraces, and return them
with thy flexible arms: from this day, though removed
to a fatal distance, I shall for ever be thine. O beloved
father, consider this creeper as myself,

Canna. My darling, thy amiable qualities have gained
thee & husband equal to thyself: such an event has been

T e e T
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long, for thy sake, the cherished object of my beart ; and
now, since my solicitude for thy marriage is at an end,
1 will marry thy favourite plant to the bridegroom amm,
who sheds fragrance near her. Proceed, my child, en
thy journey.

Sakuniala [agproaching the fwo damselr]. Sweet frinnds,
let this madhavi creeper be a precious deposit in your
hands.

Annwya and Fripamveda, Alas| in whose care shall
we be left? [Ty Boik weep]

Canng. Tears are wvain, Anusuyn  Our Sakuniala
ought rather to be supported by your frmness, than
weakened by your weeping, [A advance.]

Sukuntale. Father| when yon female antelope, who
now moves slowly from the weight of the young ones
with which she is pregnant, shall be deliversd of them,
send me, [ beg, a kind message with tidings of her safety.
Do not forget.

Canra. My beloved, T will net forget it

Sakunialn [advancing then stapping] Ah! what is it
that clings to the skirts of my robe and detaing me?

[:Ske twrnr round and looks,)

Canna. It is thy adopted child, the litde fawn, whoss
mouth, when the sharp points of cusa grass had wounded
it, has besn so often smesred by thy hand with the
healing oil of ingedi ; who has been so often fed by thes
with a handful of syamaka graing, and now will not leave
the footsteps of his protectress,

Sokuntafa. Why dost thou weep, tender fawn, for me,
who must leave our common dwelling-place?  As thou
wast reared by me when thou hadst lost thy mother, who
died soon after thy birth, o will my foster-father attend
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thes, when we are separated, with anxious care. Return,

poor thing, return @ we must part.
[She dursts indo fears.)

Camna. Thy tears, my child, ill suit the occasion ; we
shall all meet again: be firm ; see the direct road before
thee and follow it.  When the big tear lurks beneath thy
beautiful eyelashes, lst thy resblution check its first
efiorts to disengage itsslf.  In thy passage over this earth,
where the paths are now high, now low, and the true path
seldom distinguished, the traces of thy feet must needs
be unequal ; but virtae will press thee right onward.

It is & sacred mule, holy sage, that a
benevolent man should accompany a traveller till he
meet with abundance of water, and that rule you have
carefully obasrved : we are now near the brink of a large
pool.  Give us, therefore, your commands, and retarn.

Canna, Lot us rest a while under the shade of this
vata tree. [They alf ge & fhe shade] What message
can I send with propriety to the noble Dushiyanta ?

. [Hfe meditates.)

Anusuya [aride fo Sakunfada], My beloved friend,
evary heart in our asylum is fixed on you alone, and all
are afflicted by your departure.  Look: the bird chacra-
vaca, called by bis mate, who is almost hidden by water-
lilies, gives her no answer ; but having dropped from his
bill the fiboes of lotus stalks which he had placked, gazes
on you with inexpressible tenderness.

Canna, My son Sarngarava, remember when thou
shalt present Sakuntala to the king, to address him thus,
in my name: *Considering us hermits as virtuous,
indeed, but rich only in devotion, and considering also
thy own exalted birth, retain thy love for this gul, which

e~ Rl R T e e T
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grose in thy bLosom without any interference of her
kindred ; and lock on her ameong thy wives with the
same kindness which they experience: more than that
cannot be Jemanded; since particular affection must
depend on the will of heaven™

Sarmparava. Your message, venerable man, is deeply
rooted in my remembrance.

Canna [foking fenderly af Sshuafafa), Now, my
darling, thew too must be gently admenished,  We, who
are humble foresters, are yet sequainted with the world
which we have forsaken.

Sarngaracs. Nothing can be unknoswn to the wise

Canna. Hear, my daoghter. When thou art seitled
in the mansion of thy husband, show due reversnce to
him and to those whom he reveres: though he have
other wives, be rather an affectionate bandmaid to them
than & rival  Should he displeass thee, let not thy
resentment lead thee to disobedience. In thy conduct
to the domestics be rigidly just and impartial, and seek
not exgerly thy own gratifications. By such behavious
young women become respectable, but perverse wives
are the bane of a family. What thinks Gautami of this
lesson?

Gawfami, It is incomparable. My child, be sure to
remember it

Canna, Com:,mjbclwedglr[,pwlpumgmbm
to me and to thy tendér companions.

Sahunsafa, Must Avusuya and Priyamvadi retarn to
the hermitage ?

Caana, They too, my child, must be suitably married ;
and it would not be proper for them yet to visit the city:
but Gautami will accompany thee,
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of my father, like a young sandal teee rent from the hills
of Malaya, how shall I axist in a strange soil #

Canna. Be not so aoxious. When thou shalt be
mistress of & family and consort of a king, thoo mayest,
indeed, be occasionally perplexed by the intricate affairs
which arise from exuberance of wealth, but wilt then
think lightly of this affiction, especially when thou shalt
have a son (and a son thow wilt have) bright as the rising

- dayatar | Enow also with cedainty that the body must
nacexsarily, at the appoinied moment, be separated from
thie sgil; who then cin be immoderataly aflicted when
the weaker bonds of extrinsie relations are loosenad, or
even booken ?

Sakbumfals [falling af &fs feef]l My father, T thus
bumbly declare my veneration for yow. .

Canna. Exeellent girl, may my efort for thy happiness
prove successful.

Sakuntalz [afpronching her fivo companions]. Come,
then, my bclupsd friends, embrace me together.

[They embrace her]

Anwrupa, My friend, if tlun virtuous monarch should
not at once recollect you, only show him the ring on
which his own pame is engraved.

Sakuntals [sfarting] My heart flutters at the bare
apprehension which you have raised.

| Pripampeds. Fear not, sweet Bakuntala: love always

| raises idedyof misery, which are seldom or never realised

Sarngarave. Holy sage, the sun bas risen to & con-

" piderable beight: let the queen basten her dspariuce.

Snpuntals [apuin embrosing Canna], When, my fathee,

ohil when again shall T bahold this asylum of virtge ?
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Canna. Daughter, when thou shalt long bave been
wedded, like this froitful sarth, to the pious monarch,
and shalt have borne him a som, whose car shall be
matchless in battle, thy lord shall transfer to him the
burden of empire, and thou, with thy Dushyaots, shalt
again seek tranquillity before thy final departure, in this
loved and consecrated grove.

Gawtami. My child, the proper time for cur journey
passes away mapidly; suffer thy father to return.  Go,
venerable man, go back to thy mans:on, from which she
is doomed to be so long absent.

Canna. Sweet child, this delay interrupts my religious
duties.

Sakuntals. Yoo, my father, will perform them long
without sorrow ;. but I, alas | am destined to bear afffic-
tiomn.

Canna, O my daughter, compel #% not'ts naglect py
daily devotions. Mo, my sorrow will not be diminished.
Can it ceast, my beloved, when the plants which rise
huxuriantly from the hallowed graing which thy hand has
strewn before my cottage, gre continually in my sight?
Go: may thy journey prosper |

[Sakumiale goes out with Gastams and the oo

Both Damsels [fooking after Sakumials with angwisk].
Alas| alas| our beloved is hidden by the thick trees. -

Canna, My children, since your frend E at imgﬂl
departed, check ]lmlr immoderate grief, and

[ Ther all furn M]

Fork, Holy father, the grove will be a parfect w:nur
without Sakuntala. ;

Canna. Youraffection will certainly give it that appear-
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ance, [ Hewalks round, seditating] Ah mel Yes at
Tast my weak mind has attained its due firmness after the
departare of my Sakuntala. In fruth, a daughter must
sooner or later be the property of another; and having
now sent her to ber lond, I find my soul clear and un-
disturbed, like that of & man who has restored to its
owner an inestimable deposit which he lang had kept
with solicitude, [Zhey go oue])
N. M. WAGLE,— -
114, HEW BHATWADI ST At
GIRGAUM, BOMBAYUCT V.
ScENE—THE PALACE.

Enter the Chamdberiain,

Chamberiain. Alas! what a decrepit old age have 1
attained. ‘This wand, which I first held for the discharge
of my duties, is now my support. Ok I must now men-
tion to the king, as he goes through the Palace, an event
which concernshimself: it must not be delayed. What

_is it? Ohl I recollect: tHe devout pupils of Canna
desire an audience.

' Enter Dushyania.

Chamberiain [advanang Aumbly]. May our sovereign
be victorious | Two religious men, with some women,
are come from their abode in a forest near the Snowy
Mouvntaingband bring a message from Canna - The
king will command, %

Dushyanta. What! Are pious hermits srrived in the
company of women ?

Chamberiain. Tt i3 even so.
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Dueshyanta, Qrder the priest Somarata, in my name,
to show them:due reversnce in the forn appointed by
the Veda; and bid him attend me. I shall waif for my
haly guests in & place fit for their reception.

Chamberfain. 1 obey. [ s ors ]

Dushyantq, Warder, point the way to the hearth of
the consecrated firs.

Werder. This, O king, is theway. [Hv walls dgfore]
Here is the entrance of the hallowed enclosure; and
there stands the venerable cow to be milked for the

sacrifics, looking bright from the recent sprinkling of

mystic water, Let the king ascend.
[Pushiyania is raised fo mmgsmmm
shoulders of My warders.] .

Dushyanta, What message can the plous Canna have
sent me?  Has the devotion of his pupils been impeded
by evil spirits, or by what other calamity?  Or has aoy
harm, alas, befallen the poor herds which graze in the
hallowed forests 7 Or have the sing of the king tainted
the flowers and fruits of the creepers?. My mind is
entangled in a labyrinth of confused apprehensions.

Warder., What our sovereign imagines catinot possibly
have happened; since the hermitage has bedn renderid
secure from evil by the mere sound of his bowstring.

"The pious men whom the king's benswolence bas made

happy, are come, I presume, to do him homage.

- Enter Sarmgarava, Saradwata, and Gilam lsad:
iny Sakuntals by the hand; and Bgfore thom the
ol Chamberlain and the Driect.
Chamberlain, Thh wag, respectable stangers; coms
this way. -
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Sarngaravs. My friend Saradwata, there sits the king
of men, who has Telicity at command,; yet shows equal
magpact bo gli: here no subject, even of the lowest clags,
is received with contempt. - Nevertheless, my soul having
ever been free from attachment to worldly things, I con-
sider this hearth, although a crowd now l}r.ro‘und it, as
the station merely of consegrated fire.

* Saradrwale. I was not less confounded than yourself
on sntgring the populons city; botnow I look on itas'a

~mnjust bathed in puse water on & man smeared with

- ‘wiland dust, ns the pure on the impure, as the waking on
mm::llufmumrtonthamphmutha
independent on the slave.

Priest, Thence it Is, that men, like you two, are so
elevated above other mortals.

Sakunfals [perceiving a bad omen). Venerable matron,
I feal my right eye throb, What means this inveluntary
mation

Gawdams. Heaven avert the omen, my sweet child,

May every delight attend thee! [ They ali advance] . -

Priest [shoming the Rimg do them]. There, holy men, iz
the protector of the peopls; who has taken his seat and
expects you

Sorpgarara This is what we wished; yet we have
no_private interest in the business, It is ever thus:
trees are _bent by the abundance of their frait; clouds
- are brought low wheo they teem with salubrious rain ;
and the real benefuctors of mankind are not elated by

riches,
Warder. O king, the holy guests appear before :-s:m
with placid looks, indicating their afection,

Dushyanta [gasing at Sabuntala) Ah| what darnsel .~
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is that, whose mantle conceals the far greater part of
hear beantiful form?  She looks among the hermits
like & fresh green bud among faded and yellow leaves.

Sabunials [asids, with her hand o Aer fpsom], O my
heart, why dost thou palpitate? Remember the begin-
ning of thy lord's afection, and be tranguil

Priest, May the king prosper | The respsctable guests
have been honoured as the law ordaing ; and they have
now & message o deliver from their spirtual ﬂl-idh let
the king deign to hear it.

Durhyants [with reverence]. 1 am attentive.

Both Mizraz [extending their Aands] Vietory llhud
thy banners -

Dushyanta. 1 rvespectfully greet you both.

Berh, Blessings on our sovereign |

LDurkyania. Has your devation been Interropiad ?

Sarnpareva. How should our rites be digtarbed, when
thou art the preserver of all creatures? How, when the
bright sun blazes, should darkness cover the world ?

Dhrkpanta [aride]. The name of royalty produces, I
suppose, all worldly n.d.wmgﬂ. [dioxd] Dovs the
holy Canna then prospatr

Sarnparapa. O king duu who gather the fruits of
devotion may command prosperity,  He frst ingoires
affectionntely

with tender regurd ; dumthwmmbmhdutha
st - homourabls and my Sakuntila is Virue

men,
hersell in & human form, no blasphemous complaiot

&
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will benceforth be made against PBrahma for suffering
discordant matehes: he has now united & bride and a
+ hridegroom with gualities equally transcendent  Since,
 Aharefore; ¢he is pregoant by thoe, receive her in thy
palace, that she may perform, in conjunction with thes,
the duties prescribed by religion.” :

Cautami, Great king, thou bast & mild aspect; and
1 wish to address thee in few words.

Citami, She waited not the feturn of her epiritual
Father ) nox were thy kindead consalted by thee.  You
two ooly were peesent when yoor nuptials were solem-
plsed 4 mow, thersfore, converss freely together in the
absence of all others,

Sakundala [aside]. What will my lord say?
Dughpanta [aside, perplexed]} How strange an ad-
wenture |

Sakuntala [edide]. Ah mel how disdainfully he
senms o peceive the message

Sarngaroos [aride). What means that phrase I

ovorheard, ® How strange an adventure ™7 [Afeudl]
Momarch, thou knowest the hearts of men. Let a wile
* bebaye ever so discreetly, the world will think il of her,
if sha live only with her paternal kinsmen ; and a lawful
wife now requests, as her kindred also humbly entreat,
that whether she be loved or not, she may pass her days
in the mansion of her husband. .

Dushyanta, What sayest thou? Am I the lady's
hosbaind 1 ;
. Sabuntals [anide with anguish] O myheart, thy fears
| Sarngarava, Does it become s magnificent prince to

e e B2
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depart from the rules of religion and honour, merely
becaase he repents of his engagements
LDheshyanta. With what hope of swccess ecould rJ:m

groundless fable have been invented ?

Sarnparava [angrily]l The minds of those llmm
power intoxicates are perpetually changing.

Dusfyanta. 1 am reproved. with too great severity,

Gawdami [fe Sakuntala]. Be not ashamed, my sweet
child: let me take off thy mantle, that the king may
recollect thee. [She snvedls her.]

Dushyanita [anide, fooking at Sakuntala]. While T am
doubtful whether this unblemished beauty which is dis-
played before me, has not been possessed hy another, I
resemble & bes futtering at tha cloge. of night over a
blossom filled with dew; and in this state of mind, I
neither can enjoy nor forsake her.

Warder [aride to Dushpanta). The king best knows his -

rights and his duties} but who would hesitate when a
woman, bright as & gens, brings lustre to the apartments
of his palace ?

Sarnparava. What, O klng, d.o-u thy stranga silence
import? .

Duiskyanta, Holy man, Ihl.ﬂ: been meditating again
and again, but have no recollection of my marriage with
this lady. How then can I'lay aside all considemtion of
my military tribe, and admit intc my palace a young
woman who g pregnant by another hosband ?

Sdbuntals [asfide] Ah, woe s mel Can thers be a
doubt even of our nuptials? The tree of my hope,
which has risan so laxuriantly, is at once broken down.

Surngarava. Beware, 1ést the godlike sage, who would
hmhmrudmthnuuﬁeapmhumm;-hh
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treasure, which thou hadst taken, like a base robber,

should now cease to think of thee, who art lawlully
marfied to his daughter, and should confine all his
thoughts to her whom thy perfidy disgraces.

Saradwata. Rest a while, Sarngarava ; and thou, Sak-
untala, take thy tum to speak; since thy lord has
declared bis forgetfulness.

Satuntals [eside]. 1 his alection has ceased, of what
use will it be to recall his remembrance of me? Yet, if
my soul must endare torment, be it so; T will speak to
him, [diwd fo Dushpanta.] O my busband—{ paws-
fng}—or {if the just application of that sacred word be
still doubted by theo) O son of Pury, is it becoming,
that, having been once enamoured of me in the conse-
crated forest, and having shown the excess of thy passion,
thou shouldst this day deny me with bitter expressions ?

Dughyanta [corering his ears]. Be the erime removed
from my soul.  Thou hast been instructed for some basa
purpose to vilify me, and make me fall from the dignity
which 1 hgve hitherto supported ; as a river which has
buorst its banks and altered its placid current, overthrows
the trees that had risen aloft on them.

- Sohumtalm 1f thou sayest this merely from want of
recollection, T will restore thy memory by producing thy.
own ring, with thy name engraved on it

Dushyanta, A capital invention |

Sahuntals [looking af ker finger]. Ah mel I have no

nng.

GFandami, The fatal ring must have dropped, my child,
from thy hand, when thou tookest up water to pour on
thy head in the pool of Sachitirt'ha, near the station of
Sacravatara,

e Rt L R i T e
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Dushyanta [pmiling]. So skilful are women in finding
ready excuses ?

Sabuniafe. The power of Brabma must prevail : T will
yet mention ona clroumstance.

Drushyanta, T must sthmit ta hear the tale,

Sgkwntala. - One day, in a grove of vetnsas, thou
tockest water in thy hand from ita natoral vase of lotus
leaves—— ’

Dhigkyanta. What followed ?

Sekuntale. At that instant a little fawn, which I had
reared 85 my own child, approached. thee; and thon
saidst with benevolence : ¥ Drink thou first, gentle fawn,"”
He would not drink from the band of a stranger, but
received water eagerly from ming when thou .r.l.li:g'ﬂi:
inereasing . affsction: ™ Thos every creature {
companions j you are both forestars alike, and both allke
amiabla” i

Dushyanta. By such interested and honeyed false-
koods are the souls of veluptuaries ensnared.

Gaufami, Forbear, illustrious princs, to speak harshly.
She was bred in a sacred grove where she learned no

ile.

Euﬂm.iya‘m‘a. Pious matron, the dexterty. of females,

even when they are uotaught, appears in those of o

species different from our own  What would it be if
they were duly instructed ! The femals cocilss, befors,.
they fiy towards the firmament, leave their eggs to ba

hatched, and their young fed, by birds who have no

relation to them.

Sphufafa, O void of honour, thon measurest all the -
world with thy own bad heart. What prince ever re-
sembled, or éver will resemble, thee, who wearest the
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garh of religion and virtue, but in truth art a base
deceiver; like o deep well whose mouth is covered ‘with
smiling plants,

Dushyants [aride]l The rusticity of her education

makes her speak’ thuz angrily and inconsistently with
female decorum. - She looks indignant ; her eyss glow;
and her speech, formed of harsh terms, falters as she
utters them, Her lip, ruddy as the bimba froit, quivers
as il it were nipped with frost; and her eyebrows,
raturally smooth and equal, are at once irmegularly con-
traoted. - Thus having failed in circumventing me by the
spparent lustre of simplicity, she has recourse to wrath
and snaps in two the bow of Cama, which, if she had
not belenged  to another, might bave woonded me,
[Afwd] The heart of Dushyants, young' woman, is
known to all; and thine iz betrayed by thy present
demeanour,

Sakuntalz [frenically). You kings are in all cases to be
credited implicitly ; you perfectly know the respact which
is due to virtus and to mankind ; while femalss, however
modest, however virtuous, knnw nothing, and spenk
nothing truly, In a bappy bour I came hither to seek
the object of my affection: in a bappy moment I
received the hand of a prince descanded from Puru; a
prince who had won my confidence by the honey of his
words, whilse his heart concealed the weapon that was
to piercs mine.

Serngarara. This insufferable mutability of the king's
temper kindles my wrath. Henceforth let all be circum-

apact before they form secret connections: a friendship .

hastily contracted, when both hearts are not perfectly
known, must ere long become enrmity.

"-""."-hn-' an .Hﬂ“ﬁ-'\"-'li
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Luskyanta, Wouldst thou force me then to commit
an encrmous crime, relying solely on her Smooth
speaches ?

Sarngarave [seermfully] Thou hast heard an nnswer,
The words of an incomparable gir, who never learped
what iniquity was, are here to receive no credit; whils
they whose learning consists of accusing others, and
]nqt;hi.ting into crimes, are the only persons who speak
trut

Lheghyanta, O man of unimpeached veracity, I cer-
tainly am “what thou describest; but what would be
gnined by accusing thy female associate ?

Sarnparava. Eternal misery.

Dhishyants. No; misery will never be I'.I:u.- ppmnn.of
Purua's dmuudﬂ.uts.

Sarngarava, What avails cur altercation? - 'O ldng,
we have obeyed the commands of our praceptor, and
now return. . Sakuntala is by law thy wife, whether thoo
desert of acknowledge ber; and the dominion of a
husband is abaolute. Go before us, Gautami.

[ The fwe Misras and Gaunfams retiving] |

Sakuminie, 1 have been deceived by this perfidious

© man; but will you, my friends, will you also forsake me?

Gaufami [fooking back]. My son, Sakuntala follows us
with affectionate supplications. What can she do hers
with a faithless husband ; she who is all tenderness? -

Sarnparava [angrily fo Sekunials) O wife, who seest
the faults of thy lord, dest thou desire independence?

| Sakuntals stops and tremiblen)

Sargdwata. Let the quesn hear.  If thou art what the

king proclaims thee, what right hast thou to complain?
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Bat if thou knowest the purity of thine own soul, it will
become thee to wait as a handmaid in the mansion of
thy lord. Stay, then, where thou art: we must réturn to
Canna,

Duskyanis, Deceive ber not, holy men, with vain
- expectations. The moon opens. the nightflower, and
the sun makes the water-lily blossom ; esch is confined
to its own nbjac.t and thus a virtuous man abstains
from any connection with the wife of another.

aSaragaraca, Vet thou, O king, who fearest to offand
religion and virtue, art not aftaid to desart thy wedded
wile ; ‘pratending that the variety of thy public affairs has
miade thae forget thy private contract.

Duskyanta [t Bis priesr] 1 really bave no remem-
brance of any such engagement; and, I ask thee, my
gpiritual -counsellor, whether of the two offences be the
greates—to forgake my own wile, of to have an intercourse
with tha wile of ancther?

t Priest [affer dowe defiberation). We may adopt an
expedisnt betwasn both,
. Thrriganta, Let my venerable goide command.

Priest. The young woman may dwell in my houss
unlil her delivery.

Durkyante. For what purpose ?

Priest. Wise astrologers bave assured the king that

be will be the father of an illustrious prince, whoss
dominions will be bounded by the western and castern
seas: now, if the holy man's dasghter stnll bring forth
& son whose hands and fest bear the marks of extsnsive
soverafgnty, I will do homags to ber as my queen, and

mﬂdmﬁuwﬁamjlllpuhnwﬂ, ifuﬂ.ah.ﬂﬂnl.l_

roturn in doe time to her father.
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Dushyants. Be it as you judge proper.

Priest [fo Sakuntala] Thisway, my daughter, follow me.

Safwnials, O earth, mild goddess, give me o place
within thy bosom.

[She goer vut toceping, with fhe Pricst, while the fwe
Misras go sut by o different way with Gastami,
Dushyanta stands meditating on the beawiy of
_ Sakunials, but the imprecation sifll dowds A
mentory.]

From fehind the seenes, Oh mirnculous event |
+ Dushyanta [firtening} What can have happened ?

The Priesd re-enfers,

Prizst, Hear, O king, the stupendous event. - When
Canna's pupils. have departed, Sakuntals, bewailing her
advearse fortune, extended ber grms md wept ;. when=—

Dhskpanta. What then?

Priest. Abody of light, in a female shape, descended
near Apsamstirt'ba, where the nymphs of heaven are
worshipped ; having caught ber bastily in bher bosom,
disappeared. [/ express asfomishment.)

Duishyanta. 1 suspected from the beginning some work
of sorcery.  The business is over ; it is needless to reason
more on it.  Let thy mind, Somarata, be at rest.

Priest, May the king be victorions! [ joer out]

Dushyenta. Chamberlain, I have been graatly harasssd;
and thou, warder, go before me to a place of fepoge.

Warder. This way; let the kiog come this way.

Dighyania [pdoandng, arids] 1 eannct, with all my
efforts, recollect my nuptials with the daughter of the
hermit; yet so agitated is my bHeart, that it almoat

induces me to believe her story. * AW go ous)
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ACT VI
Sceug—A STRERT.

Enfer o Superintendent of Police with fovo officers, feading
"o man with ki hards bowund,

First gfficer [sirihing the prironsr]. Take that, Cumb-
hilaca, I Cumbhilaca be thy pame; apd tell us now
where thon. gottest this ring, bright with a large gem, on
which the king’s name is eograved.

Chumblilacn [drembling]. Spare me, I eéntreat your
“honours. to spare me: I am mot guilty of so . great a
crime a8 you suspect

First afficer. O distinguished Brahman, didst thou then
receive it from the king as a reward for some important
siryice ?

Cumbfifaca. Only hear me: I am a poor fisherman
dwelling at Sacravatarg—

Second gffieer. Did we ask, thou thief, about thy tribe
or thy dmelling-place #

Superintendent. O Suu:hl.u. let the fellow tell his own
story. MNow conceal nothing, sirrah |

First gfier. Dost thou hear? Do as our master
commands,

Cumbbifoze. T am a man who supports my family by
catching fish in nets or with hooks, and by warious other
contrivances

Superintendent [fonghing] A virtuous way of gainiog a
livalihood.
Cumbfidloca. Blame me not, master.  The occupution

-l our forefathers, how low soever, must not be forsaken;
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and a man who kills animals for sale may bave a tender
heart though his act be croel.

Superintendens, Go on, go on.

Cumblilacs. One day baving caught a lange rohita fish,
I cut it open, and saw this bright ring in its stomach;
but when I offered to sell it, I was apprehended by your
honours, So far only am I guilty of taking the ring
Will you now continue beating and bruising me to death?

Superintendens [nmelling the ring]. It is certain, Jalucs,
that this gem has been in the body of a fish. The case
requires consideration, and I will mention it to some of
the king's household.

Both affcers. Come on, cut-purse, [They adoanc]

Superinfendens, Stand here, Suchocs, at the great gata
of the city, and wait for me, while I speak to gome of the
officers in the palace. -

Both offeers Go, Rajayucts. May the king favour
thee | [The Swperimfendens goes out)

Second officer. Our master will stay, I fear, a long . '

while.
First offfcer. Yes; access to kings can only be had at
their leisure. -
Segond officer. The tips of my fingers itch, my frisod
Jaluca, to kill this culprit
Cumbhifaca. Vou would put to death an inmgoent man.
" First qfficer [Jooking]. Hero comes our master.  The
king has decided guickly. - Now, Cumbhilaca, you will
sither gée your companions again, or be the food of

jackals and vultures.

) The Superintendent reenters,
Stugerindendent, Let tho fisherman immediately——



60  SAKUNTALA; OR, THE FATAL RING.

Coumblilnea. Oh, I am a dead man.

Superinfendent. ——be discharged—Hola ! set him at
libarty. The king sayd he knows his inmocence; and
his story is true

Second offcer. As our master commands. ‘The fellow
is brooght back foom the mansion of Yama, to which he

wis hastening, [ Unbinding the firkerman,)

Cumbhilaca [an]. My lord, I owe my life to your
kindmess.

Mmﬂ Rise, Triend; and hear’ with delight
that the Hnggwﬂﬂmu; sum of muuugrﬁqunl to the
full valuer of fhe ring. It is a fortane to & man in your
station. [(eming Aime 10 niomey. ]

Cumbhilara [2dth rapiure]. 1 am transported-with joy!

First gfficer. 'This vagabond seems to be takén down
from the stake and set on the back of a state elephant.

Second officer. The king, 1 suppose, has a great
affection for his gem.

Sugerintendens, Not for its intrinsic value; but I
guessed the pause of his scstasy when he saw it

Both gfffcers, What could occasion it?

Superfntendent. I suspect that it called to his memory
sotme person who has had a place in his heart ; for though
his mind be naturally firm, yet, from the moment when
he beheld the ring, be was for some minotes excessively
ngitated.

Second offfcer. Our master has given the king extreme
pleasure,

Firsf afficer. Yes; and by the means of this fish-
catcher, : [Leoking frereely af kim.]

Cumdbhifaca. Be not angry. . Half the money shall be

vided betiveen you to purchase wine. - ;
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First officer. Oh, now thon art our beloved friend
Good wine is the first object of our afection.  Let us
go together to the vintper's. [They wdlf go ot}

SceNe—THE GARDEN OF THE PALACE.
- The mywiphk Miveaceri appears in the air.

Mitracesi, My first task was duly pecformed when I
went tp bathe in the nymphs’ pool; and I now must see
with mine own cyes how the virtuous k'mg is affected.
Sakuntala is dear to this heart, because she is the

+ of my beloved Menzca, frem whom I received bcth

commissions. [She foaks rownd]  Ab [ on & duy full of
delights the monarch’s family seem oppressed with soms
new sorrow. By exertfing my superoatural power T codld
know what has passed; but respect must be shown o
the desire of Menaca T will retire, therefore, amang
those plants, and observe what is done without being
visible [She descends and fakes her siation] -

Enter fwo damsels, alicndants on the Gwc'afﬁﬂl

ﬁ.r;.rdnmm' [Mﬂ;#ﬂm} Thgb]m.
of yon amra, waving on the green stalk, are fresh and
hnght as the breath of this vernel manth. I-mmtpm

the goddess Rat with o basket of them.

Secomd damzél. Why, my Parabbritics, dost thou mean
bo present it alons 2

First damsel, O my friend Mabhucarica, when :rm-h
eocila, which my name impliss,-sees a blooming amm,
shie becomes entranced and loses her recolléction.
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Second dawsel [with frangpors], What| is the season
of sweets actually returned 7

First damsel. Yes ; th¥ season in which we must sing

of nothing but wine and love.

Second damsed, Support me then, while I climb up this
tres and strip it of its fragrant gems, which we will carry
s an offering to Cama.

First damsel, 1f I assist, I must have & share of the
raward which the god will bestow.

. Sreond dowsrel, Torbe sure, and without any previous
bangain. We are only one soal, you know, though Brahma
has given it two bodies. [Sfe efmdr up and padbers the
fowars] Here is one & litthe expanded, which diffuses
a charming odour. [Taking a Aandfel of fuds] This
flower is sacred to the god who bears a fish on his
banner. O sweet blossom, which I now consecrate, thou
well deservest to point the sixth arrow of Comadeva, who
now tnkes his bow to plecce myrinds of youthful hearts!

[She throtos down a blossem.]
The oid Chamberiain enters,

Chamberlain [angrily] Desist from breaking off thess
half-opened buds; there will be no jubilee this year, our
king has forbidden it.

Both dasasels. Oh, pardon us.  We really knew not the
prehibition.

Chamberiainy, You knew it not! Ewen the trees which
the ‘spring was decking, and the birds who perch on
them, sympathise with our menarch, “Thence it is that
yon buds, which bave long appeared, shed. not theic
prolific dust; and the Sower of the curuade, though per:

 fecily formed, remains veiled in a closed chalics: while
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the wolee of the cocils, though the eold dews fall no
more, is fived within his throat: and even Smars, the
g0od of Desire, replaces the shaft hall-drawn from his
quiver,

Misracesi [aride] The king, no doubt, ls constant and
tender-hearted.

First damrel. A few days ago, Mitravas, the governar
of our province, despatched us to kiss the feet of the king,
and we came to decorate his groves and gardens with
various emblems ; thence it is, that we heard nothing of
his interdice.

Chamberiain. Bewars then of reiterating your offence.

Second damsel. To obey our lord will certainly be our
delight ;-buf, If we are permitied to hesr the story, tell
m,wqmmmmnwmmw
usual festivity.

Mivraceed [asids]. Kings are geoerally fond of gay
entertainments, and there must be some weighty reason
for the prohibition.

Chamberiain [aside]. The affair is public: why should
I not satisly them? [diud] Fas not the calamitous
desertion of Sakuntals reached your ears? :

Frst domrel. We heard her tale from the goversor,
as far ag the sight of the ftal rfing,

Chamberdain. Then I have Gttls to add, When the

- king's memory was restored by the sight of his gem, be
Sakenntals

instantly exclaimed s “Ves, the Incompambls

is my lawfol wife; and whan I rejected her T bad lost
my renson.”  Ho showed strong marks of sxtremes afific-
tion and penitence ; and from that moment he has
abhorred the pleasores of life,  Wo longer does he exent
his respsctable talents fom day to day for the good
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of his people : he prolongs bis nights without cloging his
eyes, perpetunlly roiling on the edge of his couch; and
when he rises, he pronounces not one senfence aptly ;
mistaking the names of the women in his apartments,
and through distraction, calling each of them Sakuntala :
then he sits abashed, with his- head lopg bent on his
knees,

Mspazesi [aside]. This is pleasing to me, very

casing.
Chamberlain. By reason of the decp sorrow which

‘now geavalls in his heart, the vemal jubilee has been
vt ey ;

Boih damsels. The prohibition is highly proper,

From belind the seenes.  Make wayl Fhe king is
ing. o2 :
p.gimm. Here cormes the monarch: depart, there-

fore, damstls, to your own province
[T feoe damels go out.)

m&w#mﬁwﬁwm,m&y a
Warder, and attended by Madhavye.

Chamberimin [looking af Mie ding]. Ah, how majestic

- are noble foxms in every habiliment!  Qur prince, even
in the garb of affliction, is a venerable object. Though’

he has abandoned pleasurs, ornaments, and business ;
though he i3 become so thin, that his golden bracelet
falls loosened even down to his wrist; though his lips
are parched with the heat of his sighs, and his eyes are
fixed open by long sorrow and want of slesp, yet am
I duzzled by the blaze of virtue which- beams in his
colmtenance kike o dinmond exguisitely polished.

Misracesi [aride, pasing on W&} With good
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reason is my beloved Sakuntals, though disgraced and

rejected, heavily oppressed with griel through the absence
of this youth,

Dushyanta [sdvancing slowly, in  deep  medftaiion].
When my darling ‘with an antelopes eyes would have
reminded me of our love, I was assuredly slumbering;
but excess of misery has awakensd me.

Miracesi |aride]. The charming girl will at last be

Madhavya [aside). This monarch of ours is caught
again. in the gale of afection; and I hardly know a
remedy for kis illness.

Chamberlain [approcching Dushyanta]. May the king
be vmnﬂl;} Let him survey yon fine woodiand, these
coal walks, and this blooming garden; where he may
repose with pliasure on banks of delight, -

Dusfipana [nat attending fo ki), Warder, inform the
chief ‘miniater in my name, that having resolved on a
long ahsence from the city, T do not mean to sit for some
time in the tribunal; but let him write and despatch to
me all the cases that may arise among my subjects.

HWarder, As the king commands, [ e goer ot.]

Diughyanta [fo the Chamberfain]. And thou, Parvata:
yana, neglect not thy stated business.

Chamberfain, By no means. [ A goes out]

Madhavya, You have not left a fy in the garden,
Amuse yoursell in this retreat, which seems pleased with
the departure of the dewy season.

Dushyanta. O Madhavya, when persons accused of
great offences prove whelly innocent, ses how their
agcosed are punished, A frenay obstructed my remem-
brance of any former love for the daughter of the sage;
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and now the h:ﬂrtbom god, who delights in giving pain,
has fixed in his bowstring & new shaft poioted with the
blossom of an amra. - The fatal ring having restored my
memary, ses me deplore with tears of repentande the
loss of my best beloved, whom I rejected without cause ;
sea me overwhelmed with sorrow, even while the “return

" of spring fills the hearts of all others with pleasure.

Muadhagya, Be still; m)‘i'm:nd, whilst T break Love's
arrows with my staff,
; (e siribes aff some Bowers from an amra b'r:c.]

W meditating]. Yes, I acknowledge the su-
ar L.’Eu.h:ul. [Tr Madkarps] Whese now,

. myfrisnd, T sit and recreate my sight with the slender

shrubs which bear & feint resemblance to, the shape of
Sakuntala? . :

Madkagya. You will soon ses the damsel skilled in -
painting, whom you informed that you woold spend the
forenoon in yon bower of madhavi creepers; and she
will bring the queen's picture which you commanded
her to draw.

Durkyonts. My soul will be delightsd even by her
picture.  Show the way to the bower.

Madhaoyn, This way, my friend. [ They Sovh advance,
Misrazs follrwing them] The atbour of twining mad-
havis, embellished with fragments of stone like bright
gems, appears by its pleasantness, though withoot a

voice, to bid thee welcome. Let us enter it and baws—-

seated, [They fotk sit down fn the Sowver.)
Misraceri [aside]. Feom behind these branchy shrubs

I shall behold the picture of my Sakuntala. I will after-
nnhhnmmupmthallumamﬂﬁmqfhw hus-
[Ske M& Rerself.]

L D S
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Durhyanta [sghing] O my approved friend, the whole
adventure of the hermitage is now (resh in my memory.
1 informed you how desply I was affected by the first
sight of the damsel ; but when she was rejected by me
you were not present.  Her name was often repeated by
e (how, indeed, should it not?) in our conversation.
What | hast thou forgotten, as I had, the whole story #

* Misracesi [aride]. The sovercigne of the world must
not, T find, be left an instant without the chjects of their
lave,

Madhaopa, Oh, no. I have not forgotten it; but at
the end of our diseourse you assured me that your love-
tale was invented solely for your diversion; and this, in

the umphdl]l of my heart, I believed - Some great
event seems in all this afair to be predestined: in
heaven

Misracesi [aside) Wothing is more true

Duskyania [having meditaled] O my [riend, suggest
soma relief for my torment.

Madhavya, What new pain torments you ?  Virtuous
men should never be thus aflicted : the most viclent
wind shakes not mountains.

Dugkpanta. When I reflect on the situation of your
friend Sakuntala, who must now be greatly affected by my
desertion of her, 1 am without comfort. She made an
attempt to follow the Brahmans and the matron. * * Stay,"
said the sage's pupil, who was revered as the sage
himself; “stay,” said hawith a loud voice. Then once
more she Axed on me, who bad betrayed her, that
celestinl. face then bedewed with gushing tears; and
the bare idea of her pain burns me like an envenomed
jawelin.

7
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Mitracesi [aride]. How he afficts himselfl I really
sympathise with him.

Madhagya. Sefely some inhabitant of the heavens
must have walted her to his mansion.

. Duskyanfa. No; what male divinity would have taken
the pains to carry off a wife so firmly sttached to her
lord# Menaca, the nymph of Swerga, gave her birth;
and some of her attendant nymphs have, I imagine, con-
coaled her at tha desire of her mother,
Migracesi [aside]. To reject Sakuntala was, no doubt,
the effect of a delirium, not the act of a waking than.
; lﬁ:dhly#.[fitbethul,mwilllwumﬂh:r
in.
Ig.mm Alas| why do you think soF*"
Madkarya, Because no father and rmﬂm' ean long
endure to ses their daughter deprived of ber husband.
© Dushpantz. Was it sleep that impaired my memory?
Was it delusion? Was it an error of my judgment?
Or was it the destined reward of my bad actions?
Whatever it was, I am sensibla’ that witil Sakuntaln
returns ko thess arme, I shall be plunged in the abyss of
aifliction,

Madbagra. Do not despair ;- the fatal ring is itsell an
example that the lost may be found. Events which were
foredoomed by heaven must not ba lamented.

Dushyanta [fookng af it rimg]. The fate of this ring

now fallen from a station which it will not easily regain,
-1 may at least deplore. O gem, thou art removed from
the soft finger, beantiful with ruddy tip, on which a plice
had been assigned thee ; and, minute as thoo art, thy bad
cpualities appenr from the familiarity of thy punishment to
mine.
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Misrocesi [aside): Had-it found o way to any other
hand, its lot would have been truly deplomble. O
Mesaca, how wouldst thou be dr.hglllnd with the con-
versation which gratifies my cars.

«  dadhagya. Let me know, [ pray, by what means the
ring obtained a place on the finger of Sakuntala

LDushyania. You shall Enow, my friend, When I was
coming from the holy forest to my capital, my beloved,
with tears in her syes, thus addressed me: " How long
will the son of my lord kesp me in his remembrance 2

Madhayya. Well ; what then ? .

LDthyanta Then, fixing this ring on her lovely finger,
I thus answered: * Repeat each day one of the three

+ syllables engraved on this gem; and before thou hast
spelt tie word Dushyaota, one of my noblest officers
shall attend thee, and conduct my darling to her palace”
Yet, I forgot, I deserted her in my frénay.

Misraces! [aside] A charming interval of three dlp
was fixed between their separation and their mesting,
which the will of Brahma rendered unhappy.

Madharys, But how came this ring 10 enter, like a
hook, into the mouth of o carp?

LDuskyanta, When my beloved was lifting water to her
head in the pool of Sa.chltlrl.‘hn the ring must have
dropped unsean,

Madhanya. Tt is very probable.

Misracesi [aside). Ohl it was thence that the king,
who fears nothing but injustice, doulted the teality of
Jer marriage ; but how, I wonder, could his memory be
connected with a ring ?

. Dughyania. 1 am really angry with this gem.

Madhavya [foughing]. So am 1 with this stafi,
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Dushyanta. Why so, Madhavya?

Madhagye, Because it presumes to be so straight when
1 am so crocked - Impertinent stick [

Duyshyania [mot attending him]. How, O ting, couldst

thou leave that hand adorned with soft long fingers, and -

fall into a pool decked only with waterlilies? The
answer is obvious: thou ant irrational. But how could
I, who was born with a reasonable soul, desert my only
beloved ?
Misvacesi [aride], He anticipates my remark.
Madkogya [aride]. So; 1 must wait bere during his
~ meditations and perish with hunger.
Dughyanta, O my darling, whom [ treated with dis-

respect, and forsook without reason, when will this traitor, -

whose heart is deeply stung with repentant sorrow, be
once more blessed with a sight of thee.

A Damsel enters, with a picture.

Damsel, Great king, the picture is finished.

[Holding it before fim ]

Duihyanta [gosing af @] Yes, that is her face;
those are her beautiful eyes; those her lips embellished
with smiles, and surpassing the red lustre of the carcandhu
froit: her mouth seems, though painted, to speak, and
her countenance darts beams of afection blanded with a
variety of melting tints.

Madhagya. Truly, my friend, it is a picture sweet as
love itself; my eye glides up and down to feast on every
particle of it; and it gives me as much delight as if I
were petually eonversing with the living Sakuntala.

Misracesi [aside]. An exquisite piece of painting. My
beloved friend seems to stand before my eyes,

P T
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LDurkpanta. Yet the picture is infinitaly below the
original ; and my warm fancy, by supplying the imper-
fections, represents, in some degree, the loveliness of my
darling.

Misracerf [aside]. His ideas are suitabls to his exces-
sive love and savers penitence.

Dushpania [sighing]. Alas! I rejected ber when she
lately approached me, and now I do homage to her
picture; like a traveller who negligently passes by a
clear and full rivulet, and scon ardently thirsts for a
false appearance of water on the sandy desert.

Madhogra. There are s0 many female figures
" on this canvas, that | cannot well distinguish the
lady Sakuntala

Migracesi [aride]. The old man is ignomnt of her
transcendent benaty ; ber eyes, which fascinated the soul
of his prince, never sparkled, I suppase, on Madhavya,

LDuskranta, Which of the figures do you conceive
intended for the queen ?

Madhavya [examining the picture). It is she, T imagine,
who looks a little fatigued ; with the string of her vest
rather loose; the slender stalks of ber arms falling
languidly; a few bright drops on her face, and some
fowers dropping from her untied locks. That must be
the queen ; and the rest, | suppose, are her damsels,

Dushpania. You judge well ; but my affection requires
something mare in the piece.  Besides, through some
defect in the colouring, a tear seems trickling down her
cheek, which ill suits the state in which T desired to
sea her painted. [7p #de Damsel] The picture, O
Chaturica, is unfinished. Go back to the painting-rosm
and bring the implements of thy art.
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‘Dassel, Kind Madhavya, hold the picture while 1
obey the king. )

Dushrania, No; T will hold it

[ e fahes the pictnre, and the Damsed goes il )

Madhenpa, What else is to be puinted ? . )

Aisragest [aside], He desives, T presume, to add all
 those circumstances which became the situation of his
beloved In the hermitage )

Dushyanta. In this landscape, my friend, T wish to
sea mepresented the river Malini, with some amorous
flamingpes cn its green margin ; farther back must appear
some hills near the mountain Himalaya, surrounded with
hierds of chamaras ; and in the foreground, & dark spread-
ing tree, with some mantles of woven bark suspended on
its hranches to be dried by the sunbeams ; while a pair
of black antelopes couch in its shade, and the female
gently rubs hes beautiful forehead on the horm of the male,

Madhagye Add what you please; by, in my judg-
ment, the vacant places should be filled with old hermits,
bent, like me, towands the groond.

Dhushyanta [wof attending fo Aim]. Ob, 1 bad forgotten
that my beloved herself must huve some new ornaments.

Madkaora. What, I pray?

Mirracesi [aside]. Such, no doubt, as become a damse!
bred in a forest.

Dushpants. The artist has omitted a sirisha flower
with its peduncle fixed behind her soft ear, and jts fla-
ments waving ever part of hes cheek ; and betwesn her
breasts must be placed a knot of delicate fbreg; from the
stalks of waterdilles, like the mys of an autympal moon.

* Madhaya. Why does the quoen cover part of her face
¢g If she was afmid of somothing, with the tips of her

e e e T P
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fingers, that glow like the Nowers of the curalaya? Ohl
I now perceive an impudent bee, that thisf of odours,
who seems eager to sip honey from the lotus of her
mouth, .

Dhughyanta. A beel drive off the importenate insect

Madhsoye, The king has supreme power over zil
offanders.

Dushyanta, O male bee, who approachest the lovely
inhabitants of a flowery grove, why dost thou exposs
thyself to the pain of being rejected ?

Madkarya, The perfidity of male bees is proverbial.

Pushyanta [angrily]. Shouldst thou touch, O bes, the
lip of my daring, ruddy as o fresh leaf on which no wind
has yet breathed, a lip from which I drank sweetness in
the banguet of love, thou shalt, by my order, be im-
prisoned in the centre of a lotus. - Dost thou still disobey
me?

Madhapya, How ean he hil to obey, since you
denounce so severe a punishment? [deide, foughing]
He is stark mad with love and affliction ; whilst I, by
keeping him company, shall be as mad as he without
elther.

Dushyanta, Alter my positive injunction, art thou still
urimoved ? . 5

Madhagya, Why, my friend, it is only a painted bee.

Dushyanta. What ill-natured remark was that 7 Whilst
I am enjoying the rapture of beholding her to whom my
soul is attached, thou, cruel remembrancer, tellest me that
it is anly a picture. ' [ Weping)

Mitracesi [aside]. Such are the woes of a separated
lover. . He is on all sides entangled in somow,

LDushranta, Why do I thus indulge unremitted grief?
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That intercourse with my darling which dreams would
give, is prevented by my continued inability to repose ;
and my tears will not suller me to view her distincty
even in this picture

Misracesi [a.r:'ﬂ’:]. His misery acquits him entirely of
having deserted her in his perfect senses,

The Damsel re-enders.

Damsel, As 1 was advancing, O king, with my box of
pencils and colours——

Lhuishyanta [hastily | What hlppcncd t

Dramsel. Tt was lorcibly seizad by the queen Vasumati,
whom her maid Pingalica bad apprised of my errand;
and she said: *1 will myself deliver the casket to the
son of my loed,”

Aadbatya. How came you to be relensed ?

Damzel, While the quesn's maid was dissngaging the
skirt of her mantle, which had been caught by the branch
of a thomy shrub, I stole away.

LDushyants. Friend Madhavya, my great attention to
Vasumati has made her arrogant; and she will soon be
here.  Be it your care to conceal the picture.

Madharya [aside] I wish you would conceal it your-
sall. [#fe takes the picture and rises, Adond] 1, indeed,
you will disentangle me from the net of your secret
apartements, 10 which I am confined, and sulfer me to
dwell on the wall Meghach'handa which encircles them,
I will hide the picture in & place where none shall see it
but pigeons. [ e goer ont.]

Misraceri [aside]. How honourably be keeps his former
engagemients, though bis heart be now fixed on another
object 1
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Dushyanta [siphing] Woe is me! I am stripped of
all the felicity which I once enjoyed. My lawful wife,
whom I basely deserted, remains fixed in my soul: she
would have been the glory of my family, and might have
produced a son brilliant as the richest fruit of the teem-
ing earth.

Misracest [aside]. She is not forsaken by all, and soon,
T trust, will be thine

Dushyants. Ah mel the departed souls of my ances-
tors, who claim a share in the funeral eake, which [ have
no son to offer, are apprehensive of losing their due
honour, when Dushyanta shall be no more on earth.
Who then, alas, will perform in our family those obsequics
which the Veda prescribes? My forefathers must drink,
instead of a pure libation, this Aood of tears, the only
offering which a man who dies childless can make them.

[ Weeping.]

Misraceri [aride]. Such a veil obscures the king's eyes,
that he thinks it total darkness, though a lamp be now
shining brightly.

Damael, Afflict not yoursell immoderately: our lord is
young, and when sons as illustrious as himsell shall be
born of other queens, his ancestors will be redeemed
from their offence committed here below.

Duskyanta otk agony]. The race of Puru, which has
hitherto been fruitful and unblemisbed, ends in me; as
the river Sereswati disappears in a region unworthy of
her divine stream. [ e faintr.]

Damsefl, Lat the king resume confidence.

[ She mptoris ]

Migracesi [aeide]. Shall T restore him? Noj he will
speedily be roused. T heard the aymph Devajanani



106 SAKUNTALA; OR, THE FATAL RING.

consoling. Sakuntala in these words: “As the pgods
delight in their portion of sacrifices, thus soon wilt thou
soon be delighted by the love of thy husband” 1 go,
therefore, to rhise her spirits and please my friend
Menaca with an account of his virtues and his affection.

[Ske rives aleft and dirappears]

From bediind the seemes, A Brahman fiust not be shain;
save the life of a Brahman.

Lrishyanta [rewiving and Kotening]. Hah! was not that
the plaintive voice of Madbavyn ?

Damirel, He hias probably boen caught with the picture
In his hand by Pingalica and the other maids.

Dushyanta. Go, Chaturica, and reprove the queen ‘in
my name, for not restraining her sarvants.

Damsel, As the king commands, [She goer owt |

Again from behind fhe semes. 1 am o Brahman, and
must not be put to death.

Duhpanta. It is manifestly some Bmhmnu in ‘great I

danger. Holn | who is there {
The old Chamberiain enfers.

Chamberfain, What is the king's pleasure ?

.E?ﬁrlﬁ)"d'ﬁfd. Inquire why the faint-hearted Madbavya
cries out so pitecusly.

Chamberfain, 1 will know in an instant.

[ e goes out, and returns frembiing.]

LDuskyanta. Is there any alarm, Pavatayana ?

Chamderinin. Alarm enough |

Duwshyanta. Whit causes thy treior? Thus do men
tremble thrpugh sge; fear shokes the old man's body, as
the breezs agitates the leaves of the hippola

Chamberfain. Oh| deliver thy friend.

'-—-I-—". b i g
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Pushyanta, Deliver him | from what?

| Chamberdain. From distress and danger,

Duskyanta. Speak more plainly. 3

Chanuberdain, The wall which locks to all quarters of
the heavens, and s named, from the glouds which cover
it, Meghach'handa——

. Puthpania. What of that? :

Chamberfain. From the summit of that wall, the
pinnacle of which is hardly attainable even by the blue-
necked pigeons, an evil being, invisible to human eyes,
Isas violently carried away the friend of your chitdhood.

| Dushyanta [starting wup Aastify]. What, are even my
gecret npartments infested with supernatural agents?
Royalty is ever subjected to molestation, A king knows
not the mischicls even, which his own ‘negligence daily
and hourly occasions.  How then should he know what
path bis people are treading ; and bow should he correct
their manners when his own are uncorrected ?

From behind the seemes, Oh, helpl  Oh, release me !

Dushiyanta [Nsfening and advancing). Fear not, my
friend, fear nothing—

Fvom dekind the semes. Mot fear, when o monster bas
caught me by the nape of my neck, and means to smap
my backbone as he would snap a sugar-cane,

Dushyanta [darting kir eves reund]. Holal my bow.

A Warder enters with the Kiug's o and griver.

Warder. Here are our great hero's arms.
[Puskyanta fakes kit bow and an arvew,]
From Sehind the seemer. Here I stand ; and, thirsting
for thy fresh blood, will slay thee struggling, s a tiger
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slays & call. Where now is thy protector, Dushyanta,
" who grasps his bow to defend the oppressed ?

Drushpania [wrathfully] The demon names me with
defiance. Stay, thou basest of monsters. Here am I,
and thou shalt not long exist. [ Radeimg Afs dorn] Show
the way, Parvatayans, to the stairs of the terrace.

Chamberlain, ‘This way, great king.

’ [ A& go owt Rastiy.]

Sceng—A Broap TeErrace
Enter Dushiyanta,

Durhyarta [boking round]. Ahl the place is deserted,
From behind the scemer. Save me, oh | save me, I see
thee, my friend, but thou canst not discern me, who, like
a mouse in the claws of a cat; have no hope of life,
LDuskyanta, But this arrow shall distinguish thee from
thy foe, in spite of the magic which renders thee invisible,
Madhavya, stand firm; and thou, bloodthirsty fiend,
think not of destroying him whom I love and will pro-
tect. See, I thus fix a shaft which shall pierce thee, who
deservest death, and shall save a Brahman who deserves
long life ; as the cebestinl bird aips the milk, and leaves
the: water which has been mingled with it
[He dramws the dowsiring.)

Enter Matali and Madbovya,

Mafali, The god Indra has destined evil demons to
fall ‘by thy shafts ; ngainst them let thy bow be drawn,
and cast on thy friends eyes bright with affection,

Dushpanta [astonivhed, jioing Bock Kr arms]. Oh)
Matali, welcome ; I greet thee the driver of Indra's car,
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Madhapya, What!' this cut-throat was pulting me to
death, and thou greetest him with a kind welcome |

Matali [smiling) O king, live lopg and conquer !
Hear on what errand [ am despatched by the ruler of
the firmament.

Pyshyanta, Tam humbly attentive,

Afataki, There is o roce of Danavas, the children of
Calanemi, whom it is found hard to subdue,

Duskyarta, This 1 have already heard from Nared,

Matali, The god with a hundred sacrifices, unable to
quell that gigantic race, commissions thee, his approved
friend, to assail them in the front of battle; as the sun
with seven steeds despairs of overcoming the dark legions
of might, and gives way to the moon, who easily scakters
them, Mount, therefore, with me, the car of Inde, and,
grasping thy bow, advance to assured vibtory,

Dughyanta. Such a mark of distinetion from the prince
of good genii honours me highly; but say why you treated
so roughly my poor frend Madhavya. .

Matali, Perceiving that, for some reason or another,
you were grievously affficted, 1 wes desirous to rouse
your spirits by provoking you to wrath.  The fire blazes
when wood is thrown on it; the serpent, when provoked,
darts his head agninst the assailant; and a man capable
of acquiring glory, exerts himself when his courage is
axcited.

Dushyania [fo Madhatya]. My friend, the command
of Divespetir must instantly be obeyed: go, therefore,
and earry the intelligence to my chief minister, saying
to him in my name: * Let thy wisdom secure my people
from danger while this braced Low has a different em-

poyment.”
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Madhawya, 1 obey; but wish iL could buve been
employed without assistance from my terror.
[He goes ot
. Maiaki, Ascend, great king.
[ Dushpants ascends, and Mafali deives aff the cnr.]

ACT ¥II.

Diishiranta with Afasaf fn the enr of Fudra, suppored to
X e above the clouds,

Dushyanta. 1 am sensible, O Matali, that, for having
expcated the commission which Indm gave me, I de-
served not sueh'n profusion of honours.

Mafali, Neither of you is satisfied. You who have
.conferred s great a benefit on the god of thunder, con-
sidler it as-& trifling act of devotion ; whilst he reckons
ot all his kindness equal to the benefit conferred.

Dushyants, Thers is no comparison between the
saryice and the reward. He surpassed my warmest ex-
pectation when, before he dismissed me, he made me sit
on hall of his throne, thus exalting me before all the
inlabitants of the Empyrean ; and smiling to see his son
Jayanta, who stood near him, ambitious of the same
henour, perfamed my bosom with essence of heavenly
sandal wood, throwing over my neck a garland of flowers
Bown in paradise. q

Matali, O king, you deserve all imaginable rewards
from the sovereign of the good geeil, whose empyreal
seats have twice besn disentangled from the thoms of
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Tranu's race j formerly by the claws of the mandmon, and
lately by thy unerring shafts,

Duskyanta, My victory proceeded whelly from tha
puspices of the god; as on ecarth, when servants prospes
in great enterprises, they owe their success to the mag-
nificence of their lords. Could Arun dispal the shades
of night if the deity with a thousand beams had not
placed him before the car of day 2

Mafali. That case, indeed, is pamllel [Driing
siowely.] See, O king, the full cxaliation of thy glory,
which now rides on the back of heaven. The delighted
genil have been collecting, among the trees of life, thase
crimson and azure dyes, with which the celestial damsels
tinge their beautiful fest; and they now are l'ntm‘ thy
actions in verses worthy Dfdmn: melody. -

Durhyanta [medestly]. In my. transpoet, O M.Ml,
after the rout of the giants, this wonderful. place had
escaped my notice, In what path of the winds are we
now journeying ?

Sfatali, This is the way which leads along the triple
river, heaven's brightest omament, and causes yon
luminaries to roll in a circle with difused beama: it is
the course of a gentle breeze which supports the Aoating
forms of the gods ; and this path was the second step af
Vishnu, when he confounded the prood Vali,

m.ijm My internal soul, which acts by exterior
organs, 1§ filled by the sight with a charming ' com.
placency. [Loakimg af fhe trheals] We are now passing,
I guess, through the region of clonds.

Matali. Whenee do you form the conjectura ?

Duthyanta, The ear itself instructs me that we are
moving over clouds pregnant with showers; for the
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circamierence of its wheels disperses pellucid water ; the
horses of Indra sparkle with lightning ; and I now see
the warbling chatacas descend from their nests on the
summits of mountains.

Matali. Tt is even so; and in another moment you
will be in the country which you govern.

Dughyanta [fooking down]. Through the rapid, yet
imperceptible descent of the heavenly steeds, 1 mow
perceive the allotted station of men.  Astonishing
prospect] It is yet so distant from us, that the low-
lands appear confounded with the high mountains; the

| trees erect their branchy shoalders, but seem leafless;

the rivers Jook like bright lines, but their waters vanish ;
and, at this instant, the globe of earth seems thrown
upwards by some stupendous power,

Matali [looking with reverence on the earth) How
delightful is the abode of mankind! O king, you saw
distinealy.

Dwikpanta. Say, Magali, what mountain is that, which
Iike an evening cloud pours exhilarating strearms, and
‘Torms & golden zone between the western and eastern seas?

Matali, That, O king, is the mountain of Gandharvas,
named Hemacuta: the universe containg nof a more
excellent place for the suecessful devotion of the pious.
There Casyapa, father of the immortals, ruler of men,
son of Marichi, who sprang from the self-existent, resides
with his consort Aditi, blessed in holy fetirement.

Dughyanta [devoutly]. This oceasion of attaining good
fortune must not be neglected : may 1 approach . the
divine pair, and do them complete homage?

Mafali, By all means. Tt i$ an excellent iden. We

~-are now descended on carth,

i
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LDurhpania [witk wonder], These charict wheels yield
no sound ; no dust arises from them ; and the descent
of the CAT gaVE me no shook.

Matali, Such is the difference, O king, between thy
car and that of Indra.

Lhephyanta, Where is the holy retreat of Marichi ?

Matali [ pormting]. A little beyond that grove, where
you see a pious Yogi, motionless ag a pollard, holding his
thick bushy hair, and Axing his eyes on the solar orb.
Mark: his body is half.covered with o white ants' edifics
made of mised clay; the skin of a snake supplies the -
place of his sacerdotal thread, and part of it girds his
loins; and a number of knotty plants encircle and. wound
his neck; and surrcunding birds' nests nlmm n-umml
his lhuu!d-:rl

Dluglyania. | bow toa man of his austers dr.whuﬁ.

Afatali [eheck ng the weins], Thus far, and encugh,  We
now enter the sanctuary of him who rules the world, and
the groves which are watered by streams [rom celestial
Iﬂm

" Duskpants. . This asylum is mose delightful than
;u.mﬂluq itgell: T could fancy m'_uul.f bathing in a pool
of nactar,

Mafali [sfapping #ie car]. Lat the king duuund

Dushyanta [ foyfully deseending). How mnlt thon lnlu

. the car

Matali, On such an occasion it will remain ﬂnﬂm
may bath leave it.  This way, victorious hera, this way.
Buhold the retreat of the truly pious.

Durfyanta. 1 see with equal amazement both the
pious and their awful retreat. 1t becomes, indeed, pure

Lqpirits o feed on balmy air in a forst blooming with
8
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trees of life; to bathe in rills dyed yellow with the golden
dust. of the lotus, and to fortify their virtue in the
mysterions bath ; to meditate in caves, the pebbles of
which are unblemished gems; and to restrain their
passions, even though nymphs of exquisite beauty frolic
aroand them : in this grove alone is attained the summit
of trus piety, to which other herrits in vain aspire.

Masadi, In exalted minds. the desire of perfect excel-
lence continually increases. [ Thrning avide]  Tell me,
Vriddhasacalpa, in what business is the divine son of
Marichi now angaged ? / What sayest thou?, -Is he con-
vorsing with the daoghitsr of Dacshn, who practises all
the virtues of a dutiful wile, and is consulting him on
moral questions?  Then we must await his lelsere. . [0
Luskyanta] Rest, O king, under the shade of this asocn
tree, whilst T anncunce thy arrival to the father of Indra,

Durlyania, As you judge right, [Masel poer ows
LDushyanta feels bis right arm JM] Why, O my arm,
~ dost thou fatter me with 4 vain omen? My former
hagpiness iz lost, and misery’ only remains,

fom belind fhe soemer. Be not soo restless; in mr; °
situntion thou showest thy bad temper.

" Dushyanta [#ifentirg). Hah| this is no p!lu.ce. surely,
for a malignant disposiion.  Who can be thos rebuked ?
[Looking with muprie] 1 see a child, but with no
childish countenance or strength, whom  two  femals
anchorites are endeavouring to keep 1 order;. while
he forcibly pulls towards him, in rough play, o lie's
whelp with a torn mane, whe seems just degged from
the half-sucked nipple of the Haness.

[ ditcle dey and fiwg_female atiendants are discopered,
5 deseribed by the King. ]
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Hey. Open thy mouth, lien's whelp, that I may count
thy testh,

Lirip albgndant, Intractable childl Why dost theu
torment the wild animals of this forest, whom we cherish
as if they were our own elfspring ? * Thou seemest even -
to sport in anger. - Apily have the hermils named thee
Servademana, since thou tamest all creatures,

Lharfipanta. Al | what means it that my heart inclines
to this boy as if he were mine own son? [ Meditasing.]
Alas| I have no son ; and the reflection makes me onca
more soft-hearted.

Second attendant. The lioness will tear thee to pleces
il thoun ralease not ber whelp.

By [smiting]. Oh1 Tam- greatly alraid of her, to by
sure.

Dushyanta [aside, amazsd], The child exhibits the
rudiments of beroie valour, and locks like fire which
blazes from tha addition of dry fuel.

Fired atfendant. My beloved child, st at liberty this
youpg prioce of wild beasts ; and T will give thee a prettier
plaything.

Bay. Give it frst. Where is it ?

[ Siretching oud hiy hand.)

LDiushpanta [aride, pasing on the ebitd's paln]l What!
the very palm of his hand bears the marks of empire;
and whilst he thus engerly extends it, shows its linas of
exquisite network, and glows like a lotus expanded st
early dawn, when the ruddy splendour of its petals hides .
all other tints in obscurily,

Jecond artendane, Mere words, my Suvrite, will not
pacify bim, Go, I pray, to my cottage, where thou
wilf find a plaything made for the hermis child,
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Sancara: 4t is a peacock of earthenware painted with
rich colours.

First aitendant. T will bring it speadily. [ She yoer ond ]

Bap. In the meantime 1 will play with the young
lion,

Second attemdant [feking af Km soitha snife]. Let him
go, T entreat thes,

Dushyanta [aside] T feel the tenderest affection for
this unmanageable child  [Siphing] How sweet muost be
thedelight of virfuous fathers, when they sodl their bosoms
with the dust, by lifting up their playful children who
harm thet with nartioulate prattle, and show the white
blossoms of their teeth, whils ﬂ::r laugh innocently at
- every trifling occurrence |

Second attemdant [rading her fmper]. What | dost thou
show no altention to me?  Are any of the hermits near?
[Seeimg Druskyante] Oh, let me request you, gentle
stranges, to release the lanu's whelp, who cannot disengage
Thimsell from the grasp of this robuat child

Duskyante. T will endeavour. [Appreaching the oy
and mifing] O thou, who art the son of a pious
anchorite, how canst thou dishonour thy father, whom
thy virtues would make. happy, by viclating the rales of
this consecrated forest? It becomes a black serpent
only, to infest the boughs of a fragrant sandal tree.

[The bay refenser the Hon.)

Second attendant. T thank you, courteous guest ; but
hie is not the son of an anchaorite,

LDurhpanie. His actions, indeéd, which sre conform-
able to his robustness, indicate a different birth ; but my
opinion arose from the sanctity of the place which he
inhabits. [ Tuking the boy By the hand. dside] Ob,

i T

e o
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since it gives me such delight merely to touch the hand
of this child, who is the hopeful scion of a family uncon-
nected with mine, whit rapture must be felt by the
fortunate man from whom he sprang ?

,Second  atfendant [pasing on them alfernadely], Oh,
wonderful |

Lusdyanta. What has ralsed your wonder?

Second attendans. The astonishing resemblance between
the child and you, gentle stranger, to whom he bears no
relation. It surprises me also to see, that although he has
childish humaurs, and had no former acquaintance with
you, yet your words have restored him to his natoral
good temper, _

Dushypanta [raising the boy to Bis bosowe]. Holy matror,
il be be not the son of a hermit, what then is the name
of his family # .

Second attendant, He i descended from Pury,

Durhpanta [aside]. Ha| thencs, no doubt, springs his
disposition, and my affection for him. [Setiing bim devon,
Adowd] Ttis 1 know, an established usage among the
princes of Pury's race to dwell at first in rich palaces with
stuccoed walls, where they protect and cherish the waorld,
but in the decline of life to seek humbler mansions near
the roats of venerable trees, where hermits with subdued
passions practise austere devotion. I wonder, howeser,
that this boy, who moves like a god, could have been
born of a mere mortal,

Becond attendant, Aabls stranger, your wonder will
cease when you know that his mother is related toa
celestial nymph, and brought him forth in the sacred
forest of Casyapa,

LDhrspanta [asidé] 1 am transported | This is a fresh
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ground of hope, [A.bwdl] What virtuous manarch took
his excellent mother by the hand ? .

Secand atiendand, Oh, T must not give celebrity to the
name of & king who deserted his-lawful wile, .
Dhishyania [asise]. Al she means me, et me now
ask the name of the aweet child’s mother. [Afedifating]
Put it is ngainst good manners to inguire concerning the

wife of angdher man:

rT——

——

Tl first aftendant ve-enters with a foy.

< Fivgf pttendant. Took, Servademana, look at the beauty
of thig bird .akunta lavanynm.
Bap [leoking eaperly round]. Sakuntale. Ok, where is
my beloved mother ? [Batk attendanes langh.) ‘|
First altenfant. He tenderly boves his mother, and was
deceived by an equivocal phrase, |
Sreond atigndant, My child, she meant only the beauli-
fial shape and colours of this
Duskyansa [aridel. Ts my Sakuntala then his mother?
g O has the dear pame been given to somé other worman ?
; ‘This conversation resembiles the fallacious appearance of
witer in a desert, which ends in bitter disappointment ‘
to the stag parched with thirst.
Beyp. 1 shall like the peacock if it can run and fy; not
elsg, [ takes it.] :
First atiendant [fooking reund in confusin): Alns, the i

iy, - [ —

child's amulet Is not on bis wrist
- Dushyenia. Be not lormed. - Tt was dropped while .'
hamphjmgnlhﬂmhm lmi:,ladmllputu "
into your hand.
Barh, Ol beware of touching It é
] ¢
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First attendant. Ah| he has actually taken it up.
) [They dork gase with surprise,)
Dushyanta. Here it is; but why would you have
restrained me from touching this bright gem ?
" Second afvendant, Great monarch, this divine amulet
has a wonderful power, and was given to the child by the
son of Marichi, as scon as the sacred rites had been
performed after his birth: whenever it fell on the ground,
no human being but the fther or mother of this boy
could have towched it unhurt,
Dushyanta. What if a stranger had taken it ?
First atfendant, It would have become a-sarpent and
wounded him.
Dushyanta, Have ygu seen that CONEEJUENCE On Any
similar cccasion ?
Baoth. Frequently.
Dushyania [with franspord]. 1 may tl-oen exult on the
completion of my apdent desire. [He smbraser the child)
Srcond affendant, Come, Sovrita, lst us carry the
delightful intelligence to Sakuntala, whom the haksh
duties of a separated wife have 5o long oppressed.
[ The attendanis go out]
Hoy. Farewell ; I must go to my mother,

Dn.&‘rdamr. Mj' darling son, thou wilt mka her happy

by going to her with me.
ey Dushy'ﬁnln is my fathér ; and you are oot Dush.
yant
Duskpania. Even thy denial of me gives me duhg,hl
Salunials enters in mourning apparel, with her long
Haiy fwisted in a single braid, and fmeing down
Ko dack,

Sahunials [aside] Having heard that my childs
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aniubet has proved its divine power, I must cither be
strangely diffident of my good fortune, or that event
which Misracesi predicted has actually happensd.

& [Advancing.)

Dushranta [with a miziure of joy and rorrow] Ahl
do I see the incomparable Sakuntala clad in sordid
weeds?  Her face is emaciated by the performance of
austere duties ; one twisted lock Nloats over het shoulder ;
and with a mind perfectly pure she supports the long
ahsence of her busband, whoss unkindness exceeded all
bounds, . .

de [m.i’u,;w dencbifng].  Is that the son of
my lord grown pale with penitence and affliction? If
not, who is it, that sullies with his touch the hand of my
child, whose amulet should have preserved him from
such indignity ?

Boy [peing Ans dly fo Sakuntals] Mother, here is o
stranger who calls me son.

Dushyanta, Ohl my best beloved, T have treated
thee cruelly ; but my croelty Is succeeded by the warmest
affection, and I Implore your remembrance and forgive-
nesy.

Smhuntels [aside) Be confident, O ooy heart, - [fbud.)
1 shall be most happy when the king's anger has passed
awsy. [Aside] This must be the son of my lord, .

LDhushpan'a. By the kindness of heaven, O loveliest of
thy sex, thou standest again before me, whose memory
wag obscured by the gloom ‘of fascination; as the star
Kohini at the end of an eclipse u;mnq her Leloved
moon.

Sakantala, May the Il:l.ug be—ron

[Ske ursts info doars.)
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Lhaghypanta. My darlipg, though the word “victorious ™
be suppressed by thy weeping, yet I must have victory,

unaderned,

Hay. What man is this, mother ?

Sakuntals. Sweet child, ask the divinity who pre-
sides over the fortunes ofus both, [Ske nwegps]

Dushyanta. O my only belaved, banish from thy mind
my cruel desertion of thee. A violent frenzy over-
powered my soul.  Such, when the darkness of illusion
prevails, are the actions of the best intentioned; as a
blind. man, when a friend binds his head with a wreath
of flowers, mistakes it for a twining snake, and foolishly
rejects it [ e falls af ker fret)

Sakunfals. Rise, my husband, oh! rise. My happi-
ness has been long interrpted ; but Joy now sucoseds 1o
affliction, since the son of my loed still loves me. [ &%
rirer] How was the remembrance of this unfortunate
woman restored to the mind of my lord's son?

LDushyanin, When the dart of misery shall be wholly
extracted from my bosom, I will tell you all; but sines
the anguish of my soul has in part ceased, Jet me first
wipe of that tear which trickles from thy delicate eye-
lash ; and thus efface the memory of all the tears which
my delirium has made thes shed. 3

[ He stretcher ot Ais Aawd.]

Sakunta'a [wiping off her tears, and seeing the ring on
Ais fiuger].  Ahlis that the fatal ring ?
- Dishyants. Ves; by the surprising recovery of It my
memory was restored,

Sakwntale, Its influence, indeed, has been great; since
it bas brought back the lost confidence of my husband,

“gince I see thee again, though with pale Tips and a body
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Drirfipanta, Take it then, as a beautiful plant receives
o fower from the returning season of joy.

Sekunéala. T cannot again trust it Let it be worn by
* the son of my losd.

p Matali enfers.

Matali, By the will of beaven the king has happily
met his beloved wife, and ssen_the countenance of his
tittle son.

Lusliyanta. It was by the compady of my friend that

<oy desird attxined matority,  Bot sy, was not this for-
tunits svent préviously known to Indra?
- Matadf [smidfng) What i3 unkngdwn to the gods? But
come ; the divine Marichi desires to see thee.
+ Pughyania, Beloved, take our son by the band; and
let me prasent you both to the father of immortals.
Sakuntals, 1 really am ashamed, even in thy presence,

to-approach the deities.
Dughganta, Ithhlahl]rpmpﬂ on 50 ba.ppy an occa-
sfon, Come, T entreat thee, [ They aif advanee.]

[Tke seene is aithdrasen, and Cagpapa fr difeovered
on o throne conversing with Adin)

Casrape [poiniing fo the Bing). That, O daoghter of
Dacsha, is the hero who led the squadrons of thy son to
the front of battle, & sovereign of the earth, Dushyania ;
by the means of whose bow the thunderbolt of Indm
(all its work being accomplished) is now a mere ornament
in his heavenly palace.

Aditf. He bears in his form all the marks of exalted
majesty. .
Batali [fo Dushpania] The parents of the twelve
.'.dil_m, O king, are gazing on thes, s on their own off
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gpring, with eyes of afection.  Approach them, illustrious
prince.

Durhyanta. Are those, O Matali, the divine pair
sprung from Marichi and Dacsha? Are those . the
grandchildren of Brahma, to whom the selfexistent’ gave
birth in the beginning; whom inspired morials: pro-
nounce ‘the fountain of glery apparent in the form of
twelve suns ; they who produced my benefactor, the lord
of & hundred sacrifices, and ruler of thres worlds?

Matali, Even they, [Presenting Aimself, with Dusk-
mrr.fﬂ'] Great king, the king Dushyanta, who has executed
the comemands of your son Vasava, falls bumbly hql'o.rc
your throne. -

Casyapa. Continae long to rale the wrld ;

Aditi. Lang be a warriot with a cir unshattersd in
combat.  [Sakunisls ard her rou prosivate themredver,]

Cagpaga, Daughter, may thy husband be like Indm.

‘May thy son resemble Jayanta. And mayst thou {whom

no benadiction could better suit) be equal in prosperity
to the daughter of Puloman,

Adifi. Preserve, my child, a constant unity with thr
loed ; and may this boy, for a_great length of years, ba
Iha amament and joy of you both.” Now be seated pear

They alf sit down]

G‘h‘-yqﬂ‘a [fooking at them dy furns) Sakuntala is the
miodel of excellent whves ; her son Is dutiful ; and thou,’
0 king, hast thres rare advantages—troe gty ntwham
wealth, and active virtue
" Duskranta. |0 divine being,  baving obLnEnefl the
former object of my most ardent wishes, I now have
reached the summit of earthly bappiness through thy

“favonr, and thy benison will' ensure the permpnence.
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. First appears the flower, then the fruit; first clouds are

collected, then the shower falls: such Is the regular
course of causes and efiscts; and thus, when thy indul:
gence preceded, felicity generally followad.

Matali, Great, indeed, O King, has been the kindness
of the primeval Brahmans.

Dushyante. Bright son of Masdchi, this thy handmaid
was married to me by the ceremony of Gandharyas, and,
after a time, was conducted to my palace by some of her
family ; but my memory having failed through delirium,
I rejecked tier, and thus committed o grievous offence
agalnst the venerable Canna, who is of thy divine lineage:
afterwards, on sesing this fatal ring, I remembered my
love and my nuptials; byt by whoss transaction yet flls
me with wonder. My soul was confounded with strange
ignorance which obscured my senses ; as if & man were
to see an elephant marching before him, yet to doubt
what animal it could be, till he discovered by the traces
of his large feet that it was an elephant.

Cagpapa. Cease, my son, to ¢harge thysell with an
offence committed ignorantly, and therefore innocently.
Now hear me—

Dushpante. T am devoully attentive.

Casyapa, When the nymph Menaca led Sakuntala
from the place where thy desertion of her had afflicted

her soul, she hrought her to the palace of Aditi; and

I knew, by the power of medilation on the Supreme
Being, that thy forgetfulness of thy pious and lawial eon.
sort had procesded from the imprecation of Durvasas, and
that the charm would terminate on the sight of this ring,

LDurkyanta [aride] My name then is cleared from

infamy.

e

£
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Snkuntalfs. Happy am I that the son of my lord, who
pow recognises me, denied me through ignorance, and
not with real aversion, The terrible imprecation was.
heard, I suppese, when my mind was intent on a differ-
ent abject, by my two beloved friends, who, with extreme
affection, concealed it from me to spare my feclings, but
advised me at parting to show the ring if my huulnnd
should have forgotten me,

Casrapa [trning fo Sekuntalz), Thou art apprised,
my daughter, of the whole truth, and must no longer
resent the behaviour of thy lord.  He rejected thee when
his memory was impaired by the force of a charm ; and
when the gloom was dispelled, his conjugal alfection
revived; as a mirror whose surface has been pullied;
reflects mo image; but exhibits perfect ressmblances
when its polish has been restored,

Lyzkyante. Such, indeed; was my situation.

Cagapa. My son Dushyanta, hast thoo embraced thy
child by Sakuntala, on whose birth T mysell performed
the ceramonies prescribed in the Veda #

Dugkyants. Holy Marichi, he is the glory of my houvse.

Carrapa. Know too, that his heroic virtue will raise him
to a dominion extended from sen to sea; before he has
possed the ocean of mortal life he shall rule; unequalisd
in combat, this earth with seven peninsulas; and, as
he now is called Sérvademana, because he tames even in
childhood the fiercast animals, so, In his rfiper years, he
shall nequire the name of Bharata, becamse he shall
ststain and nourish the world

Duslyanta,” A boy eduocated by the son of Marighi,
roust attain the sumemit of greatness.

W Adiri, Now let Sakuntala, who is restored to happi-
:"
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ness, convey intelligence to Canna of all these events:
her mother Mennca is in my Family, and knows all that
has passed.
Sakunfals, The goddess prnp-um what I mest ardently
wish.
. Capjgga. By the force of trpe piety the whole. scene
- will be present to the mind of Cannp.

Durhranta, The devout sage roust ba still axcossively

indignant at my frantic bebavigur.
Cagrmga Then ot him hear from me the
d mimd, that his foster-child has been tenderly
.4 by har husband, and thak both are happy with
the little wardor who sprang from them.  Hola | who is
ioe? :
. A pupil ensers,

Pupil. Great king, T am here.

Casrapa, Hasten, Golava, through the Tight air, and
o my name inform the venerable Canna, that Sakuntala
bas a charming son by Dushyants, whose affection for
her was restored with his remembrance, on the termina-
tion of tha spell raised by the angry Durvasas,

Pupil, As the ::ﬁ\limql' commands. {Hfe goer out]

Caspapa, My son, reascend the car of Indra with thy
consort and child and retumn happy to the imperial seat,

Duihyants, Be it as Marich] ordains.

Cagyape. Hencelorth may the god of the atmosphers
with copigas rain give abundance to thy afectionate
subjects; - and mayst thon with frequent “sncrifices
maintain the Thuonderer's andal'up. By numberless
interchanges of good offices betwesn you both, may
benefits reciprocally be conferred on the inhabitants of
the two worlds, :




= T
=k

SAKUNTALA; OR, THE FATAL RING., 127

Diwshyania, Powerlul being, T will be studious, as far

a3 T am able, to attain that felieity.

Cagrnpa. What other favours ean I bestow on thee?

‘Dushpasta. Can any fvours exceed those already:
bestowed ?  Let every king apply himself to the aftain-
ment of happiness for his people; let Sereawati, the
goddess of liberal arts, be adored by all readers of the
Veda; and may Siva, with an azure neck and red locks
eternally potent and self-existing, avert from me the pain
of another Lirth in this perishable world, the seat of -
crimes and of punishment, (A g2 out]
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WhERE Ramagiris shadowy woods extend,

And those pure streams where Sita bathed, descend,
Spoiled of his glories, severed from his wife,

A banished Yacsha passed his lonely lfe;
Doomed by Cuvern's anger to sustain

Twelve tedious months of solitode and pain.

To these drear hills through circling daps confined,
In dall unvaried grief, the' God repined ;

And sorrow withering every youthful charm,

Had slipped the golden bracelst from his arm.
When with Ashara’s glooms the air was hung,

And one dark Cieud around the mountains clung ;
In form some el:phan§ whose spartive rage, ’
Bamparts, scarce equal to his might, mgl.gc.}
Long on the mass of mead-reviving dew,

The heavenly exile fixed his pager view ;

And still the melancholy tear suppressed,

Though bitterest sorrow wrung his heaving breast ;
Eeflection told what promise of delight

Sprang from such gatheFng shades to hagpier sight,
Whaere the womn traveller is joyed to

His homas approaching, and a wife's embrace :
What hope, alas, was his | yet fancy found

Some solace in the glooms that deepened round,
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And bade him hail amidst the labouring air, "

A friendly envoy to his distant fuir: ik

Who, charged with grateful tidings, might impart

Mew life and pleasure to her drooping heart. [Rower, ¥

Chesred with {he thought, he colied each budding ¥
nd wildly waved the fectilising power § j
or who, o prey to agonising grief, - p : i

Explores niot idlest sources for relial

‘And as bo creatures sensible of pain, e

To lifsless nature, loves not to com gl 1 CovELBe |

Dus homage offesad, and oblations E

The Yacshn thus the Clovd majestic prayed :— 5

Hall| friend of Indra, conncillor divine, ;
Tlustrious offspring of a glorious line § J
Wearer of shapes at will ; thy worth T know, i
And beld entrust thee with my fated woe | h
For better far sollchations fil,

With bigh desert, than with the base prevail

Thew art the wrateh's aid, affliction’s friend |

T me, unforianate, thy succour leod ;

My lonely state compassionate behald,

Who mourm the vengeance of the God of Gald ; :
Condemned amidst these dreary rocks to pine, :
And all T wish, and all T love resign. : f
Where dwell the Yacshas in their sparkling fields,

And Siva's crescent groves surmounding gilds,

Direct thy licensed journey, and relate

To her who mourns in Alaca my [ate ;

Thers ghalt thou find tha partner of my woes,

L

! ]
4
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The beauteons Sylphs shall mark thes with amaze,
As backward bent thou strik'st their upward gars,
In doubt if by the gale abropely torn,
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H as th : : dly gale,
Shall widowed wives thy march advancing hail;

And all whom no tyrannic laws control,

Shall bless thy shadows, deepening as they. roll:

The gentle breeze shall fan thy stately way,

In sportive wreathes the cranes around thee play ;

Pleased on thy lelt the chataca aloog, .

Pursae thy path, and cheer it with his song ;

And when thy thunders soothe the parching earth, -

And showers expected, raise her mushroom. hirth,

The swans for mount Kailasa shall

And track thy course attendant through the air, 2 |
Short be thy greeting to this hill addressed—

‘This hill with Rama's holy fect imprest ;

Thy ancient friend, whose scorching sorrows mourn

_Thy frequent absence and delayed return.

Yet ere thy ear can drink what love inspires,
The lengthened way my guiding aid requires ;
Ot on whose path full many a lofty hill,

Shall ease thy toils, and many a cooling rill ;
Rise from these streams and seak the upper sky:
Then to the north with daring pinicns fiy:

Bome mountain peak along the air is bore;
The pondesous slephants who prop the skies,

e )
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Shall view thy form expansive with surpriss; Y
Now Arat their arrogance exchanged for shame,

in thy bulk their antivalled fame. *
Enstward where various gems with blanding ray,
In Tndm's bow o'er yonder hillock play,
And on thy shadowy form such radiance shed,
As peacock’s plumes around a Crishni spread,
Direct thy course; to Mala's smiling ground,
Where fragant tillage breathes the fields around;
‘Thy fartile gifts, which looks of love reward,
Wht bright-eyed peasants tread the verdant sward,
Thente ailing north and vesring to the west,
On Amracuta’s Loty ridges rest;
Ot baye thy showers (e m e N
o fear nG o demand its aid ;
Mot 'en the vilest, when a falling friend
Solicits help It once was his to lend,
Tlu afd that gratiteds exacts denies ;
H:u.ch less the tirtuuu.r lbIJI ﬂ:m claim du{me. -

'I'E"ur:h' sound_breast;.

%mﬁdﬂmﬂl&m v lofty Right,

On Chitrécuta's humbler peak alight ;

('er the tall hill thy weariness forego, .
And quenching mindrops on its Sames bestow ;
For speedy fruits are certain to await,
Aszistance yiolded to the good and great.
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‘Thance journeying cnwards Vind'hya's ridgy chain,
And Reva's dill that bathes its foot attain;

Where amidst rocks whose variegated glow,

The royal elephant’s rich trappings show,

Arduous she winds, and next through beds of Sowers,
Bhe wins her way, and washes Jamba bowers ;
Here the soft dews thy path has lost resume,

And sip the gelid current's rich perfume,

Where the wild elephant delights to shed

The juice exuding fragrant from his head ;

‘Then swilt proceed, nor shall the blast have force
To check with empty gusts thy pondarous course.
Reviving nature bounteous shall dispense,

To cheer thy journey, every charm of sense ;
Blossoms with blended green and russet hoe,

And opening buds shall smile upon thy view;
Earth's blazing words in incense shall arlse,

And warbling birds with music 6il the skiea,
Respectful Demigods shall curions count,

|"TI1.¢ chattering storks in lengthening order mount ;
Shall mark the chatacas who in thy train

Expect impatiently the dropping rain:

And when thy muttering thunders speak thee near,
Shall clasp their brides half ecstagy, half fear.

Ahl much I dread the long protracted way,
Where charms g0 mumerous spring to tempt delay ; -
Will not the frequent hill retard thy fight,

Nor Aowery plain persuade prolonged.delight ?

Or can the peacock's animated bail,

The bird with lucid eyes, to lure thee fail ?

Lo | whers a while the swans reluctant cower,
Dasarna's felds await the coming shower

-

-




136 THE MEGHADUTA;

Then shall their groves diffuse profounder gloom,
And brighter bods the deepening shade illume ¢
Then shall the ancient tree whose branches wear
The marks of village revercnce and care,

Shake througheach leaf, as birds profanely wrast
The venerend boughs to form the rising nest.
Where royal Vidisa confers renown, .

Thy warmest wish shall fruit delightful erown :
There Vetravati's siream ambrosial laves

A gentle bank with mildly murmuring waves,
And there her rippling brow and polished face
Tnvite thy seiles; and sue for thy embrace,

Next o'er the lesser hills thy flight suspend,

And growth ercct to droaping Sow'rets bend
While sweeter fragrance breathes from each recess,
Than rich perfumes the hireling wanton's dréss.
On Naga Nadi's banks thy waters shed,

And rajse the feshle jasmin's languid head ;
Gran for & while thy interpesing shroud

To where those damsels woo the friendly Cloud,
As while the garland's Aowery stores they seek,
The searching sunbeams singe the tender check,
The ear-hung lotus fades, and vain they chase,
Fatigued and faint, the drops that dew the face,
What though to nosthern climes thy journey lay,
Cansent to track a shartly devious way ;

T fair Ujaini's palaces and pride,

And beanteons daughtars, turn a whils aside
Those glancing eypes, those ughtwu; looks unsesn,
Dark are thy days, and thou in vain hast been,
Diverging thithes new the road proceeds,
Where eddying waters faiy Nievind'hya leads,

[
L
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Who speaks the language amorous maids devise,

torrent passed, behold the Sindbu glide,
As though the hair-band bound the slender tide ;
Bleached with the withered foliage that the breeze
Has showered rude from overhanging trees ;
To thea she looks for succour to réstbre .
Her lagging waters, and her leafy shore,
Behold the city whose immortal fame
Glows in Avanti's or Visala's name |
Eenowned for deeds that worth and love inspire,
And bards to paint them with poetic fire:
The fairest pection af celestial birth,
Of Indra’s paradise transfarred to earth |
The lost reward to acts austersst given,
‘The only recompense then left to hea

ere as the earthly zephyrs waft alo
In swelling harmony the woodland song,
They scatter sweetness from the fragrant Bower
That joyful opens to the moming hour ;
With friendly zeal they sport around the maid
Who early courts their vivifying aid,
And cool from Sipra's gelid waves embrace
Each languid limb, and enervating grace.
Hese shouald thy spirit with thy toils decay,
Eest from the labours of the wearying way,
Round every house the flowery fragrance spreads ;
Ofer every floor the printed footstep treads ;
Breathed through cach casement, swell the smnt:-d Bir,
Saolt odours shaken from dishevelled hair ;
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Pleassd on cach terrace dancing with delight,
The frisndly peacock hails thy gratefol flight ¢
Dielay then, certuin in Ujayin to find
All that restores the frame or cheers the mind,
Hencs with new geal to Siva homage pay,
The God whom esrth, and bell, and heaven, obey:
The choir who tend his holy fuse shall view,
With awe, in thee his neck's celestial bloe ;
Saft through the rastling greve the fragrant gale,
" Shall sweets from Gand'bavati's fount exhale;
" Where with rich dust the lotus blossoms teem,
And youthful beauties frolic in the stream.
Here, till the sun has vanished in the west,
Till evening brings its sacred ritual, rest;
Then reap the recompense of holy pruyer,
Like drums thy thunders echelng in the air.
They who with burning feet and aching arms,
With wanton gestures and emblazoned charms,
In Mabadeva's fane the measure tread,
O wave the gorgeous chowrie o'er his head ;
Shall turn on thes the grateful speaking eye,
Whaose glances gleam like bees along the sky,
As from thy presence showers benign and sweel,
Cool the parched earth, and soothe their tender feel : {’1

B T S P o R | ¥

Nay more, Bhavani shall herself approve,
And pay thy services with locks of love ;
When as her Siva's twilight rites begin,

And he would clothe him in the reeking skin,
He deemed thy form the sanguinary hide, ;i
And casts his elephant attire aside ; £
Por at his shoulders ke » dusky robe, i
Mantling impends thy vast and shadowy globe:
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Where ample forests, stretched its skirts balow,

Projecting trees lilke dangling limbs bestow

And vermeil roscs fiercely blooming shed

Their rich reflected glow, their Bood-resembling red.

Amidst the darkness palpable that shronds,

Deep as the tovchstone’s gloom, the night with clouds,

With glittering lines of yellow lightning break,

And frequent trace in heaven the golden streak :

To those fond fair who tread the royal way,

The path their doubtiul feet explore, betray

Those thunders hushed, whose shower-foreboding
sound

Would check their ardour, and their hopes confound.

On some cool terrace, where the turtle-dove .

In gentlest accents breathes conpubinl love,

Fepose a while, or plead your amonous vows

Through the long night, the lightaing for podr spouse ;

Your path retraced, resumed your promised fight,

When in the east the Sun restores the light ;

And shun his course ; for with the dawning sky,
The sorrgming wile dispels the teariul ey,
Ker lord returned ; 8o comes the Sun to chase

The dewy tears that stain the padma's face,

And ill his eager penitence will bear,

‘That thou shouldst check bis progress thro' tha air,
Now to Gambhiva's wave thy shadow filss,

And on the stream’s pellucid surface lies,

Like some loved image faithfully rmprest,

Deep in the maiden’s pure unsullied breast :

And vain thy struggles to sscape her wiles,

Or disappoint those sweetly treacherous smiles,
Which glistening sapharas insidions dart,
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Brright as the lotus, at thy w.u%ukhéd heart ;
Wihat bregst so firm unmov female charms ?
Mot thine, my friend ; for now WAVIOE RET0E,
OVerhanging bayas, in thy grasp enclosed,
Rent her cerubgan vest, and charms exposed,
Prove how successfully she tempts delay,
And wins thes loitesing from the lengthening way.
Thence satinte lead along the gentle bresrs,
That bows the lofty summit of the tress,
And pure with fragrance that the earth in Sowers
Repays profuss to fertilising showers ;

" ¥ocal with sounds the elephants m:lh.
To Devagir wings its wedcome Bight :
There change thy form and showering roses shed,
Bathed in the dews of heaven, on Scanda’s head ;
Son of the Crescent's God, whom holy ire
Called from the flame of all-devouring fire,
To snatch the Lord of Swerga from despair,
And fmaly save the trembling hosts of air,
Mext bid thy thunders o'er the mountaing float,
And echoing wumpm !ihu pﬂlms note ;

hose moulting plumes w]mmmul deu
Lend brilliant pendants to Bhavani's ear.

To him whose youth in Sara thickets strayed,
Reared by the aymphs, thy adoration paid,
Resume thy road, and to the werld proclaim
The glorious tals of Rantideva's fame,

Sprung from the blood of countless oxen shed,
And a fair river through the regions spread.
Each lute-armed spirit from thy path retires,
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Lest drops ungenial damp the tuneful wires;
Celestial conples bending from the skies, -
Turn on thy distant course their downward eyes,
And watch thee lessening in thy long descent,

- To rob the river's scanty stores intent ;

As clothed in sacred darkness

ine 15 the
A central sapphire, in the loosened girth
OfF scattering pearls, that strung the blooming earth,
The streamlet traversed, to the eager sight
Of Dasapura's fair impart delight ;
Welcomed with looks that sparkling eyes bestow,
Whose arching brows like gracelul creepers glaw, -
Whaose upturned lashes, to thy lofty way,”  ~
The pearly ball, and papil dark display;
Such contrast as the lovely cudda shows,
When the black bee sits pleasad anidst heér mows.
Hence to the land of Brahma's favoured sons,
O'er Curu's fatal field thy journey runs;
With deepest glooms hang o'er the deadly plain,
Dewed with the blood of mighty warriors slain;
There Arjun's wrath opposing armles fels,
And countless arrows strong Gandiva dealr,
Thick as thy drops, that in the pelting shower &
Incessant hurgle round the shrinking Sower,
Ver Savaswati's waters wing your courss,
And inward prove their purifying foros
Most holy, since oppressed with heawlest grief,
The ploughshare’s mighty Lord, hare sought rellel
From kindred strife, and Revati withdrew,
And to these banks, and holy musing flew.
Thy journay next o'er Canacthala bends;
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When Jahou's daughter from the hill descends, i
Whiose lengthening stream, to Sagar's virtue given, a
Conducts his numerous progeny to heaven;
She who with smiling wayes disportive strayed, \.q
Through Sambhu's locks, and with his tresses played; '
Unheoding as she fowed delighted down, -
The gathering stonm of Gauri's jealous frgwn.
Should her elear curvgnt tampt thy thirsty lip,
And thou inclining bend the stream to sipy
Thy form liks Indea's Elsphant displayed,
Shallcloths the Sepetal waves with decpest shade,
With satred glooms the darkening waves shall glide,
As 'rfm thie Jumna mized with the tide,
 As Slva's Bull upon bis sacred neck, |
Amidst his ermine, owns some sable speck, ;
So shall thy shade upon the mountain show, '
Whose sides are silvered with eternal snow;
When Gunga leads her parilying waves,
And the musk deer spring frequent from the caves.
From writhing boughs should forest Aames arise,
Whise breath the air, antd brand the yac supplies,
Instant affoed the aid 'tis thine to lend,
And with a thousand friendly streams descend ; g
Fyr still on earth prospesity proceeds :
From acts of love, and charitable deeds.
Shame is the'Trait of actions indiscreet,
And vain presumption ends but in dmﬁmh i
So shall tha sarabhas who thoe opposs, :
Themselves to pain and infamy expose; ]
When round their heads, amidst the lowering sky, 1
White as & brilliant smile, thy hailstones fy. ]
Mext to the mountain with the foot Imprest,
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OF him who wears the erescent for his crest,

Devoutly pass, and with religions glow,

Arcund the spot in pious circles go

For thers have saints the sacred altar raised,

And there eternal offerings have blazed;

And blest the faithful worshippers, for they.

The stain of sin with life shall cast away ;

And after death a glad admittance gain,

To Siva's glorious and immortal train :

Here wake the chorus; bid the thunder's sound,

Deep and reiterated roll around, *

Load as o hundred drums; while softer strains,

‘The swelling gale breathes sweetly through the canes;

And from the lovely songsters of the shies,

Hymns to the victor of Tripura rise.

Thence to the snow-clad hills thy conrse direet

And Croancha's celebrated pass sslect;

That pass the swans in anmual flight explore:

And erst a Hero's mighty armows tore,

Winding thy way, due narth through the defile,

Thy form compressed, with berrowed grace shall

smile:

The sable foot that Bali marked with dread,

A God triumphant o'er creation spréad. =

Ascended thence a trangient period rest,

Fenowned Kailasa's venerated gaest ;

That mount whese sides with brightest lustre shine,

A polished mirror, worthy charm divioe ;

Whose base o Ravan from its centre wrung,

Shaken not sundered, stable though unstrung :

Whose lofty peaks to distant realms in sight,
rasaot & Siva's smils, a lotas white.
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"Wnd 1o} those peaks than ivory more chear,

When yet unstained the parted tusks appear,
BEeam with new lustre, as around their head,

Thy glossy glooms metallic darkness spread ;

As shows a Halabhrita's sable nest,

More fair the pallid beauty of his breast,

Haply acroas thy long and mountain way,

In sport may Gouri with hee Siva stray,

The sarpeot bracelét from ber wrist displaced,
And in hee s ghe mighty God embraced :
Shoutid thus it fartute, be it thine to lend

A path their holy footsteps may ascend ;

Cloas in thy hollow form thy stores compreat,
While by the touch of feet celestial blest.

Wext lot each maid of heaven, each blooming girl,
Thy graceful form in sportive mischicf whirl; -
While lightning gems sround each wrist that wind,
Release the treasures in thy breast confined ;

Wor fear their aim thy progress to delay;

A grateful sucecous in the sultry day;

For soon thy thunders shall disperse a l:rlin,)
O heart 25 timid, as of purpose vain.

here bright the mountain's erystal glories break,

Explore the golden lotus-covered lake :

Tmbibe the dews of Manasa, and spread

A fiendly veil around Airavtas head §

O life dispensing with the zephyrs go,

Where heavenly trees, with feinting blossoms blow.

_ How on the mountain’s side like some dear friend,

Behold tha city of the Gods impend ;

Thy goal behold, whers Ganga's winding rill
Skirts like & costly train the sacred hill ;
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Where brilliant pearls descend in lucid showers,
And cloods like tresses elothe her lofty towers.
There every palace with thy glory vies,

Whose soaring summits kiss-the lofty skies;
Whose benuteous inmates bright as lightning glare,
And tabors mock the thunders of the air; e
The rainbow flickering gleama along the walls,
And glittering rain in sparkling diamonds fulls,
There lovely triflers wanton through the day,
Diress all their care, and all their labour play ;

Cine while the fluttering lotus fans the fair,

Or cunda top-knots crown the jeity bair;

« Mow o'er the chesk the loodh’s pale pollen shines,
Mow "midst their curls the amasanth entwines;
Thess graces varying with the varying year, -
Sirisha blossoms deck the tesdar sary . .

O new cadambag with thy coming bormn,

The parted locks and polished front adorn.

Thus graced they woo the Yacshas to their arms,
And gems, and wing, and music aid their charms,
The straing divine with art celestial thrill,

And wine from grapes of heavenly growth distil ;
The gems bestrew each terrace of delight,

Like stars that glitter through the shades of night.
Thers when the Sun restores the rising day,
What deeds of love his tell-tale. beams disglay;
The witherad gadands on the pathway found,
The faded lotus prostrate on the ground,

" The peasis that bursting sones have taght to soam,

Spenk of fond maids, and wanderers [ram home,

chmh.m#mmdhmm_hd;ht €,

“The splendid lamg grows vivid wm,ﬁm;-
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Or the solt glories of the lunar beam,

In gems condensed, diffuse their grateful glear :
What though while Siva with the God of Gold,
Delights in friendly intercourse to hold ;

The Lord of Love, remembering fofmer woe,
Wields not in Alaca his bee-strung bow:

Vet still he triumphs, for each maid supplies 3

The fatal bow with love-inspiring eyes,
b need g hie dart,

:
s
geaf
il
;

' Beattered they lie, as if dispersed by fear,
And conscious crime spoke retribution near:
Same jost award, for showers that ltely soiled
The painted floor, or gilded roof despoilsd. E
Northward from where Cuvera holds his state, ]
Where Indea's bow surmounts the arching gate ;

Where on rich boughs the clustering flower depends,
* And low to earth the tall mandara bends :

Pride of the grove, whose wants my fair supplies,

And nurtures like a child ; my dwelling lies.

There is the fountain emerald steps denote,

Where golden buds on stalks of coral float,

And from whose limpid waves the swans forsake, .

Pleased at thy sight, the mount encircled lake :

Soft from the pool ascends a shelving ground,

Where shades devoted to delight abound ;

Where the cerolean summit towers above

The golden circls of & plantain grove:

Lamented haudts ; whom now in thee I view,

As glittering lightnings girt thy base of blue.
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See where the clustering madhavi entwines,
And bright curuvaca the wreath confipes ;
Profuss, asoca sheds its radiant fower,
And bodding cesamn adorns the bower
Theas are my rivals; for the one would grest,
As T would willingly, my charmer's fast,
And with my fondness would the other sip,
The grateful nectar of her honeyed lip.
A goldsa column on & crystal base,
Begirt with jewels rises o'er the place ;
Here when the evening twilight shades the skies,
The blus-necked peacock to the summit fies,
And moves in gracaful circles to the tons,
My fuir awakeny from her tinkling soné.
Thess be thy guides; sad Githfully pressree
The marks [ give theo; or e'sn mars; chesrs,
Where paintéd embitems haly weaith design,
Cuvera's treasures ; that abode is mine.
Haply itr honours ars not now to boast,
Dimmed by my fate, and in my exile lost ;
erhm the sun withdraws his cheadng rn.;rs.;'
ot are the charms the camala displa
To those loved scenes repaired, that awful size,
Like a young elsphant, in baste disgnise ;
Lest terror seize my fair one, 28 thy form 3
Hangs o'er the hillock, and portends the storm.
Then to the inner mansion bend thy sight,
Diffusing round & mild and quivering light,

As when through evening shades, soft Aashes play,
. Where the bright fire-fly wings his glittering way.
Thers in the fans, o benntecus creature stands

3 first: best work of the Creator's hands; -
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Whose slender limbs inadequate bear
A full-orbed bosom, and & weight of care ;
Whase teeth like pearls, whose lips like bimbas sho,
And fawn-liks eyes still tremble as they glow.
Lone as the widowed chacravaci mourns,
Her faithful mesmory to her husband turns,
And sad, and silent, shalt thon find my wife,
Half of my soul, and partner of oy life,

- Thele ghink petuls from the withering eold,

- Fvlew o now ! long weeping swells her eyes,

“Ani these dear lips are dried by parching sighs ;
Sud oo ber band her pallid chesk declines,
And half unseen through veiling tresses shines ;
As when a darkling night the moon enshrouds,
A few faint rays break straggling through tha clouds.
Now at thy sight T mark fresh somow fow,
And sacred sacrifice augments ber woe
1 mark her now, with fancy's nid retrace
This wasted figore, and this haggard face ; i
Now from her favourite bird she secks relief
And tells the tuneful sarica her grief,
Mourns oler the feathered prisoner's kindred fate,
And fandly questions of its absent mate.
In vain the lute for barmony is strong,
And round the robe-neglected shoulder slung 3
And faltering accents strive bo cateh in vain,
Our sace’s old commemorative steain :
The falling tear that from reflection springs,
Cosmrodes incessantly the silvery strings ;
Becurring woe still pressing on the heart,
The skilful hand forgets its grateful art,

= gl
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And idly, wandecing strikes no measured tons,
But wakes a sad wild warbling of its own.
At times such solace animates her mind,
As widowed wives in checrless absence find ;
She counts the Sowers now faded on the fAoor,
That graced with monthly piety tha door,
Thence reckons up the period since from honie,
And far from her, was 1 compelled to roam ;
And deeming fond my term of exile mun,
Conceives my homeward journey is begun,
Lightened by tasks like these the day proceeds,
But much I dread a bitterer night succeeds ;
When thou shalt view her on the earth's cold breast,
Or lonely couch of separation pest,
Disturbed by tears those pallid cheeks 'ththm:n,
And visions of her dearer halP's returm.

ow seeking sleep, a busband to restore,

nd waking now, his absence to deplore ¢
Dieprived of slumber by returning woes,
Or mocked by idle phantoms of repose ;
Till her slight form, consumed by ceassless pain,
Shows like the moon, fast hastening to its wane.
Crisp from the purifying wave her hair
Conceals the charms, no more her pleasiog cars §
And with neglacted nails her fingecs chase,
Fatigued, the toesses wandering o'er her face,
Firm winds the fillst, as it first was wove,
When fate relentless forced me from my love
And never Aowery wreaths, nor costly pearls,
Must hope to decorate the fettered corls ;
Loosed by no hand, until the Jaw divine,
Accomplished, that delighted hand is mine.
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Troll a8 the flower when clouds through ather sweep,
Not wholly waking, nor resigoed to sleep ;
Hoer heary eyelids languidly unclose,
T where the moon its silvery radiance throws
Mild through the chamber ; once a welcome light,
Avoided now, and hateful to. her sight.
Thoss charms that glittering oroaments oppress,
‘Thoss restless slumbers that proclaim distress,
‘That slender figare worn by grisf severs,

Shall simely gain thy syropathising teat ;

- {(Ber s soft breast is swilk 1o overflow, *\1
NI migdst compagston, 4k the claims of wee.

“.. THa same fond wife as when compelled to pare,

Her love was mine, I still possess her heast ;
Her well-known faith this confidence afords,
Nor vain conceit suggests anmeaning words |
Mo boaster I | and time shall quickly teach,
With observation joined, how just my speech,
D¥er her left limbs shall glad pulsations play,
And signs anspicious indicate thy way ;

And Bk the lotus trembling on the tide,

While its deep roots the sportive fish divide,

So tremulous throbs the eye's enchanting ball,
Loose o'er whose lids neglected tressea fall,
Soothed by expected bliss, should gentle slecp
O'er her soft limbs and frame exhausted creep,
Detay thy tidings, and suspsnd thy Right,

And watch in silent patience through the night ;
Withhold thy thunders, lest the awful sound
Her slumber banish; and her dreams confound,
Where her fond arms like winding shrubs she flings
Around my nsck, and to my bosom clings,
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Behold her rising with the early mormn,

Fair as the flower that opening bads adom ;

And strive to animate her drooping mind

With cooling rain-drops, and refreshing wind ;
Restrain thy lightnings, as her timid gass,
Shrinks from the bright intolerable blaze;

And murmuring softly, gentle sounds prepare,
With words like thess to mise her from despair.
£ 0h, wife adored | whoge lord still lives for thee ;
Behold his friend and messenger in me;

Who now approach thy beautecus presence fraught
With many a tender and consoling thought ;
Such tasks are mine: where absent lovers stray,
I speed the wanderer lightly on bis way;

And with my thunders teach his Ingging mind,
Hew hopes the braid of absence to anbind."

Az beauteous Maithill with glad surprise,

Bent on'the Son of Air her opening eyes ;

So my fair partner's pleased uplifted gaze,

Thy friendly presence with delight surveys ;

She smiles, she speaks, her misery foregoes,

And deep attention on thy words bestows ;

For such dear tidings happiness impart,

Scarce less than mutaal mesting to the heart.
Being, of years protracted, aid thy friend,

And with my words thine own seggestions blend ;
Say thus : * Thy lord o'er Rama's mountain strays,
Nor cires but those of absence blight his days;
His only wish by me his frisnd to know,

If he is blest with health, that thou art so;

For still this fear especially must wait

On every creature of our passing state.
. )
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What though to distance driven by wrath divine,
Tmagiation joins his form with thine;

Soch as T view is his emaciate frame,

Such his regrets, his scorching pangs the same;
To every sigh of thine, hiz sigh replies,

And tears responsive trickls from his eyes.

By thes unheard, by those bright eyes unseen,
Sinoe fate resists, and regions intervene,

To me the massage of his love consigned,
Fortrays the éufietings of his constant mind ;
rﬂl’i;mhm fondly would e seek

" T smoret whisper that inviting chesk ;

Woo thee in closs approach his words to hear,
And breathe these tender nccents in thine ear™

Goddeas baloved, how vainly I explore
The world to trace the semblance I adore
graoeful form the Aexile tendril shows,

And like thy locks the peagock's plumage glows ;
H.-nkl as thy cheeks, the moon's new beams appear,
And those soft eyes adorn the timid deer;

In nppl.tn; brooks thy curling brows I see,
only view combined these charms in thee,

E."en in these wilds our unrelenting fate,
Proscribes the union love and art create ;

en with the colouss that the rock supiplies,
O'er the rude stone lhr pletured beauties rise,
' Fain would 1 think, ence more we fondly meet,
And seek to fall in homage at thy feet ;
In vain; for envious tears my purpose blight,
And veil the lovely image from my sight.
Why should the God who wields the five-fold dart,
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Direct his ahafts at this afficted heart ;

Mor spare to agonise an aching bresst

By sulicy suns, and banishment oppressed ;

Ol that thess heavy hours would swiftly Gy,

And lead & happier fate, and milder sky.

Believe me, dearest, that my doom severs,

Obtaing from heavenly eves the frequent tear ;

And where the spirits of these groves attesd,

The pitying drops io pearly showers descend ;

As oft in.sleep they mark my outstretched arms,

That clasp in blissful dreams thy fancied charms,

Play through the air, and fold in fond embrace

Impassive matter, and etherea] space.

.. Boft and delightful to my senses hin s

The breeze that southward walts HimaldlP

And rich impregoabed with gums diving,

Exuding fragrant from the shuttered pine.

Diffises swnots to afl, bot most to me

Has it not touched ; does it not breathe of thesa?

What are ty tasks bnlpeedthellmngmght.

And urge impatiently the rising light ;

The light returned, I sicken at the ray,

And shun as eagerly the shining day:

Vain are my labours in this lonsly state,

But fate proscribes; and we must bow to fate,

Let then my firmaess save thes from despain,

Who trust myself, nor sink bensath my cane;

Trust to futurity, for stiil we visw,

The always wretched, always blest are fiew;

Life ke x wheel's revolving orb turns vound,
whirled in air, now dmgged along the
ﬁmbhﬂpﬂnmt&mmmmml_
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Barangi rises from celestiak sleep ;
When four more months unmarked have run their
coumse ;
To us all gloom ; the curse has lost its force : i
The grief from separation born expires, :
And autamn’s nights reward our chaste desires,
Once more 1 view thes as mine eyes ynclose,
Laid by my side, and lulled by solt repose ;
And now I mark thes startle from thy sleep,
Mm thy enfolding arms, and wake to weep ;
rutidots lovs loog vainly seeks reply;
a8 the smils relumes that lucid eye,
Thy arch avewal owns that jealous fear,
slumber, and aroussd the tear X b
WhifMthus, O goddess with the dark black eyes, y
My fond nssurance confidence supplies,
Let not the tales that ldle tatlers bear,
Subvert thy faith, nor teach thee to despalr ;

love no time nor distance can destroy,
.&p; independent of &ll present joy,
* It grows in absence, as renewed delight,
Some dear memaorials, some loved lines excite.”

Such, vast Dispenser of the dews of heaven,

Such is my suit, and such thy promise given ;
Fearless upon thy frisndship I rely,

Mor ask that promise, nor expect reply ;

To thee the thirsty chatacas complain ;

Thy only answer is the falling rain ;

And still such answer from the good proceeds,
Who grant cur wishes, not in words, but deeds.
Thy task performed, consoled the modrner's mind ;
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Haste thy return these solilodes to find ;

Soar from the mountain, whoss exalted brow
The horns of Sivas bull majestic plough,

And hither speeding, to my sorrowing heart,
Shrunk like the bud at dawn, relief impart.

With welcome news my woes tumultuous still,
And all my wishes tenderly fulfil

Then to whatever scenes invite thy way,

Walt thy rich stores, and grateful glooms convey;
And ne'er may destiny like mine divide

Thy brilliant spouse, the hightning, from thy side
This said, he ceased ; the messenger of air
Conveyed to Alaca his wild despair;

The God of Wealth relenting learnt his state,
And swilt curtailed the limit of his fate ;
Femoved the curss, restored him to bis wile,
And blest with ceaseless J8F their everlasting life.
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THE BHAGAVAD-GITA,

DIALOGUES OF KREESHNA AND ARJOON IN
EIGHTEEN LECTURES.

LECTURE L
THE Guikr oF Knjids. ie
DRREFTARiSRTRA said:
Tell me, O Sdnidy, what the people of my own party,

and those of the Pand33r, who are assembled at AE5ri5h-
shétrd, resolved for war, have been doing,

SRNJRY replind:

DFrysdhiin having seen the of the Panday #
drawn up for battle, went to his ptor, and. ad-
dressed him in the following words: “Behold! 'O
master,” snid he, " the mighty army of the sons of ey
dmawn forth by the pupll, the axperienced son of
Drdgpsd.  In it are heroes, such ns Bhdm or. Aridln,

. thers s FERWERed and  FéEnad and - Deilpdd, and

DiriEhIAeS and Chebidtand, snd the valiant prince
of Kok, and FRS-5Es, ind Mm_m:lm, :

0

LS
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mighty chief, and YiodhamEnydd- FEkranid, and the

daring ia; sothe son of SAEbAddrd, and the sons

of Krifrknd, the daughter of Jriiedd, all of them great

ifh arms.  Be ncquainted also with the names of these of

‘guer party who are the mést distinguished. T will men-

tion & few of those who are amongst my generals, by

way of example. There is thyself, my Preceptor, and

Bhfirkmd, and Krigpd the congueror in batdle, and

Anwiarans, and F&kdrnd, and the son of Samd-d5its,

- with others in vt numbers whio for my service have

- - “famsaken the Jovs of life  They are all of them practised

o i e use of wroa, and experlenced in every mode of

- "Bght, " Our mmumersble forees are commanded by

Bhsisians, and the inconsiderable army of our foes is

- led by Skéém, Letall the generals, according to their

respective divisions, stand in their posts, and one and all
resolve Shddshmd to support”

‘The spcient chief, and brother of the grandsire of the

E IS, then, shouting with a volce like o roaring lion,

blew his shiell to riise the spirits of the KRinf# chief;

and instantly Innomerable shells, and other warlike

instruments, wera struck op on all #ides, so that the

clangour was excessive. At this time Krfsbed and

W dr%8n wese sanding in a splendid chariot drawn by

white hoeses. They also sounded their shells, which

were of celestial form : the name of the ong which was

blown by KrBadnd was Panchdiderd, and  thax of

Arjtin was called Dévi-dind.  Bhém, of deeadful

deeds, blew bis capacions shell Fowwdrd, and V-

dREAtiEr, the royal son of Kot sounded Andntd

FEidy, NEWG! and Sikidfed blew their shells also;

the one called SHpdchd, the other MEnigpisshsdid
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The prince of Karf of the mighty bow, SEbidnds,
Dhriirhtddhbimnd, Veerdfa, S2idiiF of invineible arm,
Driipdd and the sons of his royal daughter Krinima,
with the son of S55044drd, and all the other chisfs and
nobles, blew also their respective shells; so that their
shrill sounding woices picrced the hearts of the K-,
and re-echoed with a dreadful noise from heaven to earth,

In the meantime i, perceiving that the sons of
D B Erdshied stood ready to begin the fght, and that
the weapons began to fly abroad, having taken up his
bow, addressed AvfFrhnd in the following words:

Aryodn.

I pray thee, K»&rfed, cause my chariob to be driven
and placed between the two armies, thot:T may behold
who are the men that stand ready, anxious to commencs -
the bloody fight; and with whom it is that T am to fight
in this ready field; and who they are that are hers
assembled to support the vindictive son of DArSidrash-
frid In the battle.

Krdfpdnd being thus addressed by Jgﬂ&rs, drove the
chariot ; and, having caused it to balt in the midat of
the space in front of the two armies, bade Arily cast his
eyes towards the ranks of the X388, and behold

stood the aged BAFchnd, and e, with all the of

nobles of their party. He locked ot both the wrmiss,
and beheld, on either side, none but grandsires, uncles,
cousing, tutors, sons, and brothers; and when he bad
gazed for a while, and beheld such friends as these pre-
pared for the fight, he was scized with extreme pity and
compenction, and uttered his sorrow in the [ollowing
words
‘ 1



16z THE BHAGAVAD-GITA;

Arpods. < !

Having beheld, O Kréfsdnd/ my kindred thus -
standing anxious for the fight, my members fail me, my
countenance withereth, the hair standeth on end upen
my body, and all my frame trembleth with haoreor!
Even Gandfee my bow escapeth from my hand, and my
‘skin is parched and dried up. 1 am not able to stand ;
for my understanding, as it were, turneth round, and I
behold inauspicious omens on_all sides, When I shall
«have: destrayed my kindred, shall T longer look for
happiness? - 1 wish not for victory, KrSdad, 1 want

- mot dominfon; I want not pleasure; for what is do-
v {W) puinion, od Hie enjoptetits of lifs, oF even life itself,
when those for whom dominion, pleasure, and enjoy-,
ment were to ba coveted, have abandoned life and;

« lortune, and stand here in the feld ready lor the battle
* Tuators, sons and fathers, grandsires and grandsons,
uncles ‘and nephews, cousing, kindred, and friends|
Although they would kill me, I wish ot to fight them ; .
0o, not aven for the dominion of the threa regions of the &
universe, much less for this little carth] Having killed ]
the sons of Driftirackind, what pleasure, O Krffadnd,
can we gnjoy?  Should we destroy them, tyrants as they
are, sin would take refuge with wa. It therefore Le-
howeth us not to kill such near relations a8 thesa, How,

O Krifshnd, can we be happy hereafter, when we have
_been the murderers of our moe?  What if they, whose
(L) [rinds are depraved by the lust of power, see no sin in
& extirpation of their race, no crime in the murder of
heir friends, is that a reason why we should not resolve
o tarn away from such a crime; we who abhor the sin
of extirpating the kindred of cur blood? In the destrue-

b
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tion of a family, the ancient virtue of the family is lost.
Upon the loss of virtue, vice and impiety overwhelm the
whiole of a race. From the influtnce of impiety the
females of a family grow vicious ; and from women that
are become vicious are born the spurious brood called
Firnd-sdnkdr, The Sinkdr provideth hell both for
those which are slain and those which survive; and
their forefathers, being deprived of the.ceremonies of
cakes and water offered to their manes, sink into the
infernal regions. By the crimes of those who murder
their own relations, sore cause of contamination and
birth of Fdrnd-sdnkdrs, the family virtue, and the virtus
of a whole tribe is for ever done away; and we have
been told, O KEvfchnd, that the habliation of thoss
mortals whoss generation hath lost its virtoe shall be in
Lell. 'Woeis me | what a great crime are we prepared
to commit! Alas| that for the lust of the enjoyments
of dominion we stand here ready to murder the kindred

 of our own blood! T would rather patiently suffer that

the sons of DérdFrdrdskind, with their weapons in their
hands, should come upen me, and, unopposed, kill me
unguarded in the field.

When Ariie had ceased to speak, he sat down in the
chariot between the two armies; and having pot away
his bow and arrows, his heart was overwhelmed with
affilction,
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LECTURE IL

OF THE NATURE OF THE S80UL, ArD SPECULATIVE
DOCTRINES.

Erishnd beholding him thus influenced by compune-
tion, his eyes overllowing with a flood of tears, and his
heart oppressed with deep affliction, addressed him in
this following words: -

; o Enkisuni,

Whence, O Arn, cometh unto thee, thus standing
in the field of battle, this folly and unmanly weakness ?
Tt is disgraceful, contrary to duty, and the foundation of
dishonour.  Yield not thus to unmanliness, for it il be-
cometh one like thee,  Abandon this despicable weakness

af thy heart, and stand up.
Kejptilis,

How, O Krifsknd, shall | resclve to fight with my
arrows in the feld against such as ShFrbmd and Dréw,
wha, of all men, are most worthy of my respect? I
would rather beg my bread about the world, than be the
murderer of my preceptors, to whom such awful reverence
is due, Should T destroy such friends as these, 1 should

of possessions, wealth, and pleasures polluted
with their blood, We know not whether it would be
hetter that we should defeat them, or they us; lor those,
whom having killed, I should not wish to live, are even
the sons and people of DrBtiriehird who are bere
drawn up before vs. My compassionate nature is over-
come by the dread of sin. ’
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Tell me truly what may be best for me to doe T awm
thy disciple; wherefore instruct me in my duty, who am
under thy tuition; for my understanding is confounded
by the dictates of my duty, and I see nothing that may
assuage the griel which drieth up my faculties, although
I were to obtain a kingdom without a rival upon earth,
or dominion over the hosts of heaven.

Avidin having thus spoken to Arffednd, and declared
that he would not fght, was silent. Krfrdmd, smiling,
addressed the afflicted prince, standing in the midst of
the two armies, in the following words:

ErEEsunE,

Thou grievest for these who are woworthy to be
lamented, whilst thy sentiments are thess of the wise
men, The wise neither grieve for the dead nor for the
living. I mysell never war wef, nor thow, nor; all the
princes of the earth; nor shall we ever hereafter canse
fo ¢ As the soul in this mortal frame findeth infancy,
youth, and old age; so, in some future frame, will it find
the like. One who is confirmed in this beliel is not
disturbed by anything that may come to The
sensibility of the faculties giveth heat and pleasure
and pain; which come and go, and are transient and
inconstant,  Bear them with patience, O son of Bhieds;
for the wiss man, whom these disturb not, and to whom
pain and pleasure are the same, is formed for immor
tality. A thing imaginary hath no existence, whilst that
which is true is a stranger to nonentity. By those who
look into the principles of things, the design of each is
seen, Learn that he by whom all things were formed
i§ Ingorruptible, and that no one is able to effect the
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destruction of this thing which is inexhaustible. Thess
bodies, which envelop the souls which inhabit' them,
which are eternal; incorruptible, and surpassing all con-
ion, are declared to be finite beings; wherefore, O
rfdin, reselve to fight. . The man who believeth that
it is the soul which killeth, and he who thinketh that
the soul may be destroyed, ara both alike deceived; for
it neither killeth, noe is it killed, Tt is not a thing of
which & man may say, it bath been, it is about to be, or
is to be hereafter; for it is a thing without birth, i is
ancignt, consiant; and eternal, and is not 4o be destroyed
in this its nmoctal frame. . How can the man who
believeth that this thing s incorruptible; eternal, in-
exhaustible, and without birth, think that-ha can -elther
kill or cause it to be killed? As & man throweth away
old garments, and putteth on new, even so the sool,
Taving quitted its old mortal frames, entereth into others
which are new. The weapon divideth it not, the fire
burnsth it not, the water corrupteth it not, the wind
drieth it-not away; for it is indivisible, inconsumable,
incorruptible, and is not to be dried away: it is etemal,
uniiversal, permanent, immovable; it is invisible, incon-
ceivable, and unalterable; therefore, believing it to be
thus, thou shouldst not grieve. But whether thou
believest it of eternal birth and duration, or that it
dieth with the body, still theu hast no cause to lament
it. Death is certain to all things which are subject to
birth, aod regeneration to all things which are mertal;
wherefore it doth not behove thee to grieve about that
which is inevitable. “The former state of beings is un.
known, the middle state is evident, and their future state
s not to be discoversd.  Why then shouldst thou trouble

o
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thyself about such things as these?  Some regard the soul
as & wonder, whilst some speak and others hear of it with
astonishment; but no one knoweth it, although he may
have heard it described. This spirit being never to be
destroyed in the mortal frame-which it inbabiteth, it is
unworthy for thes to be troubled for all these mortals
Cast but thy eyes towards the duties of thy particular
tribe, and it will ill become thee to tremble. A soldier
of the Krhdtri tribe hath no duty superior to fighting.
Just to thy wish the door of heaven is found open before
thée, Such soldiers only as are the favourites of Heaven
obtain such a glorious fight as this,  But if thou wilt not
perform the duty of thy calling, and fight cut the ficld,
thou wilt abanden thy duty and thy honour, and be
guilty of a crime. Mankind speak of thy renown as
infinite and inexhaustible.  The fame of one who hath
been respected in the world is extended even beyond
the dissolotion’el the body. The generals of the armies
will think that thy retirement from the feld arose from
fear, and thou wilt become despicable even amongst
those by whom thou wert wont to be respected.  Thy
enemics will speak of thee in words which are unworthy
to be spoken, and depreciate thy courage and abilities:
what can be more dreadful than this?  If thou art slain,
thou wilt obtain heaven ; if thou art victorious, thoo wilt
enjoy a world for thy reward; wherefore, son of SWni#,
arise and be determined for the battle.  Make pleasure
and pain, gain and loss, victory and defeat, the same,
and then prepare for battle; or if thou dost not, thew wilt
be criminal in & high degree. Let thy reason be thus
applied in the field of battle.

This thy judgment is formed upon the speculative -
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doctrines. of the Sanbhyd-stetrd; hear what it is in the
practical, with which being endued thou shalt forsake
the bonds of action, A very small portion of this duty
delivereth & man from grest fear, In this there is but
one judgment; but that i of a definite nature, whilst the
judgments of these of indefinite principles are infinite and
of many branches

Men of confined notions, delighting in the controversies
of the Fids, winted with worldly lusts, and preferring a
transient enjoyment of heaven to eternal absorption,
whilst thay declare: thers is no other reward, pronounce,
.. for the aitaloment of worldly riches and enjoyments,
flowery santences, ofdaining Innumerable and manffold
caremonies, and promising rewards for the actions of this
life. . The determined judgment of such as are altached
to riches and enjoyment, and whose reason is led astray
by this doctrine, is not formed upon mature consideration
and meditation, ‘The objects of the Fédr are of a three-
fold vature. - Be thou free from = threefold nature; be
free from duplicity, and -stand firm in the path of truth;
be free from care and #rouble; and turn thy mind to
things which are spéritual. The knowing divine findeth
rs many uses in the whole I'Zdr collectively, as in a
reservole full Rowlng with water, -

Let the motive be'in the deed, and not in the event
Be not one whose motive for action is the hope of
reward,  Let not thy life Le spent in inaction. Depend
upen applicaticn, perforen thy duty, abandan all 1thoughts
of the consequence, and make the event equal, whether
it terminate in good or evil; for such an equality is
called ¥ The action stands at a distance inferior to
the spplication of wisdom, Seck an asylum then in
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wisdom alone; for the miserable and unhappy are so
on account of the event of things, Men who are endued
with true wisdom are unmindful of good or evil in this
world Study then to obtain this application of thy
understanding, for such application in business 8 a
precious art,

Wise mwen, who have abandoned all thought of the
fruit which is produced from their actions, are freed
from the chains of birth, and go to the regions of etermal
happiness, .

When thy reason shall get the better of the gloomy
weakness of thy heart, then shalt thou have attained ail
knowledge which hath been, or is worthy to be taught.
When thy understanding, by study brought to matasity,
shall be fixed immovably in contemplation, then shall
it obtain true wisdom,

Amplidin.

What, O Kréfsfind, is the distinction of that wise and
steady man who is fixed in contemplation? What may
such o sage declare? Where may he dwell? how may
he act?

KREESANE.

A man s said to be confirmed in wisdom when he
forsaketh every desire which enteréth into his heart, and
of himsell is bappy, and contented in himself, His
mind is undisturbed in adversity, be is happy and. con-
tented in prosperity, and he is a stranger to anxiety, fear,
and anger. Such a wise man is called a HEandE The
wisdom of that man is established, who in all things is
without affection ; and, having received good or evil,
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peither refoiceth at the one, nor is cast down by the
other, His wisdom is confirmed, when, like the tortoise,
‘he can draw in all his members, and restrain them from
their wonted purposes. The hungry man loseth every
other object but the gratification of his appetite, and
when he is acquainted with the Supreme, he lossth even
that. The tomultuous senses hurry away, by force, the
heart even of the wise man who striveth to restrain them.
The inspired man, trusting in me, may quell them and
be happy. The man who hath his passions in subjec-
tion, is possessad of true wisdom.

‘. The min who altendeth to the inclinations of the
gonses, in them hath a concern; from this concern is
créated passion, from passion anger, from anger is pro-
duced folly, from folly & deprivation of the memory, lrom
the loss of memory the loss of reason, and from the
loss of reason the loss of alll A man of & governable
mind, enjoying the objects of his senses, with all his
facultjes rendered obedient lo his will, and freed from
pride and malice, obtaineth happiness supreme.  In this
happiness i5 born to him an cxemption from all his
troubles; and his mind being thus at ease, wisdom
presently Soweth to him from all sides. The man who
attendeth not to this, is without wisdom or the power
of contemplation. The man who is incapable of think-
ing, .hath no rest. What happiness ean he enjoy who
hath mo rest?  The heart, which followeth the dictates
of the moving passions, carrieth away his reason, as the
storm the bark in the raging ocean.  The man, therefore,
who can restrain all his passions from their inordinate
desires, is endued with true wisdom. Such an one
walketh but in that night when all thiogs go to rest, the
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night of fime. The contemplative MESeiF sleepeth but
in the day of #we, when all things wake.

The man whose passions enter his heart as waters ran
into the unswelling passive ocean, obtaineth happiness;
nut he who lusteth in his Justs.  The man who, having
abandoned all lusts of the flesh, walketh without inor-
dinate desires, unassuming, and free from pride, obtaineth
bappiness. This is divine dependence A man being
possessed of this confidence in the Supreme, goeth not
astray; even at the hour of death, should he attain it,
he shall mix with the incorporeal nature of Brdhm,

LECTURE IIL
OF WORKS,

AR,

If, according to thy opinion, the use of the under-
standing be superior to the practice of desds, why then
dost thou urge me to engage in an undertaking so
dreadful as this? Thou, as it were, confoundest my
reason with o mixture of sentiments ; wherefore choose
one amongst them by which I may obtain happiness;
and explain it unto me.

ErElsuni, .

It hath before been observed by me, that in this world
there are two institutes. That of those who follow the
Sdnkhyd, or speculative science, which s the exércise of
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reason in contemplation ; and the practical, or mn:iut
of the moral and religious duties.

The man enjoyeth ot freedom from action, I'mm the
non-commencement of that which he hath to do; nor
doth he obtain happiness from a tofal Joactivity. Mo
one ever resteth & moment inactive.  Every man is
involuntarily uzged o act by those principles which are
inherent in his nature. The man who restraineth his
active facultics, and sitteth down with his mind attentive
to the objects of his ssnsed, is called one of an. astrayed
soul, and the practiser of deceit.” So the man is. praised,
wh, having subdeed all his passions, performeth with
his active faculties all the funcfions of life, unconcerned
about the event. Ferform the settled functions: action
is prefemble to inagtion, The journey of thy mortal
frame may not succesd from inaction. This busy world
is engaged [rom other motives than the worship of the
Deity. Abandon then, O son of Kdw&, all sclfish
maotives, and perform thy duty for him alone. When
in anciant days Brdhed, the lord of the creation, had
formed mankind, and, ot the same time, appointed his
worship, e spoke and said: "'With this worship pray
for increase, and let it be that on which ye shall depend
for the sccomplishment of all your wishes. With this
remember the Gods, that the Gods may remember you.
Femember one another, and ye shall obtain supreme
happiness.  The Gods being remembered in worship,
will grant you the enjoyment of your wishes. THe who
enjoyeth what hath been given unto him by them, and
offereth not a portion unto them, is even as a thiel
Those who eat not but what is left of the offerings, shall
be purified of all their transgressions. Those who dress

PR PN TR W T
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their meat but for themselves ecat the bread of sin,  All
things which have life are generated from the bread
which they eat, Bread is generated from rain; rain from
divine worship, and divine worship from good works.
Know that good works come [from JBribw, whose '
nature is incorruptible; wherefore the omoipresent
Hrdkm i present in the worship”

The sinful mortal, who delighteth in the gratification
of his passicns, and followeth not the wheel thus revaly-
ing in the world, liveth but in vain,

Hut the man who may be selldelighted and self-
satisfied, and who may be happy in his own soul, hath

‘no occasion.  He hath no interest either in that which

is done or that which is not done; and thers is nod, in
all things which have been created, any 6bject on which
he may place dependence. Wherefore, perform thou
that which thou hast to do, at all times, unmindful of

-the event ; for the man who doeth that which he hath

to do, without afection, obtaineth the Supreme. .
Jfandki and others have attained perfection even by
works, Thou shouldst also observe what is the practice
of mankind, and act accordingly. The man of low
degree followeth the example of him who is above him,
and doeth that which he doeth. I myself, AriEn, have
not, in the thres regions of the universs, anything which
is necessary for me to perform nor anything to.obtain
which i3 not obtained ; and yet I live in the exercise of
the moral duties. If I were not vigilantly to attend to
these duties, all men would presently follow my exdémple
If I were not to perform the moral actions, this world
would fail in their duty; 1 should be the cause of spurions
births, and should drive the pecple from the right way.
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As the ignerant perform the duties of life from the hope
of reward, so the wiss man, out of respect to the
opinions and prejudices of mankingd, should perform the
same without motives of interest, He shoold not create
a division in the understandings of the ignorant, who are
inclined to outward works. The learned man, by in-
dustriously performing all the duties of life, should induce
the valgar to attend to them.

The man whose mind is led astray by the pride of

- selfsufficiency, thinketh that he himself is the executor
of -all thoge actions which are performed by the prin-
ciphes of hisconsfitution.  But the man who is acquainted
with the nature of the two distinctions of causs and
effoct, having eonsidered that principles will act accord-
ing to their matures, giveth himself no trouble, Men
who are led astray by the principles of their natures, are

“interested in the works of the faculties, ‘The man who
is acquainted with the whole, should not drive those
from their works who are slow of comprebension and
less experienced than himsell, Throw every deed on
me, with 8 heart over which the soul presideth, be fres
from: hope, be unpresuming, be free from trouble, and
resolve to fight.

Those who with a firm belief, and without reproach,
shall constantly follow this my doctring, shall be saved
oven by works ; and know that those who, holding it in
contempt, follow not this my counsel, are astrayed from
all wisdom, deprived of reason, and are lost.

But the wise man also secketh for that which is homo-
gencous to his own nature,  All things act according to
their natures—what then will restrain effect? In every
purpose of the senses are fived afection and dislike. A
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wise man should mot put himself in thelr power, for
both of them are his opponents, A man's own religion,
though contraty to, is better than the faith of ancther,
lat it be ever so well followed. Tt is good to die in one's
own faith, for another's faith beareth fear,

Arplidin
By what, O Krfhnd, 35 man propelled to commit
offences? He seems as if, contrary to his wishes, he
was impelled by some secret force,

KrEBsnni,

Enow that it is the enemy lust, or passion, offspring
of the carnal principle, insatinble and full of sin, by
which this world is covered as the Sime by the smoks,
as the mirror by rust, or as the foetus by its membrane.
The undesstanding of the wise man is ohscored by this:
inveterate fo; in the shape of desire, who rageth like
fire, and is hard to be appeased. It is said that the
senses, the heart, and the understanding are the places
whera he delighteth most to rule. By the assistance of
thess he overwhelmeth reason, and stupefieth the soul,
Thou shouldst therefore first subdus thy passions, and
get the better of this sinful destroyer of wisdom and
knowledge.

The organs are esteemed great, but the mind is greater
than they. The resolution is greater than the mind, and
who is superior to the resolution is He. When thou
hast resolved what is superior to the resolution, and fxed
thysell by thyself, determine to abandon the encmy in
the shape of desire, whose objects are hard to be ascom-
plished,
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LECTURE 1V.
OF THE FORSAKING OF WORKS,

rREEsEni

This neverdailing discipline I formerly tanght unto
VEvdnmdt, and Pi#Fednedl communicated it to Minia,
and Mins3 made it known unto E&kchwdlsd; and being
delivered dgwn from one unto another, it was studied
by the RajdrsA&s; until at length, in the course of time,
the o art was lost. It is even the same discipline
which Lhave this day communicated unto thee, because
thou art my servant and my fiend. It is an anclent
and supreme mystery.

Anjodn.

Seeing thy birth is posterior to the life of Leksheakid,
how am T to understand that thou hadst been formerly
the teacher of this doctrine?

krisuni

Both T and thou have passed many births.  Mine are
known unto me ; but thou knowest not of thine.

Altbough Tam not in my nature sabject to birth or
decay, and am the lord of all created beings; yet, having
command over my own nature, I am made evident by
my own power; and as often as thers is a decline of
wirtue, and an insurrection of vice and injustice, in the
world, I make mysell evident; and thus 1 appear, from
age to age, for the preservation of the just, the destruc-
tion of the wicked, and the establishment of virtue-

He, O A, who fram convictisn acknowladgeth
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_my divine ‘birth and actions to be even so, doth not,

upon his quitting his mertal frame, enter into another,
for he entereth into me.  Many who were free from
affection, fear, and anger, and, filled with my spirit, de-
pended upon me, having been purified by the power of
wisdom, have entered into me. I assist those men who
in all things walk in my path, even as they serve me,

Those who wish for success to their works in this life,
worship the Dépdsds, That which is achieved in this
life, from works, speedily cometh to pass.

Mankind was created by me of four kinds, distinet in
their principles and in thewr duties. Know me then
to be the creator of mankind, uncreated, and without
decay. Jeoe

Works affect not me, nor have 1 any expectations lvom
the fruits of works. He who believith me to be evén
30, is not bound by works. ‘The ancients who longsd
for eternal salvation, having discovercd this, still per-
formed works. Wherefore perform thou works, even as
they were performed by the ancients in former times
The learned even are puzzled to determine what is work,
and what Is not. I will tell thee what that work is, by
knowing which thou wilt be deliversd from misfortone.
It may be defined—action, improper action, and inaction.
The path of action is full of darkness,

He who may behold, as it were, fmaelien in action,
and aston in inaction, is wise amongst maokind. He
is a perfect performer of all duty.

Wise men call him a PiedZH, whose every under-
taking is fres from the idea of desire, and whose actions
are consutned by the fire of wisdom. He abandoneth
the desie of & reward of his actions; he is always

J 2
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. contented and independent; and although he may le

engaged in a work, he, 25 it were, doeth nothing. He
is unsolieitons, of a subdued mind and spirit, and exempt
from every perception ; and, as he doeth oaly the offices
of the body, he committeth no- offence.  He is pleased
with whatever he may by chance obtain, he hath gotten
the better of duplicity, and he is free from envy. He s
the ‘same in prosperity and adversity; and although he
acteth, he is not confined in the action. The work of
him who hath last all anlety for the event, who is freed
from the bonds of action, and standath with his mind
snbduod by spiritesl wisdom, and whe performeth it for
the eake of worghip, cometh altogether unto nothing,
God Is the gift of charity; God is the offering; God i
in the fire of the altar; by God is the sacrifice per-
formed ; and God is to be obtained by him who maketh
God alone the object of his works.

- Bome of the devout attend to the worship of the
Diémiras, or angels; others, with offerings, direct their
worship unto God in the fire; others sacrifice their ears
and other organs in the fire of constraint ; whilst some
sacrifice sound, and the like, in the fire of their organs.
Some again sacrifice the actions of all their organs and
faculties in the fire of selfconstraint, lighted up by the
spark of inspired wisdom. There are alss the worship-
pers with offerings, and the worshippers with mortifica-
tions; and again the worshippers with enthuosinstic
devotion ; so there are those, the wisdom of whose
reading is their worship, men of subdued passions and
severs manners.  Some there are- who sacrifice. their
breathing spirit, and fores it downwards from ils natural
coprse § whilst others force the IFEtiL which i§ below
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back with the breath ; and a. few, with whom these two
faculties are held in great esteem, close up the door of.
each; and there are some, who eat but by rule, who
sacrifice their lives in their lives. All these different
kinds of worshippers are, by their particular modes of
worship, purified from their offences.  He who enjoyeth
but the Amedind which is left of his offerings, ohtaineth
the sternal spirit of Hrdber, the Supreme.  This warld
is not for him who doth not worship; and where, O

Arfadn, is there another?

A great variety of modes of worship like thm are
displayed in the mouth of God. Learn that they are.
all the offsprings of action. Being convinced of this,

_thon shalt obtain an eternal release; for know that the

warship of spiritual wisdoem is fur better than the worship
with olferings of things. In wisdom is to be fourdd every
work  without exception. Seck then this wisdom with:
prostrations, with questions, and with attention, that
those learned men who see its principles may instruct
thee in its rules; which having learnt, thou shalt mot
again, O son of Pardss, 1l into folly; by which thou
shalt behold all pature in the spirit—that is, in mer
Although thou wert the greatest of all offenders, thou
shalt be able to cross the gull of sin with the bark
of wisdom. As the natural fire, O Jq.’ﬁ&n, reduceth the
wood to ashes, so may the fire of wisdom reduce all
maoral actions to-ashes. There is not anything in this
world to be compared with wisdom for purity, - He wha
is perfected by practice, in due time findeth it in his
own soul. He who bath faith Gindeth wisdom ; and;
above all, he who hath gotten the better of his. passions,
and having obtained this spiritual wisdom, he shortly
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enjoyeth superior happiness; whilst the ignorant, and
the man without faith, whose spirit is full of doubt, is
lost. Meither this world, nor that which is above, nor
happiness, can be enjoyed by the min of a doubting
mind. The human actions have no power to confing
the spiritoal mind, which by study hath forsaken works,
and which by wisdom hath eut asunder the bonds of
doubt. Wherefore, O son of Sided, resolve to cut
asunder this doubt, ofspring of ignomnce, which hath
taken possession of thy mind, with the edge of the
wisdom: of thy own soul, and arise and attach thyself to
the discipline. . 8

LECTURE V.
OF FORSAKING THE FRUITS OF WORES.

Anybin.

Thou now lpﬂ.lkﬂl, O Krihnd, of the forsaking of
works, and now again of performing them. = Tell me
positively which of the two is best.

ErEEsHNL

Hoth the desertion and the practice of works are equally
the means of extreme happiness; but of the two the
practica of works is o be distinguished above the
desertion. The perpotual recluse, who neither longeth
mar complaineth, is worthy to be known. Such an one
is free from duplicity, and is happily freed from the bond
of action. _ Children only, and not the learned, speak of
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"
the speculative and the practical doctrines ns two, They
are but one, for both obtain the selfsame end, and the
place which is gained by the followers of the one, is
gained by the followers of the other. That man sexth,
who seeth that the speculative doctrines and the practical
are but one. To be a Sympdc® or recluse, without
application, s to obtain pain and troubla; whilst the
Mainit, who is employed in the practice of his duty,
presently obtaineth Seddm, the Almighty. . The man
who, employed in the practice of warks, is of a purified
soul, & subsdued spirit, and restrained passions, and whose
scul is the wniversal goul, is not nfected by 3o being.
The attentive man, who is acquainted with the prineiples
of things, in seeing, hearing, touching, swelling, eating,
moving, sleeping, breathing, talking, quitting, -taking,
opening and closing his eyes, thioketh that be doeth
nothing; but that the facultics are only employed in
their several objects, The man whe, performing the
duties of life, and quitting all interest in them, placeih
them upon Brdhm, the Supreme, is not tainted by sin;
but remaineth like the leaf of the lotes unafected biy the
waters. Practical men, who perform the offiees of life
but with their bodies, their minds, their enderstandings,
and their senses, and forsike the consequence for the
purification of their sools; and although  employed,
forsake the frult of action, obtain infinite happiness;
whilst the man whe is unamployed, being attached 1o
the: fruit by the‘agent desire, is in the bonds of confine-
ment. The man who hath his passions in subjection,
and with his mind forsaketh all works, his soul sineth at
rest in the nine-gate city of its abode, neither Rcting nor

* .causing to act,
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The Almighty createth neither the powers nor the
deefls of mankind, nor the application of the fwits of
action: nature prevaileth,  The Almighty receiveth
picither the vices nor the virtues of ady one.  Mankind
are led astray by their reasons beiog ebscured by
ignorance; but when that, ignorance of their souls is
destroged by the force of reason, their wisdom shineth
forth again with the glory of the sun, and causeth the
Deity to appear. Those whose understandings are in
him, whose soisls are in him, whose confidence is in him,
and whoss ssylum 1s in him, are by wisdom purified
from. ol their offences, and go from whence they shall
néver felurn.

The learned behold him alike in the reverend Srdbonds

in knowledge, in the ox and in the elephant;
i thie dog, and in him who cateth of the flesh of degs.
Those whose minds are fixed on the equality, gain
elernity even in this world. They put their trust in
BriAm, the Etetnal, because he is everywhere alike, free
from fault.

The man who knoweth Brdkm, and confideth in
Brdhe, and whose mind is steady and free from folly,
should neither rejoice in prosperity nor complain in
adversity. He whose soul Is unaffected by the impres-

sicns made upon the outward feelings, oblaineth what is -

pleasure in his own mind. Such an one, whoss saul is
thus Axed upon the study of Brddm, enjoyeth pleasure
without declive. The enjoyments which proceed from
the feelings are as the wombs of future pain. The wise
man, who is scquainted with the beginning and. the end
of things, delighteth not in these. He who can bear

up against the viclence which is produced from lust and
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anger in this mortal life, is properly employed dnd a
happy man. The man who is happy in his heart, at rest
in his mind, and enlightened within, is a Fipff, or one
devoted to God, and of a godly spirit; and obtaineth
the immaterial nature of Sribw, the Supreme.  Such
ReGiEe as are purified from theic offences, freed from
deubt, of subdued minds, and interested in the good of
all mankind, obtain the incorporeal rddnr.  The incor-
poreal Hedhm is prepared, from the beginning, for such
as are free foom lust and anger, of humble minds and
subdued spirits, and who are acquainted with their own
souls,

The man whoe keepeth the outward accidents from
entering his mind, and his eyes fixed in contemplation
between his brows; who maketh his breath to pass
through both his nostrils alike in . expiration and in-
spiration; who is of subdued faculties, mind, and under-
standing, and hath sét his heart upen salvation, and who
15 fre from lust, fear, and anger, is for ever blessed in this
life; and, being convinced that I am the cherisher of
religious zeal, the lord of all the worlds, and the friend
of all nature, he shall obtain me and be blessed.

LECTURE VI
OF THE EXERCISE OF S50UL

KREESHNE,

He is both & Fip® and a Sdwupdsd who performeth
that which he bath to do independent of the fruit thareol;
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not he who liveth without the sacrificial fire and with
action.  Learn, O son of FPinddd, that what they eall
Snnyds, o a lorsaking of the world, is the same with
¥og on the practioe of devotion. He cannot be n }iped
whi, in his actions, bath not abandoned all intentions.
Warks are said to be the means by which a man who
wisheth, may attain devotion; so rest is called the means
for him who hath attained devotion. * When the all-con-
templative Sdmipde¥ is not engaged in the objects of the
senses, ot in works, then he is called one who bath
attained devotign. - He should raiss: himself' by himself;
I should oot suller his soul to be depressed.  Self is the
friend of sl ; and, in like manner, self is its own enemy,
Self ia-the friend of him by whom the spirit is subdued
with the spirit; so self, like & foe,. delighteth in the
enfnity of him who hath no soul.  The soul of the placid
conguered spirit is the same collected in heat and cold,
in pain and pleasure, in honour and disgmce.  The man
whoge mind is replote with divine wisdom and learning,
who standeth. upan the pinnacle, and hath subdued his
passions, s said ta be devout. T the F#, gold, fron,
and stones are the same.  The man is distinguished
whaose resolutions, whether amongst s companions or
friends; in the midst of enemies, or those who stand
alool or go between; with those who love and those who
hate; in the company of saints or sinners, is the same,
The ¥ag# constantly exerciseth the spirit in private.
He is recluse, of a subdued mind and spirit; free from
hope, and free from perception. He planteth his own
seat fiemly on 3 spot that is undefiled, neither too high
nor oo low, and sitteth, upon the sacred grass which is
called A%, covered with a skin and a cloth.  There he
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whose business is the restraining of his passions, should
sit, with his mind fixed on one object alone, in the
exercise of his devotion for the purification of his soul,
keeping his head, his peck, and body steady withour
maotion, his eyes fixed on the point of his nose, looking
at no other place around. The peaceful soul, released
from fear, who would keep in the path of one who
followeth Geod, should restrain the mind, and, fixing it on
me; depend on me alone. The & of a humbled
mind, who thus constantly exerciseth his soul, obtaineth
happiness incorporeal and supreme in me.

This divine diseipline, Arfa#n, is not to be attained by
him who eateth more than enough, or less than enough;
neither by him who hath a habit of sleeping much, nor
by him who sleepeth not at all  The discipline which
destroyeth pain belongeth to him who s moderate in
eating and in recreation, whose inclinations are moderate
in action, and who is moderate in sleep. A man is
called devout when his mind remaineth thus reguolated
within himself, and he is exempt from every lust and
inordinate desire. The ¥agp of a subdued mind, thus
employed in the exercise of his devation, is compared to
a lamp standing in_a place without wind, which waveth
net.  He delighteth in his own soul, where the mind,
regulated by the service of devotion, is pleased to dwell,
and where, by the assistance of the spirit, he beholdsth
the sjul. He becometh acquainted with that boundless
pleasure which is far more worthy of the understanding
than that which ariseth from the senses; depending npon
which, the mind moveth not from its principles; which
having obtained, he respecteth no other acquisition s
great as it; in which depending, he is not moved by the
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severest pain,  This disusion from the conjunction of
pain may be distinguished by the appellation ¥, spiritual
union ot devotion. It is to be attained by resolution, by
the man who knowsth his own mind. When he hath
abandoned every desire that ariseth from the imagination,
and subdued with his mind every inclination of the senses,
he may, by degrees, find rest; and having, by a steady
resolution, fixed his mind within himself, he should think
ol nothing else. Wheresoever the unsteady mind roameth,
he should subdue it, bring it back, and place it in his
own beeast.  Supreme bappiness autendeth the man
whose mind is thus at peace; whose carnal affections
and passlons are thus subdued; who is thos in God, and
free from sin,  The man who is thus constantly in the
exercise of the soul, and free from sin, enjoyeth eternal
happiness, united with Hrddm the Supreme. The man
whose mind is endued with this devotion, and looketh on
all things alike, beholdeth the supreme soul in all things,
and all things in the supreme scul  He who beholdeth
me o all things, and beholdsth all things in me, I forsake
not bim, and he forsaketh not me. The ¥apEE who
heligveth in unity, and worshippeth me present in all
things, dwelleth in me in all redpeets; even whilst he
liveth.  The man, O Arf#n, whe, from what passeth in
hiz own breast, whether it be pain or pleasure, beholdeth
the same in others, is estecmed a sapreme Yipsd, -

ArJooR.

From the restlessness of our natures, I concelve not
the permanent duration of this doctrine of equality which
thou bast told me. The mind, O Ar&sind, is naturally

I—— S —
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unsteady, turbulent, strong, and stubbom. 1 esteem it
as difficult to restrain as the wind.

© krERsHMA.

The mind, O valiant youth, is undoubtedly unsteady,
and difficult to be confined; yet, I think, it may be
restrained by practice and temperance. In my opinion,
this divine discipling which is ealled ¥y is hard to be
“ attained by him who hath net his soul in subjection ; but
it may be acquired by him who taketh pains, and hath
his soul in his own power,

Ayl

Whither, O Kr&rhnd, doth the man go after death,
who, although he be endued with faith, hath not obtained
perfection in his devetion, becauss his-unsubdued mind
wandered from the discipline? Doth mot the fool who
is found standing not in the path of Srdkew, and thus,
as it were, is fallen between good and evil, come like a
broken eloud to nothing # Thou, Kréind, canst entirely
¢lear up these my doubts ; and there is no other person
to be found able to remove these difficuliies.

kREESHNA

His destruction is found neither here nor in the world
above.© Mo man who hath done good goeth vnto an
evil place. A man whose devotions have been broken
off by death, having enjoyed for an immensity of years
the rewards of his virtues in the regions above, at length
is bom again in some holy and respectable family ; or
perbaps in the house of some learned }ygér  But such
o regeneration into this life is the most difficalt to attain.
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‘Being thus bom agnin, 'ha iz endued with the same
degres of application and advancement of his under
standing that he held in bis formér body; and here he
begins :ga.m to Inbour for perfection in devotion, The
man who s desicpus of learning -this devotion, this
spiritual application of the soul, exceedeth even the word
of Brihm, Tha ¥Figé who, labouring with all his might,
is purified of his offences, and, alter many births, made
perfect, at length goeth to the supreme abode. The
Yo is mors exalted than Tdpdnod, thote zealots who
barass themgelves in pecorming penances; respected
abova the leatned in. science, and superior to those who
“wee abtanhed to.moml works; wherelore, O oo,
¢ pesolve thon to become a ¥ipd O all Fogder, T respect
him as the most devout, who hath faith in me, and who
serveth me with a soul possessed of my spirit.

LECTURE VII.
OF THE PRINCIFLES OF NATURE, AND THE VITAL SPIRIT,

krEESHNL

Hear, O Ars, how having thy mind attached to me,
being in the exerciss of devotion, and making me alone
thy asylum, thou wilt at once, and without doubt, become
acquainted with me. I will instruct thee in this wisdom
and leaming withoat reserve; which having learnt, there
is not in this life any other that is taught worthy to be
known.
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A few amongst ten thousand mortals strive for per-
fection ; and Lut a few of those who strive and becoms
perfect, know me according to my nature, My prineiple
is divided into eight distinctions—earth, water, fire, air,
and ether (£hdng) ; together with mind, understanding,
and Akdnphir (sell.conscionsness): but besides this,
know that 1 have another principle distinct from this,
and superior, which is of a vital nature, and by which
this world is supported. Learn that thess two are the
womb of all nature. I am the creation and the dis-
solution of the whole universs, There is not anything
greater than I; and all things hang om me, even as
precious gems upon a string. I am moisture in the
water, light in the sun and moon, invocation in the Fads,
sound in the firmament, human natore in mankiod,
sweet-smelling savour in the earth, glory in the source
of light; in all things I am life, and I am zeal in the
zealous; and know, O A-dFe, that 1 am the eternal
gend of all nature, I am'the understanding of the wise,
the glory of the proud, the strength of the strong, free
from lust and anger; and in animals T am desire regu-
lated by moral fitness,  But know that Tam not in those
natures which are of the three qualities called Sdfed,
Rd478, and Timd, although they procesd from me: yet
they are not in me The whole of this world being
bewildered by the influence of these thresfold qualities,
knoweth not that T am distingt from thess and without
decline. This my divine and supernatur] power, endosd
with these principles and properties, is hard to be o er
come. They who come unto me get the better of this
supernatural influence. The wicked, the foolish, and
the low-minded come not unto me, because their under-
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standings being bewildered by the supernatural power,
they trust in the principles of evil spirits.

1 amm, O d#iddu, served by four kinds of peopls who
nre goad—the distressed, the inguisitive, the wishers alter
wealth, and the wise. But of alf-these the wise man,
who is constantly engaged in my service; and is a servant
but of one, is the most disiingwshed. . I am extremely
dear to the wise man, and he is dear unto me. Al these
are exalted ; but T esteem the wise man even: as myself,
because his devout spirit dependeth upon me alone as
his ultimate resource. The wise man procesdeth not
wnt foe until ifker many birthey for the exslted mind,
whi befieveth that the son of Firfdd is oll, is hard to
ba found.  Those whose understandings are drawn away
by this and that pursuit, go unto cthes Déndids,  They
depend upon this and that rule of conduct, and are
governod by their own principles.  Whatever image any
supplicant is desirous of worshipping in faith, it is I
alone who inspire him with that steady faith; with which
being endued, he endeavoureth to render that image
propitious, and at length he cbtaineth the object of his
wishes as it is appointed by me,  But the reward of such
short-sighted men s finite. Those who worship the
Dévdrts go unto them, and those who worship me alone
go unta me,  The ignorant, being unacquainted with my
supreme nature, which is superior to all things, and
exempt rom decay, believe me, who am invisible, to
exist in the visibla form under which they see me. I am
not visible to all, because I am concealed by the super-
natural power that is in me.  The ignorant world do not
discover this, that I am not subject to birth or decay. 1

know, O Aryddn, all the beings that have passed, all that -
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are present, and all that shall hereafter be; but there is
not ane amonget them who knoweth me,  All beings in
birth find their reason fascinated and perplexed by the
wiles of contrary sensations, arising from love and
hatrad. Thoss men of regular lives, whose sins are
done away, being freed from the fascination arising from
those contending passions, enjoy me. They who put
their trust in me, and labour for a deliverance from
deeay and death, know Brdkm, the whole A7biEadnd,
and e Kdrmd, The devout souls who know me to
be the AdhEha, the AdhESIod, and the A& pdgnd,
know me also in the time of their doparture.

—_—

LECTURE -VIIL
oF POORGHSH.

Arpoide,

What is that Brifm? What is AZbFamdt What
is Kdrmd, O first of men?  What also is AdhEahan
called? What AdkiEdiod? Whe ls Adb&pdpnd, and
who is here in this bedy? Hew art thou to be known
in the hour of departure by men of subdued minds?

ErEtsunk.

Brike is that which is supreme and without corrap-
tion ; AGAFafmd is Swad-didk or particular constitution,
disposition, qualify, or nature ; Kdrmd is that emanation
from which proceedeth the generation of natural beings;
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AFMZ ko is the destroying nature; AMESod s
Mu, arid Jﬁmm, or superintendent af wor-
ship, is myself in this body. - At the end of time, he
wha, having abandoped his mortal frame, departeth
thioking cnly of me, without doubt goeth unto me; or
else, whatever other nature he shall call wpon, at the end
of life, when he shall quit his mortal shape, he shall ever
gounto it - Wherelore at all times think of me alone and
fight. - Let thy mind and uwaderstending be placed in me
. Mun,,.md ern shalt, without doubt, go unto me. The
after the Divine and Supreme Being,
with his mind intent upon the practics of devotion,
~jpoethunty him. The man who shall in the last hour
call ‘wpthe ancient Prophet, the prime director, the
most minute atom, the preserver of all things, whose
countenance is like the sun, and who is distinet from
darkness, with a steady mind attached to his service,
with the force of devotion, and his whole soul fixed
between his brows, poeth unto that Divine Supreme

_ Being who is called Pdrdu-Fairsio.

I will now summarily make thee acquainted with that
pith which the doctors of the Fédfr call neverfailing;
which the men af subdued minds and conquered pas-
sions enter; and which, desirous of knowing, they live
the lives of Srdhmd-chirfes or godiy pilgrims.  He who,
having closed up all the doors of his fuculties, locked up
his mind in his own breast, and fixed his spirit in his
head, standing firm in the exercise of devotion, repeating
in silence (hw / the mystic sign of Brdkm, thence called
* Ekdkehdn,” shall, on his quitting thizs mortal frame
calling upen me, without doubt gogthe journey of
supreme happiness, He who thinketh constantly of me,

e e e Bl e
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his mind undiverted by ancther object, T will at all times
be casily found by that eonstant adberent bo davation ;
and those elevated souls, who have thus attained supreme
perfection, come unto me, and are no more born in the
finite mansion of pain and sorrew. Know, O Ardd,
that all the regions betwesn this and the abode of Brikm
“afford but a transient residence ; but he who Gndeth me,
returnath not again to mortal birth,

They who are acquainted with day and night, know
that the day of Brddod is a8 2 thonsand revolutions of
the Fidgy, and that his night extendeth for o theusand
more.  On the coming of that dagy all things proceed
from invisibility to wvisibility; =0, on the approach of
night, they are all dissolved away in that which is callad
inpisible,  The universe, even, having existed, is again
dissolved ; and now again, on the approach of day, by
divine necessity, it is reproduced.  That which, upen
the dissolution of all things else, is not destroyed, is
superior and of another nature from that visibility @ it s
invisible and eternal. He who is thus called invisibla
and incorruptible, is even he who is called the Supreme
Abode; when men having once ahtained, they never
more return to earth: that is my mansion, That
Supreme Being is to be obtained by him who worship.
peth no other Gods.  In him is included all nature; by
him all things are spread abroad,

I will now speak to thee of that time in which, shoald
a devout man die, he will never returmn; and of that
time, in which dying, he shall return again upon the
earth.

Those holy men who are acquainted with Brdkm,
departing this life in the fiery light of day, in the bright
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saason of the moon, within the six mooths of the sun's
northern course, go unto him ; but those who depart in
the gloomy night of the moon's dark season, and whilst
the sun is yet within the southern path of his journey,
ascend for a while into the regions of the moon, and
aguin refurn to mortal birth. These two, light and dark-
ness, are esteemed the worlds etemnal - waye: he who
walketh in the former path returneth not ; whilst he who
- walketh in the latter cometh back again upon the earth,
- A ¥, who is acquainted with these two paths of
 metion, will eves be parplexed ; wherefore, O Arzdn, be
- ehog-at gil Hmes emplojed in. devstion, . The fruit of
this surpasseth all the rewards of virtue pointed out in
the Fadr, in worshippings, in mortifications, and even in
the gilts of charity. The devout Fi#f who knoweth
all this, shall obtain a supreme and prior place,

LECTURE IX.

OF THE CIIEF OF SECRETS AND FRINCE OF SCIEMCE
kREEsHNEL.

I will now make known unto thes, who findest no
fault, a most mysterious secret, aecompanied by profound
learning, which having studied thou shalt be deliversd
from misfortune. It is a sovereign am, a soversign
mystery, sublime and immaculate; clear unto the sight,
virtuous, inexhaustible, and easy to be performed,
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Those who are infidels to this faith, not finding me,
return again into this world, the mansion of death,

This whele world was spread abroad by me in my

invisible form.  All things are dependent on me, and I
am not dependent on them; and all things are not
dependent on me. Behold my divine connection!
My creative spirit is the keeper of all things, not the
dependent.  Upderstand that all things rest in me, as
the mighty air, which passeth everywhere, resteth for
ever in the ethereal space. At the end of the perod
Kl all things, O son of Kafwd, return into my
primordial seurce, and at the beginning of another Kdfp
I creste them all again, T plant oysell on my own
nature, and ereate, again and again, this assemblage of
beings, the whole, from the power of mafves, without
power. Those works confine not me, becanse T am like
one who sitteth aloof uninterested in those works. By
my supervision mafure produceth both the meovable and
the immovable. It iz from this source, O A, that
the universe resolveth,

The foolish, being unacquainted with my supreme
and divine nature, as lord of all things, ‘despise me in
this human form, trusting to the evil, disbolic, and
decsitful principle within them, They are of vain hope,
of vain endeavours, of vain wisdom, and vodd of reason ;
whilst men of great minds, trusting to their divine
natures, discover that I am before all things and
incarruptible, and serva me with their bearts ondiverted
by other Goda. i

Men of rigid and laborious lives come before me

humbly bowing down, for ever glorifying my name; and -
they are mufhntiyamﬂwad in my service: but others



TB:B BHAGAVAD-GITA;

Illh warshi me, whose fae is tumed on all
with the ip of wisdom, unitedly, ;IWM]?,

“in wsrious shages. I am the saceifid; 1 am
worship: 1 am the spices; Imt{!elmrmhen i
am the ceremony to the manes of the ancestors; Im,
the provigions; T am the fire, and I am the vietim: .1
am the father and the mother of this world, the
grandsire and the ‘preserver. I am the holy one worthy
to be koown ; ‘the mystic figure Oy the K5, the Sam,
and F§@r Fade. 1 am the journey of the good; the
comfbrter ; the creutor; the witness; the resting-place ;
mmmﬂmm 1 am  generation -and
ditsolution; the place where all things are reposited,
and the inexhaostible seed of all nature. I am sunshine,
and I am rain: T now draw in, and now let forth. I am
death and immaortality : T am entity and nonentity.

The followers of the three Fédr, who drink of the
juice of the Seo, being purified of their offences, address
me in sacrifices, and petition for heaven. Thess obtain
the regions of Bfedrd, the prince of celestial beings, in
which beaven they feast upon cclestial food and divine
enjoyments; and when they bave partaken of that
spacious beaven for a while, in proportion o their
virtues, they sink again into this mortal life, as soon as
thieir stock of virtue is expended.  In this manner those
who, longing for the accomplishment of their virtues,
follow the religion pointed out by the three Fids, obtain
& transiept reward, But thess whe, thinking of no
other, serve me alowe, I bear the burthen of the
devotion of thoss who are thus constantly engaged in
my service. ‘They also who serve other Gods with a
firm belied, in doing se, inveluntarily worship even me. 1

<
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am he who partaketh of all worship, and I am their
reward. Because mankind are unacquainted with my
naturé, they fll again from heaven. Those who
worship the Déedsds go unto the DWedfds; the wor
shippers of the FE@l%, or patriarchs, go unto the
PEtrdE ; the servants of the Bhdssty, or spirits, go unto
the Hhsefr ; and they who worship me go unto me.

I accept and enjoy the holy offerings of the humble
soul who in his worship presenteth leaves and Howerss,
and frait and water, unto me. Whatever thou doest, O
Arfiin, whatever thou eatest, whatever thou sacrificest,
whatever thou givest, whatever thou shalt be zealous
about, make each an offering unto me.  Thou shalt thos
be dellversd with good and evil fruits, and with' the
bonds of works. Thy mind being joined io the practice
of & Sdwapas®¥, thou shalt come unto me. I am the
same to all mankind : there is not one who is worthy of
my love or hatred. They who serve me with aderation,
T am in them and they in me.  If ene whose ways are
ever 30 evil serve me alone, he is as respectable as the
just man; he iz alwogether well employed; he socon
becometh of a virtoous spirit, and obtaineth eternal
happiness. Recollect, O son of A@nis, that my ser-
vant doth not perish. Those even who may be of the
womb of sin, women, the tribes of Figd and Saudrf, -
shall go the supreme journey if they take sanctuary with
me; how moch more my holy servants the Srdfmans
and the £aifrsh#s / Consider this world as a finite and
joyless place, and serve me. Be of my mind, my ses-
vant, my adorer, and bow down before me.  Unite thy
goul, .as it were, unto me; make me thy asylom, and
thou shalt go unto me.
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LECTURE X
OF THE DIVERSITY OF THE DIVINE NATURE.

EREESHNE

Hear again, O _valiant youth, my supreme words,
which I will speak nto thes, who art well pleased be-
canse [ am anxious for thy m:llm.

.Hdmu the hosts of S&rs por the MikdrshiEs know

3 bstauss L an before all the Dépdias and

. Whosa, fres from (olly, knoweth me to be

“without birth, before all things, and the mighty ruler of
the universs, he shall, amongst mortals, be saved with

all his transgressions. The various qualities incident to

natural beings, such as reason, knowledge, unembar-

rassed judgment, patience, truth, humility, meekness,

pleasure and pain, birth and death, fear and courage,

mercy, equality, gladness, charity, zeal, renown and

infamy, all distinctly come from me. S0 io foxmer days

the soven MEkdrsbiE and the foue Manids, who ace of my

nature, were born of my mind, of whom are descended

all the inhabitants of the earth. Hawtnkmmﬁrﬂlh

my distinction and my connection, according to. their

principles, is without doubt endued with an unerring

devotion. I am the creator of all things, and all things

procesd from me.  Those who are endued with spiritual
wisdom believe this and worship me: their very hearts
and minds are in me; they rejoice amongst themselves,
and delight in speaking of my name, and teaching one
another my doctrine. I gladly inspire these who are
constantly employed in my service with that use of
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reazon by which they come unto me; and, in compassion,
I stand in my own nature, and dissipate the darkness of
their ignorance with the light of the lamp of wisdom,

ARJOON.

All the REchd:, the Dépdrehé®, and the prophet
Niardd, call thee the Supreme 5 m; the supreme
abode ; the most holy; the most hi ; the etemnal
Figrbish, the divine being before all o‘ther gods, wilh-
cut birth, the mighty Lord! Thus say Awiétd, Dioddd,
Fyas, and thou thysell hast told me s0; and 1 frmly
believe, O Kfdod, all thou vellest me. Meither the
Dfws nor the Dawdir are acquainted, O Lord, with thy
appearance. Thou alone, O first. of men | knowest thy
own spirit; thou, who art the production of all nature,
the raler of all things, the God of Cods, and the
universal Lord! Thou art now able to make me
acquainted with those divine portions of thyself, by
which thou possessest and dwellest in this werld, How
shall T, although I constantly think of thee, be able to
know thee?  In what particular natures art thou to be
found ¥ Tell me again in full what is thy connection,
and what thy distinction ; for I am not yet satisfied with
drinking of the living water of thy words,

krEEsmnL.

Blessings be upon thee! I will make thee acguainted
with the chief of my divine distinctions, as the extent of
my nature is infinite.

I am the soul which standeth in the bodies of all
beings. Iam the beginning, the middle, and the end

.
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of all thinge Amongst the Adfhds 1 am Finknid,
and the radiant Bdvee amongst the stars; [ am Mdeds
& amongst the Mdrfals, and Sds amongst the Nk
thifrds; amongst the Féds T am the Sam, and I am
Pardod amengst the Dier. Amongst the faculties I
amy the mind, and amongst animals 1 am reason. I am
Sdnkdr nmongat the A&fdrds, and FEtfed amongst the
Vikehds and the ®dkrkdr. 1 am Pordk amongst the
Vs, and MES amongst the aspiring mountaing,
Amongst teachers know that T awm their chief Fréfhds-
. pdely wmemgst warriors, 1 am SEFedd; and amongst
n.ih: e ooean, T am- BA«Sgdd amongst the
M and Tum the monosyllable amongst words.
T aot amongst worships the ¥ or silent worship, and
amongst immovables the mountain SéEmaidy. Of all
the trees of the forest I am the Anedrthd, and of
all the Déedredldl 1 am Nordd 1 am Chiftrdrdth
amongst Gindbiroe and the Modef Kdpfdd amongst
the sints, Know that amongst horsés I am e
rdnd, who arose with the Awr@td from out the coean.
Amongst elephants [ am Jrdodd, and the sovereign
amongst men, Amongst weapons I am the Fifed or
thunderbolt, and amongst cattle the cow Kdwd-JRdk

1 am the prolific Kdwddrp the God of Jove; and

amongst serpents I am FanikE thedr chief. I am
Andntd amongst the Mgs, and Firdds amongst the
inhabitants of the waters, I am Ardmd amongst the
Pee®, and 1 am Fiw amongst all those who rule
Amongst the Difpds (evil spirits) 1 am FPriiidd, and
£al (time) amongst computations. Amongst beasts T
am the king of bessts, and Fiadfévd nmongst the feathered
tribe.  Amongst purifiers T am Pioda the air, and Rdm

&
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amongst those who carry arms.  Amongst fishes T am
the Md4dr, and amongst rivers I am  Gdmgd the
daughter of Jfakndd, OF things transient I am the be
ginning, the middle, and the end, - Of all science I am
the knowledge of the ruling spirit, and of all speaking

. I am the omation. Amongst letters Tam the vowel a,

and of all compound words I am the Dodaded, am®
also neverfailing time; the preservér, whose face “Is
turned on all sifles. I am. allgrasping death; and 1
am the resurrection of those who' are about to be
Amongst feeminines I am fame, fortume, cloquence,
memary, understanding, fortitude, patience.  Amongst
harmonious measures 1 am the Gapdrds, and amongst
Sams 1 am the Friftdr Sam. - Amongst the months |
am the month of Mirpi-fEeidd, and amongst sedgong
the season XWGi@wmdkded (spring)  Amocngst frauds I
am gaming ; and of all things glorious I am the glory,
I am victory, I am industry, and I am the essence of all
qualities, O the race of Fréfdnd 1 am the son-of
Fissiden, and amengst the Pandis, Aridin-Dhdndn-jiy.
Tam Fypds amongst the A&, and amongst the Sardr
I am the prophet (fisamd. Amongst rulers 1 am the
rod, and amongst those who seek for conquest 1 am
policy. Amongst the secrst 1 am gilence, and amongst
the wise | am wisdom. Tam, in like manner, O i,

‘that which is the seed. of all things in naturs; and thare

is mot anything, whether animate or inanimate, that is
without me. My divine distinctions are without end,
and the many which I have mentioned are by way of
example. And lean, O Arffin, that every being which
is worthy of distinction and pre-eminence is the

of the portion of my glory.. But what, O A=, hast

»
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thow to do with this manifold wisdom? T planted this
-whole universs with & single portion and stood still,

LECTURE XI.

DISFLAY OF THE DIVINE NATURE IN THE FORM OF
THE UNIVERSE,

Raeptitian.

. This suprerne mystery, distinguished by the name of
the Adiiammd, or ruling spirt, which, out of loving-
kindness, thou hast made known unto, me, hath
dissipated my ignorance and perplexity. I have heard
from thee a full account of the creation and destruction
of all things, and also of the mightiness of thy inex-
baustible spivit. It s even as thou hast described
thysell, O mighty Lord! I am now, O most elevated
of men, anxious to behold thy divine countenance;
wherefore, if thou thinkest it may be beheld by me,
show me thy neverdailing spirit.

" krEsuxL

Behold, O Arfn, my million forms divine, of various
species, and diverse shapes and colours. Bshold the
AdRivis, and the Fdsdis, and the Kfdrds, and the
AErddi, and the twing Arwédn and Edomar. Behold
things wonderful, never seen before.  Behold, in this
my body, the whole world enimate and inanimate,
and all things else thou hast a mind to see But

o YoTeanTy
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as thou art unable to see with these thy natural epes,
I will give thee a heavenly eye, with which behold my
divine connection.

shnJAY.

The mighty compound and divine being fds%, hav-
ing. O K474, thus spoken, made evident unto Arfin
his supreme and heavenly form; of many a mouth
and eye; many a wondrous sight; many a heavenly
ornament ; many an upraised weapon; adorned with
celestial robes and chaplets; ancinted with heavenly
essence; covered with every marvellous thing; the
eternal God, whose countenance is turned on every
sidel The glory and amazing splendour of this mighty
being may be likened to the sun rising at once into
the heavens, with 4 thousand times more than usual
brightness,  The son of Fawd® then beheld within the
body of the God of Gods, standing together, the whale
upiverse divided forth into its wast variety. He was
overwhelmed with wonder, and every hair was raised
on end, He bowed down his head before the God,
and thus addressed him with joined hands.

. AmpOlde, .

I behold, O God| within thy breast, the Do as-
gembled, and every specific tribe of Deings, I see
Brdfma, that Deity sitting on his lotus-throoe ; all the
ks and heavenly Cdrdgdr T ses thyself, on all
sides, of infinite shape, formed with abandant arms,
and bellies, and mooths, and eyes; but I can neither

discover thy beginning, thy middle, nor again thy end, .
O yniversal Lord, form of the universgl I seo thee

+#
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with @ erown, and armed with lob and Chibed, a
niass orglnry, darting refelgent beams arcund. T see
thee, difficult to be seen, shining on all sides with
light immeasurable, like the ardent fire or glorious
sun, Thou art the Sopréme Being, incorruptible,
worthy to be koown ! Thou art prime supporter of
the universal orbl Thou art the severdniling and
cternal guardian of religion | Thou art from all begin-
and I esteem thee Fidnfck T see thee without
without middle, and m:;:r, end ; of valour

45 ﬂ;l’:wlﬁ sun ‘and moon
n;r : soith o Bamidg e snd the whole
warld shining ‘with  thy riﬂuu!n\! gloryl - 'The ‘space
between the heavens and the earth 18 possessed by

thes alons, and every point around : the three regions "

of the universs, O mighty spirit! behold the wonders
of thy awfal countensnce with troubled minds Of
the celestial bands, some I see fly to thee for refuge;
whilst soms, afraid, with joined hands sing forth thy
praise.  The MEkirskéZ, holy -bards, hail thee, and
glorify thy name with adorating praises,  The S&dnds,
the dd%iyds, the Faris, and all those beings the world
esteemeth good ; Amedy and Kidmdr, the Mirdies and
the Qerhmdpdr; the Gindhdrps and the }dkrids with
the holy tribes of S3¥res, all stand gazing on thes, and
all albike amazed! The worlds, alike with me, are
terrified to bebold thy wondrous form gigantic; with
many mouths and eyes; with many arms, and legs,
and breasts ; with many bellies, and with rows of dread-
ful teeth! Thus as I sea thes, touching the heavens,
and. shining with such glory; of soch various bues,
with widely-opened mouths, and bright expanded eyes,

o
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I am disturbed within me; my resolotion faileth me,

QO F&Ehnid! and I find no rest]! Having beholden -

thy dreadful teeth, and gazed on thy countenance,
emblem of Time's last fire, I know not which way
Itern! I find no peacel Have mercy then, O
God of Gods! thou mansion of the universal The
sons of DAr&ftirashied, now, with all those rulers of
the land, Shihmd, Drdn, the son of S&% and even
the fronts of our army, seem to be precipitating them-
selves hastily into thy mouths, discovering such fright-
ful rows of teeth| whilst some appear to stick between
thy teeth with their bodies sorely mangled. As the
rapid streams of full-fowing rivers roll on to meet the
ocean's bed, even so these heross of the human mee
rush on towards thy faming mouths. = As troops of
insects, with indreasing. speed, seek their own destruc-
tion in the faming five; even o these people, with
swelling “fury, seek their own -destruction. Thou in-
volvest and swallowest them- altogether, even unto the
lnst, with thy flaming mouths; whilst the whole world
is filled with thy glory, as the awful beams, O F#fnndd,
shing forth on all sides! Reverence be unto thee, thow
most exalted ! Deign to make known unto me who is
this God of awful figure! I am anvious to learn thy
source, and ignorant of what thy presence here por-
tendeth. - : :
krifzawi. :

I am Time, the destroyer of mankind, matured, come
hither to seize at once all these who stand before us.
Except thyself, not ene of all thess warriom, destined
against us in these numercus ranks, shall live. Where-
fore, arise! sesk honour and renown! defeat the foe,
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and enjoy the full-grown kingdom ! They are already,
g5 it wers, destroyed by me. Be thou alons the im-
meédiste agent.  Be not disturbed | FEill Drdm, and
Bhfshmd, and Jdydardrh, and Kdrnd, and all the other
heroes of the war alrendy killed by me. Fight! and
thou skalt defeat thy rivals in the feld.

almgiy.

When the trembling Axfs heard these words from
the mooth of Srieind, he saluted him with joined
 beuzvds, and addressed him in broken accents, and bowed
down terrified before him.

Arphin,

Ovirfhivkie / the universe rejoiceth because of thy
rendwn, and is filled with zeal for thy sarvica, Thae evil
spirits are terrified, and fes on all sides; whilst the holy
tribes bow down in edoration befors thee. And where-
fore should they not, O mighty Being | bow down before
thes, who, greates than Srdkmd, art the prime Creator|
eternal God of Gods | the world’s mansion ) Thou art
the incorruptible Being, distinct from all things transient
Thou art before all Gods, the anclent Farriish, and the
supreme supporter of the universel Thou knowest all
things, and art worthy to be known; thou art the supreme
manaion, and by thee, O infinite form [ the universe was
spread abroad,  Thou art Faydd the God of wind, A&
the God of fire, Firién the God ol -oceans, Sfsdnkd the
maon, Praidpded the God of natiens, and Fripramdsd
the mighty ancestor. Reverence! Reverence be unto
thee & thousand times repeated] Again and again
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Beverence! Reverence be unto thee! FReverence be
unto thee before and behind | Reverence be unto thes
on all sides, O thouw who art all in ail! Infinite is thy
power and thy glory |~ Thou Includest all things, where-
fare thou art all things! Having regarded thee as my
friend, I forcibly called thee Krfnind, Fadipd, Friend |
but alas! I was ignorant of this thy graatness, becauss T
was blinded by ey affection and presomption. Thou
hast, at times, also in gport Leen treated ill by me; in
thy recreations, in thy bed, on thy chair, and ot thy
mesals; in private and in public; for which, O Being
inconeeivable! I humbly crave thy forgiveness,

Thou art the father of all things animate and in-
animate; thou art the sage instructor of the whole,
worthy to be adored! Thare iz none like unto thee;
where then, in the three worlds, is there one above thes ?
Wherafora I bow down; and, with my body prostmte
upen the ground, crave thy mercy, Lord | worthy to be
adored ; for thou shouldst bear with me, even as o father
with a son, o lover with his beloved. T am well pleased
with having beheld things before never seen; yet my
mind is overwhelmed with awful fear, Have mercy,
then, O heavenly Lord! O mansion of the universs!
and show me thy celestinl form. I wish to behold thee
with the diadem on thy head, and thy hands armed with
club and CAdhrd; assume then, O God of a thousand
arms, image of the universe | thy foararmed form.

wrEEsHni.

Well pleased, O Arndin, I have shown thee by my
divine power, this my supreme fobm the universs in all

ita glory, infinite wnd eternal, which was never seen by
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any ona exccpt thyself; for no one, O waliant K33ri5 |
in the three worlds, except thyself, can such a sight of
me obtain ; not by the Pad, nor sacrifices, nor profound
stody; nor by charitable gifts, nor by deeds, nor by the
most severe mortifications of the fesh, Having be-
holden my form thus awful, be not disturbed, nor let
thy faculties be confounded. When thou art relieved
from thy fears, and thy mind is restored to peace, then
behold shis my wondroos form again.

The son of Pl having thus spoken unto ¥,
showed him again hie natural form; and having te-
asumed his milder shape, he presently assusged the
fears of the affrighted A'Fc‘ . J )

Arplds,

Having beheld thy placid human shaps, T am again
collected ; my mind is no more disturbed, and I am
oncs more returned to my natural state.

EREEsHNE.

Thou hast beholden this my marvelious shape, so very
difficult to be seen, which even the Dfwr are constantly
anxicus to behold But I am not to be seen, as thou
hast seen me, even by the assistance of the P, by
mortifications, by sacrifices, by charitable gifts; but T
am to be seen, to be known in truth, and to be obtained
by means of that worship which is offered up to me
alone ; and he goeth anto me whose works are done for
me; who estesineth me supréme; who is my servant
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poly ; who hath abandoned all consequences, and who
liveth amongst all men without hatred.

LECTURE XIIL

OF SERVING THE DEITY IN HIS VISIBELE AND
INVISIELE FORMS,

A jpiding,

OF these thy servants who are always thus employed,
whith know their duty best—those who worship thee
as thou now art, or those who serve thee in thy invisible
and incorruptible nature ?

kREEsiNE

Those who, baving placed their minds in me, serve me
with constant zeal, and are endued with steady faith, are
esteemed the best devoted. They too wha, delighting
in the welfare of all nature, serve me in my incorruptible,
ineffable, and invisible form; omnipresent, incompre-
hensible, standing on high fixed and immovable, with
subdued passions and uoderstandings, the same in all
things, shall also come unto me. Those whose minds
are attached to my visible nature have the greater labour
to encounter ; because an invisible path is difficalt to
be found by corporeal beings. They also who, preferring
me, leave all works for me, and, free from the worship
of‘all others, contemplate and serve me alone, I presently
raise them up from the ocean of this refion of mortality,

: 14
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whoss minds are thus attached to me  Place then thy
heatt on me, and pencirate me with thy understanding,
and thou shalt, without doult, herealter enter into me.
But if thou shouldst be unable, at once, steadfastly to fix
thy mind on me, endeavour to find me by means of
constant practice. If after practice thou art still unable,
follow me in my works supreme; for by performing
* works for me, thou shalt attain perfection.  But shouldst
thou find thyself unequal to this task, put thy trust in
me along, be of humble spirt, and forsake the frait of
‘every action: - Enowledge is better than practice, medi-
tation it distinguished from knowledge, forsaking the
frait of action from meditation, for happiness hereafter
is derived from such forsaking.

He my servant is dear unte me who is free from
enmity, the friend of all nature, merciful, exempt from
pride and selfishness, the same in pain and pleasure,
patient of wrongs, contented, constantly devout, of sub-
dued passions and firm resolves, and whese mind and
understanding are fived on me alene. He also is my
beloved of whom mankind are not afraid, and who of
mankind is not afraid; and who i free from the influ-
ence of joy, impatience, and the dread of harm. He
my servant is dear unto me who is unexpecting, just and
pure, impartial, free from distraction of mind, and who
hath forsaken every enterprise. He alwo is worthy of
my love, who neither rejoiceth ner Gndeth fault; who
neither lamanteth nor coveteth, and, being my sefrvant,
hath forsaken both good and evil fortune. He also is
my beloved servant, who is the same in friendship and
in hatred, in benour and in dishonour, in cold and in
heat, in pain and pleasure; who is unsolicitous about
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the event of things; to whom praise and blame are as
one ; who is of little speech, and pleased with whatever
cometh to pass; who owneth no particular home, and
who is of a steady mind. They who,seek this Lo
of religion even as I have said, and serve ma faithfully
before all others, are, moreaver, my dearest friends.

LECTURE XIIL

EXPLANATION OF THE TEEMS K3AETRA AND
ESHETRA-ONA

Ampiitn.

I now am anxious to be informed, O Xé&d5 /S what is
Prakeied, who is PRrddich; what iz meant by the words
Kikdrrd and Kihftrdgnd, and what by Grde and Guded,

krEESHNE,

Leamn that by the word £54ftnd is implied this body,
and that he who is acquainted with it is called Krhéird-
grd, Know that T am that £rdsindgwd in every mortal
frame. The knowledge of the Kekérd and the Knbird-
£rf i3 by me esteemed Grdn or wisdom.

Now hear what that Krdéted or body is, what it
resemblath, what are. its differsnt parts, what it pro-
ceedeth from, who he is who knoweth it, and what are
its productions. Each hath been mmfnldl; sung by -
the K&k in various measures, and in verses contain-
ing divine precepts, including argumerits and proofs.

This Kehftrd or body, then, is made up of five
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Mababiost (dlements): Ahdnkar (selfconsciousness),
Fisdhid (understanding), Aydbdm (invisible spirit),
the eleven Sindrityd (ogans), and the five Edndrityd-
plekdr (faculties of the five senses); with Hechd and
Digérhd (love and hatred), Seokh and Dok (pleasure
and pain), Chidnd (sensibility), and DArEEE (firme
ness). !

Thus have I made known unto thee what that Kehétrd
ar body is, and what are its component parts.

s, of wisdom, is freedom from self-gsteem, hype-
crlay, m phkance, ectitade, pespect for masters
and. . Cohastivy, Steadiness, selfconstzaint, dis-
alfaction for the objects of the senses, freedom from
pride and a constant attention to birth, death, decay,
sickness, pain, and defects; exemption from attachments
and affection for children, wile, and home; a constant
evenness of temper upon the arrival of every event,
whether Jonged for or mot; a constant and fnvariable
worship paid to me alone ; worshipping in a private
place, and a dislike to the society of man; a constant
study of the superior spirit; and the inspection of the
advaniage to be derived from a knowledge of the Tattwi
or first principle. i

This s what is distinguished by the name of Gudw, ar
wisdom. dgnaw, or ignorance, is the reverse of this,

T will now tell thee what is Gaénd, or the object of
wisdom, from understanding which thou wilt enjoy im-
mertality, It is that which bath no beginning, and is
supreme, even Srdkm, who can neither be called S
{ens) ner Asds (non ens), It Is all hands and feet it is
all faces, heads, and eyes; and, all ear, it sitteth in the
midst of the word possessing the vast whele. Ttsell

e e ————
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exempt from every organ, it is the reflected light of every
faculty of the organs. Unattached, it containsth all
things ; and without quality it partaketh of dvery quality.
It is the inside and the outside; and it is the movable
and immovable of all nature. From the minuteness of
its parts it is inconceivable. It standeth at a distance,
yet is it present. It is undivided, yet in all things it
stapdeth divided. It is the ruler of all things: It is that
which now destroyeth, and now produceth, It is the
light of lights, and it is declared to be fres from darkness.
1t is wisddm, that which is the object of wisdom, and
that which is to be obtained by wisdom ; and it presideth
in every breast

Thus hath been describad together what is Krdiind or
body, what is Frde or wisdom, and what is Gedd or the
object of wisdom. He my servant who thus conceiveth
me obtaineth my nature,

Learn that both FPrddrZ8d¥ and Fifr8ek are without
beginning. HKnow also that the various component
parts of matter and their qualities are co-existent with
Prakrifti.  Prdkedffi¥ is that principle which operateth
in the agency of the instrumental cause of action.

FPaerddsh is that Herdd or principle which operateth
in the sensation of pain and pleasure. The Fofeiiok
resideth in the Prabe2ff, and partaketh of those qualities
which proceed from the FrdfrffdE The conseqoences
arising from those qualities are the cause which operateth
- in the birth of the F&ridrd, and determineth whether it
shall be in a good or evil body. FPHfeie is that superior
being who is mﬂndﬂhw, the great God, the most
high spirit, who in this body is the observer, the d:tm:,-'
the protector, the partaker.
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. Ha who conceiveth the Fidrddsh and the FPrilri,
together with the G&w or qualities, to be even %0 as I
have described them, whatever mode of life he may lead,
he &5 not again subject to mortal birth.

Some men, by meditation, behold with the mind
the spirit within themselves; others, according to the
discipline of the S2rebiypd (contemplative doctrines), and
the discipline which is called Kdrmdpdy (practical
doctrines) ; others again, who are not acquainted with
this, bt have heard it from others, attend to it. Butb
aven thess, who act but from the report of others, pass
beyond the gulf of deafh.

Enow, O chief of the race of B3krds, that everything
which is produced in nature, whether animate or in-
animate, is produced from the union of Awhénd and
Kehfirignd, matter and spirit.  He who beholdath the
Bupreme Being alike in all things, whilst corropting,
itself incorrupting; and conceiving that God in all
things is the same, doth not of himseif injure his own
soul, goeth the journey of immortality,. He who be-
holdeth all his actions performed by FribrflE, nature,
at the same time percelveth that the Avmd or soal &
inactive in them. When be beholdeth all the diferent
species in nature comprehended in one alone, and so
from it spread forth into their vast variety, he then
conceiveth Brdim, the Supreme Being. This supreme
spirit and incorruptible Being, even when it is in the
body, neither acteth, nor is it affected, because its nature
is without beginning and without quality. As the all-
moving Akds, o ether, from the minuteness of its gharts,
passeth everywhere unaffected, even 8o the omnipresent
spirit remaineth in the body unaffected. As a single sun

Fy
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illuminateth the whole world, even so doth the spirit
enlighten every body. They who, with the eye of
wisdom, perceive the body and the spirit to be thus
distinct, and that there s & final release (rom the animal
nature, go to the Supreme. .

LECTURE XIV.
OF THE THREE GOON OR QUALITIES.

KrEEsHNE.

I will now reveal unto thee a most sublime . knowledge
superior to all others, which having learned, all whe
MEnids have passed from it to supreme perfection.
They take sanctuary under this wisdom, and, being
arrived fto that virtue which is similar to my own, they
are not disturbed on the day of the confusion of all
things, nor born again en their renovation.

The great Brikm is my womb.  In it I place ooy foetus;
and from it I8 the production of all nature. The great
Brdkm is the womb of all those various forms which are
conceived in every natural womb, and I am the father
who sowest the seed,

There are thres G8n or qualities arising from Prid
FIEEF or nature: Sdned truth, £did passion, and T¥md
darkness; and each of them confineth the incorruptible
spirit in the body. Tho Sdfwd-Gdds, because of fis
purity, i clear and free from defect, and entwineth the -
soul with sweet and pleasant consequences, and the fruit
of wisdom. The Rérﬂ-m is of a puel‘.nnntal nature,
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arising from the effects of worldly thirst, and imprisoncth
the soul with the conssquences produced from action,
The Tdmd-Gdin is the offspring of ignorance, and the
confounder of all the faculties of the mind; and it
imprisoneth the soul with intoxication, slath, and idleness,
The Sdfed-G&in prevaileth in felicity, the £44d in action,
and the Tdmd, having possessed the soul, prevaileth in
intoxication, When the Timd and the R3/d have been
overcome, then the Sifmd appeareth; when the Kdid
and S&fewd, then the Timd,; and when the Tamd and the
Sdhos, the BHE When Gras, or wisdom, shall become
gvident In this body at all its gates, then shall it be known
that the Sihed Gids is prevalent within, The love of
gain, industry, and the commencement of works, in-"
temperance and incrdinate desire, are produced from the
prévalency of the Rdid-Géa, whilst the tokens of the
Tdwnd-Gade are gloominess, idlenes, sottishness, and
distraction of thought. When the body is dissolved
whilst the S¥fmd-(Fidm prevaileth, the soul proceedeth
to the regions of these Immaculate beings who ame
acquainted with the Most High, When the body findeth
dissolution whilst the R&E- 5 is predominate, the soul
is bom again amongst thosa who are attached to the fruits
of their agtlons,  So, in like manner, should the body be
dissolved whilst the Timd-Giim is prevalent, the spirit is
conceived again in the wombs of irrational beings. The
fruit of good works fg called pure and holy; the fruit of
the Rdfd-Gédn i3 pain ; and the froit of the Tiwd Gadn
is ignomnes. From the Sifed is produced wisdom,
fromm the RE7A covetousness, and from the Tdmd madness,
distraction, and ignorance. Those of the Sfhed-Giin
mount on high, these of the K&/ stay in the middle,
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whilst those abject followers of the Tdmd-Gide sink
below.

When he who beholdeth perceiveth no other agent
than these qualities, and discovereth that there is a being
superior to them, he at length findeth my nature; and
when the soul has surpassed these three qualities, which
are co-existent with the body, it is delivered from birth
and death, old age and pain, and drinketh of the water
of immortality.

Ky,

By what tokens is it known that a man hath surpassed
these three qualities #  What is his practice? What are
the means by which he overcometh them ?

KRBESHRE

He, O son of £ind®, who despissth not the light of
wisdom, the attention to worldly things, and the distrac-
tion of thought when they come upen him, nor Jongeth
for them when they disappear; whe, like one who is of
no party, sitteth unagitated by the three qualitics; who,
whilst the qualities are present, standeth still and moveth

not; who is sell-dependent and the same in ease and .

pain; and to whom iron, stone, and gold are as one; firm
alike in love and dislike, and the same whether praised
or blamed ; the same in honour and disgrace ; the same
on the part of the friend and the foe, and who lorsaketh
all enterprise ; such an one hath surmounted the infuence

of tht qualities. And he, my servant, who serveth me’
 alone with due attention, having overcome the infusace

of the qualities, is formed to be absorbed in Hrdim, the

(%5
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Supreme.  Iam the emblem of the immortal, and of the
Incorruptible; of the eternal, of justice, and of endless
bliss

e

LECTURE XV.
oF PidRGdsHOTTAML

xeERsmnL

The incorruptible being is likeoed unto the tree
Arwdihd whose root is above and whoss branches are
below, and whose leaves are the Féde.  He who knoweth
that, is acquainted with the Fedr.  Its branches growing
from the three Gain or qualities, whose lesser shoots ars
the objects of the organs of senss, spread forth some
high and some low. The roots which are spread abroad
below, in the regions of mankind, are restrained by action,
Tts form is not to be found here, neither its beginning,
nor its end, nor its likeness. When a man hath cot
down this Aredfihd, whose root is o firmly fixed, with
the strong axe of disinterest, from that time that place is
to be sought from whenee there is no return for those

“who find it; and I make manifest that first Pidridch
from whom is produced the ancient progression of all
thin

ng‘m who are free from pride and ignorance, have
prevailed over those faults which arise from the conse-
quences of action, have their minds constantly employed
in watching over and restraining the inordinate desires,

“and are freed from contrary causes, whose consequences
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bring both pleasure and pain, are no longer confounded
in their minds, and ascend to that place which endureth
for ever. Neither the sun, nor the moon, nor the fire

 enlighteneth that place from whence there is no return,
and which is the supreme mansion of my abode,

It is even a portion of myself that in this animal werld
is the universal spirit of all things. It draweth together
the five organs and the mind, which is the sixth, that it
may obtain a body, and that it may leave it again; and
Efrwdr, having taken them under his charge, accom-
panieth them from his own abode as the breeze the
fragrance of the flower. He presideth over the organs
of hearing, seeing, tasting, and smelling, together with the
mind, and attendeth to their objects.  The foolish see it
not, attended by the G or qualities, in expiring in
being, or in enjoying; but those who are endued with
the eye of wisdom behold it. Those also whe industel-
ously apply their minds in meditation may perceive it
planted in their own breasts, whilst those of unformed
minds and weak judgments, labouring, find it not.

Enow that the light which proceedeth from the sun
and illuminateth the whole weorld, and the light which
is in the moon, and in the fire, are mine. I pervade all
things in nature, and guard them with my beams. Iam
the moon, whose nature it is to give the quality of taste
and relish, and to cherish the herbs and plants of the
field. I am the fire residing in the bodies of all things
which have life, where, joined with the two spirits which
are called Prian and Opdn, T digest the food which they
eat, Which is of four kinds. I penctrate into the hearts of

all men; and from me proceed memory, knowledge, and.

the loss of both. Tam to be koown by all the Fédr or
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books of divine knowledge: I am he who formed thi
- Fidant, and I am be who knoweth the Fids, &
There are two kinds of Fiiridct in the world, the one
corruptible, and the othes incorruptible. = The corruptible
Fidrideh is the body of all things in nature; the in-
corruptible is called AWiAdrsd, or he who standeth on
the pinnacle Thers is another PAFnsd most high, the
LPidrdmaimd or sepreme soul, who inhabiteth the thres
regions of the world; even the incorruplible Zfmdr.
Because I am above corruption, so also am I sueperior to
incorruption ; wherefors in this world, and in the Feds,
1 am callsd FPrfirkagdmd, The man of a sound
judgment, ' whe concelveth m& to' be. thus the
Fodriirhastdmd, knoweth all things, and scrveth me in
every principle.
Thus, O Arfadm, bave T made known unte thee this
most mysterions Sdned; and he who understandeth it
* shall be o wise man, and the performer of all that is fit
to be done

LECTURE XVI.

* OF GDOD AND EVIL DESTINY.

KnEEsHNEL
The man who is born with divine destiny is enduad
with the following qualities : exemption from fear, a
purity of beart, a constant attention to the discipliie of
his understanding ; charity, selfrestraint, religion, study,
Ppenance, rectitude, freedom from doing wrong, veracity,
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freedom from anger, resignation, temperance, (reedom

slander, universal compassion, exemption from the
d of slaughter, mildness, modesty, discretion,
dignity, patience, fortitude, chastity, unrevengefulness,
and a freedom from vain-glory: whilst those who come
into this life under the influence of the evil desting are
distinguished by hypocrisy, pride, presumption, anger,
harshness of speech, and ignorance. The divine destiny
is for Makek, or eternal absorption in the divine nature ;
and the evil destiny confineth the soul to mostal birth,
Fear nor, Aridn, for thou art born with the divine
destiny before thee. Thus thers are two kinds of
destiny prevailing in the world, ‘The nature of the good
destiny hath been folly explained. Hear what is the
nature of the evil.

. Those who are bom under t.'hu influence of the
evil destiny know not what it is to procesd in virtue, or
receds from viee ; nor is purity, veracity, or the practice
of momlity to be found in them. They say the waorld is
without beginning, and without end, and without an
Fiawdr; that all things are conceived by the junction of
the sexes ! and that love is the only cause. ‘Thess lost
souls, and men of litle understandings, having fued
upon this viston, are born of dreadful and inhuman
deeds for the destruction of the world. They trust o
their camal appetites, which are hard to be satisfied ;
are hypocrites, and overwhelmed with madness and
intoxication. Because of their folly they adopt false
doctrines, and continue to live the life of impurity.
They abide by their inconceivable opinicns, even unto
the day of confusion, and determine within their own
minds that the gratification of the sensual appetites is
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the supseme good. Fast bound by the hundred cords
of hopé, and placing all their trust in lust and anger,
they seek by injustice thofaccumulation of wealtﬂ, for
the gratification of their inordinate desires. **This,
to-day, hath been acquired by me. I shall obtain this
object of my heart. This wealth I have, and this shall
I have also. This foe have I already slain, and others
will I forthwith vanquish. I am Efedr, and I enjoy;
I am consummate, I am powerful, and I am happy; I
am rich, and I am endued with precedence amongst
men; where is thers another like unto me? I will
maks presants at the feasts and be merry” In this
manner do thess ignorant men talk, whose minds are
thus gone astray. Confounded with various thoughts
and designs, they are entangled in the net of folly; and
being firmly attached to the gratification of their lusts,
they sink at length into the Mdrdd of impurity,. Being
sellconceited, stubborn, and ever in pursuit of wealth
and prids, they worship with the name of worship and
hypocrisy, and mot according to divine ordination ; and,
placing all their trust in pride, power, cstentation, lust
and anger, they are overwhelmed with calumny and
detraction, and hate me in themselves and others:
wherefore 1 cast down upon the earth those furious
abject wretches, those evil beings who thus despise me,
inte the wombs of evil spirits and unclean beasts
Being doomed to the wombs of A& from blnth to
birth, at length not finding me, they go unto the most
infernal regions. There are these three passages to
Nirdk (or the infemal regions): lust, anger,sand
avarice, which are the destroyers of the soul ; wherelore
a man should avoid them; for, being fresd from these
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gates of sin, which arise from the influence of the
Tdmd-G#x, he advanceth his own happiness; and at
length he goeth the journey of the Most High, He
whe abandoneth the dictates of the Sfnird to lollow the
dictates of his lusts, attaineth neither perfection,
happiness, nor the regions of the Most High. Where-
fore, O Arf&in, having made thyself acquainted with the
precepts of the Siated In the establishment of what is
fit and unfit to be done, thou shouldst perform those
works which are declared by the commandments of the
Sirird.

LECTURE XVIL :
OF FAITE DIVIDED INTO THREE SPECIES.
Am ).

What is the guide of those men, whe, although they
neglect the precepts of the Sdned, yet worship with
faith?  Is it the Sdfwed, the Kdrd, or the Tams-Gddn f

ERERSANA

The faith of mortals is of three kinds, and is produced
from the constitution. It is denominated after the thres
Gigm, Sanvihks, Raffef, or Tamdefd. Heor what thess
are. ‘The faith of every one is a copy of that which is

* produced from the SHed-G3Fr.  The mortal Fosriich

being formed with faith, of whatever nature he may be,
with that kind of faith be is endued Those who are
of the disposition which arisath from the S#fwd- G
worship the Dfws; thede of the BdiF-Gidn the Fakehis
and the Kikshds; and those of the Tdmd-Gaie worship
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the departed spirits and the tribe of BAstty. Those
men who perform severe mortifications of the flesh, not
authorized by the Sdeird, are possessed of hypocrisy and
pride, and overwhelmed with lust, passion, and tyrannic
strength. Those fools torment the spinit that is in the
bady, and myself also who am in them. Know what
are the resolutions of those who are born under the
influsnce of the evil spirit,

‘There ars three kinds of food which are dear unto all
men. Worship, zcal, and charity are each of them
divided into three species. Hear what are their dis-
tovettons, -

The food that is dear unto those of the Sdsed-Gab
is such as increases the length of their days, their power,
and their strength, and kecps them free from sickness,
happy, and corgented. It iz pleasing to the palate,
nourishing, permanent, and congenial to the body. It
is meither too bitter, too sour, too salt, too hot, too
pungent, too stringent, nor too inflammable.  The food

that is coveted by those of the Rd7-G% giveth nothing

but pain and misery; and the delight of those in whom
the Tdmd-(7&he prevaileth, is such as was dressed the
day before, and is out of season; hath lost its taste,
and is grown putrid; the leavings of others, -and all
things that are impure.

That worship which is directed by divine precept, and
is performed without the desire of reward, as necessary
to be done, and with an attentive mind, is of the Siaed-
Gidn, :
The worship which is performed with a view $o the
fruit, and with hypocrisy, s of the Timd-Gidn,

The worship which is performed without regard to the
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precept of the law, without the distribvution of beead,
without the usual invocations, without gils to the
" Brafmins at the conclusion, and without faith, is of
the Adid- i

Respect to the Dfws, o Frabmdnr, masters, and
learned men; chastity, m:limde, the worship of the
Deity, and o freedom from injury, are called Sodily seal

Gentleness, jusiness, kindness, and benignity of speach,
and attention to one's particular studies, are callsd
oerdad seall

Content of mind, mildness of temper, devotion, re-
straint of the passions, and o parity of soul, are ealled
mrenfad eall

This threefold zeal being warmed with supreme faith,
and p-urﬁwmmi by men who long not for the froit of
action, is of the Sdfwd- &,

The zeal which is shown by h],rpncm'p. for the saks of
the reputation of sanctity, henour, and respect, is said to
be of the Adid-Gda; and it is ioconstant and un-
certain.

The zeal which is exhibited with scll'—lmmre, by the
fioal, without examination, or for the purpose of injuring
another, is of the Tdmd- il

That charity which is bestowed by the disinterested,
because it is proper to be given, in due place and season,
and to proper objects, is of the Sdfod-Gads.

That which is given in expectation of a returs, or for
the sake of the fruit of the action, and with reluctancy,
is of the R¥sE-Gadn.

That which is given out of place and season, and 1o
unworthy objects, and, at the same time, ungraciously
and scomlully, is pronounced to be of the THwd-Gadn,

15
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s, e, anid S are the three mystic charaoters used
By him a0l fnlng were appdinbed the Brak.
' mdns, the Pédy and veligion: hence the sacrificial,
charitabls, and Zeilous ceremonies of the expounders
of the wokd of God, as they are ordained by the law,
constantly proceed after they have pronounced Cimt

. Tdt having been pronounced by thoss who long for
immortality, without any inclination for a temporary
reward of their actions, them are performed the cere
enonies of worship and zeal, and the various deeds of

The ward 5§ is used Jor qualities which are true, and

for qualities that are holy. The werd S4¢ is also applied
to deeds which are praiseworthy.  Attention in worship,
zeal, and desds of charity, are also called Sf.  Deeds
which are performed for Td¢ are also to be esteemed
51,
- Whatever Is performed without faith, whether it be
sacrifices, deads of charity, or mortifications of the flesh,
is called 453, and is not for this world or that which is
above.

LECTURE XVIIL

OF FORSAKING THE FRUITS OF ACTION FOR OETAIMNING
ETERNAL SALVATION.

:NHH. "

1 wish to comprehend the principle of Sdenpds, and

alse Ty, each scparately.
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knEfmwi.

The bards conceive that the word Sampdr implisth
the forsaking of all actions which are desirable; and
they call Fwdg the forsaking of the fruits of every
action, Certain philosophers have declared that works
are a3 much to be avoided as crimes; whilst others say
that deeds of worship, mertfications, and charity should
not be forsaken. Hear what is my decree upon the
term Iydg

Tydg, or forsaking, b proncunced to be of three
natures, But deeds of worship, mortification, and
charity are not to be forsaken: they are proper to be
performed.  Sacrifices, charity, and mortifications are
purifiers of the philosopher. It is my ultimate opinion
and decree, that such works are absolutely to be per-
formed, with a forsaking of their consequences and the
prospect of their fruits. The retirement from works
which are appointed to be performed, is improper.

The forsaking of them through folly and distraction of
mind, ariseth from the influence of the TEwd-Gign.

The forsaking of a work because it is painful, and from
the dread of bodily affliction, ariseth from the Bdid-
GaFn; and he who thus leaveth undooe what he ought
to do, shall not obtain the froit of forsaking.

The work which is performed becavse it Is ap-
pointed and esteemed necessary to be done, and with
o forsaking of the consequences and the hope of a
reward, is, with such a forsaking, declared to be of
the Sited-Grodn,

The man who is possessed of the Sdfed-Gidn is thos

© - Tyaps, or one who forsaketh the frult of action. He

is of a sound judgment, and exempt from all doubt; he
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5 Wﬁﬂl‘ﬁ! in adversity, nor exulteth h!thn success
of s undentakiog

A

‘bﬁwwmlbmh hnﬂumﬁkhmw

 works. He s property devominated % Zyagé? who s

a Torsaker of the froft of action,

The fraft of action is threefold: that which is coveted,
that which 15 not m\rc,ud. and that which is neither
cnp nor the othes. “These who do not abandon works
ohtain A final release; not thess who withdraw from
action, and are denominated Sdumpdsder

TLearn, O Arfin, that for the accomplishment of
every work five agents ars necessary, as is [further
dedared in the Sanbkyd and Fédam-Saeds —attention
and supervision, the actor, the implements of varicus
sorts, distinet and manifold contrivances, and lastly,
the favour of Providence. The work which & man
undertaketh, either with his body, his speech, or his
mind, whether it be lawful or unlawful, hath these five
agents engaged in the performance. He then whe
after this, because of the imperfection of his judgment,
beholdeth no other agent thap himsell, iz an evil
thinker and seath not at all. He who hath no pride
in his disposition, and whose judgment is not afected,
althoogh he should destroy a whole world, neither
killeth, nor is he bound thereby.

In the direction of a work are thres things: Geads,
Gnipd, ‘and  Pirdgnasd, The accomplishment of a
work s also thresfold: ‘the implement, the action,
and the agent. The Gudm, the action, and the agent
are each dlatmguuh:d by the influence of the faree
(Gédn, Hear in what manner they are declared to be
after the order of the three (.

- +"rv---lh e o

..
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That. Gadn, or wisdom, by which one prineiple alone
is seen prevalent in all nature, incorruptible and infinite,
in all things finite, is of the Sdaed-Gasn.

That Grdw, or wisdom, is of the B&d-Gidm, by which
2 man believeth that there are varions and . manifold
principles prevailing in the natural world of created
beings. '

That Gudn, or wisdom, which is mean, interestad
in one single object alone as if it were the whole,
without any just motive or design, and without principle
or profit, is pronounced to be of the Tdmd-Gadn,

The action which is appointed by divine precept, is
performed frec from the thought of its consequences
and without passion or despite, by one who hath no
regard for the fruit thersof, is of the Sdted-(GFodn.

The action which is performed by one who is fond
of .the gratification of his lusts, or by the proud add
selfish, and is attended with unremitted pains, is of the
Kdfd-Cridn,

The action which is undertaken through ignorance
and folly, and without any foresight of its fatal and
injurious copnsequences, is pronounced to be of the
Tawi- i,

The agent who is regardless of the consequences, is
free from pride and arrogance, is endued with fortitade
and resolution, and is unaffected whether his wotk
succeed or not, is said to be of the SEmd-Gid,

That agent is proncunced to be of the S
Gin who i5 a slave to his passions, who longeth
fom the fruit of action, who i avarcious, of a cruel
disposition, of impure principles, and a slave to joy and
grief .
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Thé ggent whe s umitentive, ind;mmg stubborn,
disserbling, mischisvous, indglent, mlnuhna;, and
o dilatary, i3 of the Tdmd-Gim: -

Hear also what dra tie threefold &mioh: of under.
standing and fivmness, according to- the InfAoence of the
threee Gl which are about to be explained to thee
distinctly and without reserve.

The understanding which can determine what it is
to proceed in a business, and what it is to recede ; what
is necessary and what is unnecessary ; what is fear and
what is not; what is liberty and what is confinement,
is of the Sdiwd-Gain.

The understanding which doth not conceive justice
and injustice; what is proper and what is mpmpu,
as they truly are, is of the Rdrf-Gafn.

The understanding which, being overwhelmed in dark-
ness, mistaketh injustice for justice, and all things
contmary to their troe intent.and meaning, is of the
Tdmd-(rign.

That steady firmness, with which a man, 'IJ].' :Inwhm,
restraingth every action of the mind and organs, is of
the Sdfwd-Gridn.

That interested firmness by which a man, from views
of profit, persisteth In the duties of bis calling, in the
gratification of his [usts, and the acquisition of wealth,
is declared to be of the Bdid-Gadn.

‘That stubborn firmness, by which a man of low
capacity departeth not from sloth, fear, grief, melancholy,
and intoxication, is of the Nimd-FaFa.

How hear what i the threafold division of pleasurs,

That pleasure which a man enjoyeth from his labour,
and wherein ke findeth the end of his pains; and that
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which, in the beginning, is a poison, and in the end as
the water of life, is declared to be of the Sawd-Gom,
and to arise from the consent of the understanding.

That pleasure which ariseth from the conjunction of
the organs with their objects, which in the beginning is
as sweet as the water of life, and in the end as poison,
iz of the JFd-Gade.

That pleasure which in the beginning and the end
tendeth to stupefy the soul, and ariseth from drowsiness,
idleness, and intoxication, is pronounced to be of the
Tdmd-Gravn,

There iz not anything either in heaven or earth, or
amongst the hosts of heaven, which is free from the
influznce of these three Gfin or gualities, which arise
from the first principles of nature. '

The respective duties of the four tribes of Brdhein,
Krehétrdd, Vigd, and Sa0%drd, are also determined by the
qualities which are in their constitutions.

The natural daty of the Sraimdn iz peace, u'll’.
restraint, zeal, purity, patience, rectitude, wisdom, learn-
ing, and theology.

The natural duties of the Kedftrd are bravery, glory,
fortitude, rectitude, not to flee from the field, gmmu'uy,
and princely conduct.

The natural duty of the Figed is to cultivaté-the land,
tend the cattls, and bay and sell. 8

The natural duty of the Sasded is servitude,

A man being contented with his own particular Jot
and duty obtaineth perfection. Hear how that perfec-
tian is to be sccomplished,

The man who maketh an ofering of his own works
to that being from whom the principles of all beings



ummwﬁnnmmmmw
by that tnesns obidineth perfection.
duties of & mun's own particular calling, ilﬂwuah
-:._'-m fren fram faolts, 1s far preferable to the duty of
another, st it be ever so well purseed. A man by
following ‘the duties which are appointed by his birth,
doeth ne wrong. A man's own calling, with all its
faults, ought not to be forsaken. Every undertaking is
{ovolved-in its faults, as the fire in its smoke. A dis-
fnterested mind and conquersd spirit, who, in all things,
ig-fram Toom  inotdinate desives, obtaineth a perfection
unoofineated with works, by that resignution and retire-
mm«uhﬂﬂmm; and lnving attained that
lsarn from me, in briaf, in ‘'what manner he
ohtnineth Srdbor, and what is the foundntion of wisdom.
- A man being endued with & purified understanding,
buving homblad his spirit by resolution, and abandoned
the ghjects of the organs; who hath freed himsslf from
passion and dislike ; who worshippeth with discrimina-
tion, eateth with moderation, and is Bumble of speech,
of body, and of mind; who preferreth the devotion of
maditstion, and who constantly plaseth his confidence
in dispassion; who fs freed Trom ostentation, tyrinnic
strength, vainglory, lust, anger, and avasice; and who
Is exempt from selfishoess, and in all things temperate,
is formed for being Brfbm.  And thus being as Brdbny,
his mind is at ease, and he neither longeth nor lamenteth,
He is the sams in all things, and obtaineth my supreme
assistance and by my diving aid he knoweth, fondament-
ally, who Iam, and what is the extent of my axistemce;
and baving thus discovered who I am, he at leogth is
albsorbed in my nature,

i
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A man also being engaged in every work, if he put
his trust in me alone, shall, by my divine pledsure, obtain
the eternal and incorruptible mansions of my abode.

With thy heart place all thy works on me; prefer me
to all things else; depend upon the use of thy under
standing, and think constantly of me; for by doing so
thou shalt, by my divine favour, surmount every difficulty
which surroundeth thee. But if, through pride, thou
wilt not listen unto my words, thou shalt undoabtedly
be lost. From a confidence in thy own selfsufficiency
thou mayst think that thou wilt not fight, Such is a
fallacious determination, for the principles of thy naturs
will jmmpel thee Being confined to action by the duties
of thy natural calling, thou wilt-involuntarily do that
from necessity, which thou wantest, through ignomnce,
to avoid, :

Biwwdr vetideth fn the breast of every mortal
being, revolving with his supernatural power all things
which are mounted upon the universal wheel of time.
Take sanctuary then, upon all occasions, with him
alone;, O offspring of BAdrdd; For by his divine pleasure
thou shalt obtain supreme bappiness and an eternal
abode .
Thus have I made known unto thee a knowledpe

which is a superior mystery. - Ponder it well in thy

mind, and then act as it scemeth best unto thee,

Attend ngw to thess my supreme and most mysterious
words, which I will now for thy good reveal unto thee,
becauss thou art dearly beloved of me.  Be of my mind,
be sy servant, offer unto me alone, and bow down
humbly before me, and thou shalt verily come unto me;
for T approve thes, and thou art desr unte me.  Forsake
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mmﬂm and Ay to me alone.  Grisve not
-~ ¢hge; foe 1 will deliver thee from all thy transgressions.
&m in seset o ba eevealod by thee 1o anybady who
ok ,mmmwm bady by dévotion, who is not my
" garynot, whio is not anxious to learn ; mor unto him who
desplsech me,

He who shall teach this sopreme mystery unto my
servant, directing his service unto me, shall undoubtedly
go unte ma, and thers shall not be one amongst man-
kind who dosth me a greater kindness ; nor shall there
b iy all the sanh one more dear unto me.

Ha also who shall read these our religious dialogues,
by himn 1 may be scught with the devotion of wisdom.
This is my resclve.

The man too who may oaoly hear it without doubd,
and with doe faith, may also be saved, and obtain the
regions of happiness provided for thoss whoss deeds are
wirtwous.

Hath what I have been speaking, O Ar@s, been
heard with thy mind fixed to one peint? Is the dis-
traction of thought which arose from thy ignorance,

removed ?
Ampiiier.

By thy divine favour, my confusion of mind is lost,
and I have found understanding. I am now fixed in my
principles, and am freed from all doubt; and I will bence-
forth act according to thy words,

sANJAY.

In this manner have T been an earwitness of the
astonishing and mirnculous conversation that hath
passed between the son of Fisidddn, and the magnani-

s
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mous son of Pdwddd; and I was enabled to hear this
supreme and miraculous doctrine, even as revealed from
the mouth of Arfrded himself, whe is the God of
religion, by the favour of Fyds. As, O mighty Prince!
I recollect again and again this holy and wonderful
dialogue of Kritshnd and Awrddn, I continue more and
more to rejoice ; and as I recall to my memory the more
than miraculous form of S8-% my astonishment is
great, and I marvel and rejoice again and again!
Wherever Ar@pdnd the God of devotion may be,
wherever dr@%n the mighty bowman may be, there
too, without doubt, are fortune, riches, victory, and
good conduct.  This is my firm belief



NOTE RESPECTING THE PRONUNCIATION.
As a-pegular mode bas bean followed in the ortho
graphy of the proper names, and other original words,
the reader may be guided in the pronunciation of them
by the Tollowing explanation :— .

(g} has always the hard sound of that letter in g,
<) the soft sound of g, of of Jin famer.

o Ay} in genemally bo be considered as a consonant, and

o be pronounced as that letter before a vowel, as in the

word yarm,
(4) preceded by another consonant, depotes it to be

(d) is always to be pronounced short, like w in Juifer.
{8) long ; and bread, like & in aff, call

(&) short, as { in 4t

(@) loog,

() shoet, as o0 in foof,

() long.

() open and long.

(f) as that letter is pronounced in our alphabat,

{#) long, like ¢ in coer.

(o) Jong, like eep in fowe
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GLOSSARY OF SANSKRIT WORDS IN THE
CHHAGAVAD-GITA®

AdhiZdimd —Over-ruling spide.

Ak hant~He who rules over created beings; the
power of tha Deity to deatray. .

Ak diod—Literally means mwfesior fo fate; and is
explained by the word F&grdfnd, which means no
more than man; but in the Bhageoad-gita it is used
to express the vital soul, or portion of the universal
spirit of Brike inhabiting & body,  So by the word
MEha-Fairdbsk is implied the Deity as the grimordial
sonree.

Amréid—Water of immortality; the Ambrosia of the
Hindu gods.

senién,—One of the physicians of the gods,

Bhrifpid,—0One of the first created beings produced
from the mind of Brdfma.
Briakma—The Deity in his creative quality.

ChikrL—A kind of discus with a sharp edge, hurled in
battle [rom the point of the fmﬁngur,, for whﬁ:h
tl:mrr. is & hole in the centre.

Diandis—Ewvil spirits.
Dipdrshifs,—Deified saiots,
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ﬂam-—;&igniﬁu the Angsls, or subordinate celestial

- beings; all the attributes of the Deity; and every-

thing in heaven and earth which has been penmiﬁnd

by the imagination of the poets,
Diéws.—Synonymous with Dfpdadr,

M—Pﬂmﬂjﬂuﬁm a!; the wisibla i]umu, of the
power of the Almighty over the elements.

(radn.~—Wisdom,
m—mmu;ﬂhn- A

- —Onis of the names of the Dqtm

IM-—ahdiun; creative power.

Kdrmd - ¥ap.—~The parformance of religions ceremonies
and momal daties.

Karieh —See Skdndd.

Kimar,—One of the physicians of the gods,

Kppér,—The God of Wealth,

Krifhnd—An incarnation of the Deity.

A Ehdrrhifs—Great saints.

Mandis.—Four other beings produced at the ereation
from the mind of Brdfma,

Marihi—One of the :ght points of hmrm

MEriis.—The winds,

Merdd—The north pole of the terrestrial globe, fabled
by poets to b the kighest mountain in the world,

-
MNagr.—Fabulous, many-headed, serpents
Nakehitrds—~The constellations,

L -
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| Nardd—One of the Diodrihéts, and a great Prophe,
who is supposed to be still wandering about the
world.

r}m.—Th.e mystic emblem of the Deity. It is a mone-
| i gyllable formed of the three letters, 4, u, m; and
| represents -the Hindu triad Brahma, Vishnu, and

Siva.
Jrdpar—Serpents.
Cissdna.—Preceptor of the evil spirits

Pindis—Wise men ; expounders of the Law.
Pardk.—The God of Fire

Firiignara.—Superintending spirit. )

Py ahiad —An evil spirit who was converted by Erfrind.

| Rijs—TPassion.

. Rivee.—One of the names of the Sun,
¢ REE AL —Saints.

Rsdrds—Eleven distinctions of S&o.

Sdnkdr,—One of the names of S,

Sdunpds#E—One who forsakes all worldly actions and
hope of reward.

o S — moon.

Sdfod.—Truth,

S#—Fate. - -

Skindi—The General of the celestial armies. ;

Saw.—The name of 4 creeper, the juice of which is

esacrifice by the person for whom, and at whoss
. expense, it is performed. and by the Bralman who
pificiates at the altar. e - :

commanded to be drank at the conclusion of a .




GLOSSARY.
< SBRamiri S MErd,
Fimd —Darkness. <. . LT -
a W * . e .
Pdriin—God of the Ocean. :
* Fasdpd—One of the names of Hfndrd.
Ve, —The father of Kré&chad in his incarnation.
< PsREr—Eight of the first ereated beings of Brdmd -
Fegtiid —One of the names of the God of Wealth. |
Friditdgpdidh—The preceptor of the Déws,

Fpde.—The reputed author or compiler of the Maka :
bharafa, .

Fifm.—Judge of Hell
Fég.—A sflent repetition of the name of God.

FHE WALTER SCOTT rUBLEHING O3, LEMITED, FELLING-0EVTVRE.
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